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BBEJIEHUE

Hoporoit apyr! CerogHa Tbl TPUCTYHaelib K M3YUYEHHIO A3bIKA,
KOTOpDOMY BbIIajla HeoOBIKHOBEHHAasl cyabba M KOTOPBIH ChIrpall BajKHYIO
poJsb B ricropuu EBpornbl ¥ Bcero Mupa. 9ToT A3LIK Ha3bIBaeTCHd JATHUHCKUM
(lingua Latina), moTomy uTo KOT'Za-TO, OKOJIO 3 THICSIY JIeT TOMY Hasal, Ha
HeM pas3ToBapUBAJIU JaTHHAHE — HEeOOJbIION HapoHd, *KUBIINI B HU30BbAX
pexn Tubp B Utanuu. Co BpeMeHeM JIaTHHSHE PacIlliMPHUJIUA CBOU BJIAJEHUS,
[IPUCOeAUHUB K cebe coceiHMe IJIEMeHa, U UX IJIaBHBIM ropoiaom ctajd Pum
(Roma), ocHOBaHHBI!, MO IIpeJaHHI0, B 753 roay oo H.3.; OTCIOla U BCA
HCTOPUSA DTOTO rocyiapcTBa cTala HasblBaThea ucropueil JIpesHero Puma.
Pumasne (Romani — Tax HasbpiBadu cebg rpaxcjgade Puma) Oy
OTBa’KHbBIMU BOWHAMM, YMEJBIMM MOPEXOJAaMH, CTPOUTEJAMH, peMecJeH-
HUKaMHU ¥ 3eMJenamiaMu. BcKope OHM pacnpocTpaHuiIuch Ha Bciwo HMra-
JHIo, cO BpeMeHeM 3axBaTuyi CpennseMHOMOpPbe, U B MEPBbIX BeKaxX Haulei
9pbl UX TEPPUTOPHUSA IMPOCTHPAJTACh YiKe OT coBpeMeHHO# Anrauu, [onnan-
o u Wcnanmm Ha samanze no Vpana m Cupum Ha BoCcTOKe, or I'epmanmuu,
Pymbinnu, Kpeima m KaBrkasa Ha ceepe go Erumnrta m Ankupa Ha iore.
Kasanoch, HUUTO HE CMOYKET COKDPYIINTb MOIYIIeCTBA 3TOH BEJUKOM HMMIle-
pun, o0'beIUHUBIIEH IOA CBOEH BJIACTHIO CTOJILKO CTPAH U HAPOMAOB.

M Bce xxe B V Beke Hallell 3phl, [I0cJie MHOTOUHCJIEHHBIX Haberos Bap-
BapCcKHUX ILJIeMeH ¢ ceBepa, PuMckas umnepusa mana, Pum Obli 3aBOoeBaH H
paspyllleH, a Ha MecTe OBIBIIUX PHMCKHX MNPOBHHUMUI cranu (PpopMHUpo-
BaTbCcA HOBble HapOAHOCTH U rocyaapcTBa. Ilepexonx K CpelHeBEeKOBBIO
o3HayaJ BO MHOIOM KOHell U 3a0BeHHe [MOCTHIKEHHI aHTUYHON KYJbTYpPHI,
OJHAKO JIATUHCKUM fA3BIK HA MPOTAKEHWUH elle IeJ0ro ThicAdeJeTHsS OCcTa-
Bajica A3LIKOM rocyJapcTBa, [IpaBa, HAYKH, PeIUrui, KyJabTypbl. Ha srom
fA3biKe IHCal¥ Me)KIAyHapoaHble JOTOBOPbI, BeJM MepPeroBopbl, obydyaau B
IIKOJaX U YHHBEPCHUTETAaX, COUNHANN CTUXH M XPOHUKHU, BOBHOCUIHN B LIEPK-
Bax monutBbl. Or Bucabl ao ['ubpanrapa u or Hpaanmauu no Cuumauu
MMEHHO JIATBIHb CBSA3biBaJia B €JUHOe Ilejioe B GopMHpoBaja TO, YTO B Hallle
BpeMs HasbiBaeTca EBpomnoii.

JIump ¥k XVIII BeKy naTbiHb OKa3alach BHITECHEHHOH U3 o6MXOHa €BpO-
leficKMX HapOAOB HMX HAIlMOHAJbHBIMM S3BIKAMM, HO M B IIOCJeAYIOLIHE
BEKa OHa IHMPOKO UpUMeHsJach B HayKe, peJUTHU U AUIJOMaTHUU
(MHTepecHO, YTO BeauKuil pycckuil ydensrii M.B. JlomoHOoCcOB MHoOrue cBou
TPYAbl 110 XUMUU, (hU3KUKe, a TaAKKe [MMCbMa, peYd U Apyrue GyMard mucal
mo-jnaTtbiHu). B Hacrosiilee BpeMs JaTblHb IIPOJAOJIMKAET COXPAHATH HEKOTO-
poe 3HaueHHe B MeAMIIMHE, OUOJOIMHU, OTYACTH B IOPHAMYECKOl HayKe U
KaTOJIHNYeCKOH 1IepKBH.

ITo cymrecTBytoleil KJjaccupUKalUi, JATbIHb OTHOCAT K TaK HasblBae-
MBIM “MepTBBIM” SI3bIKaM, T.e. Ha Hell He r'OBOPUT HU OAMH U3 HapoAoB. Tak
3aueM JKe Hy»KHa OHa COBPpEMeHHOMY 4eJIOBeKY B BeK OCBOEHHS KOcMoca U TeHe-
TUKU, KOMIILIOTEPU3ALIMU U WHBIX TeXHUUYECKHUX “dymec” Halmero BpeMeHH?

Ho ne cmemure Beaen 3a A.C. IlymkuHbIM cKasaTb: “JlaThIHb M3 MOZBI
BBIIILIA HBIHE...” — W OTHECTHUCH K ee H3YUeHUIO KaK K CTAPOMOJHOMY YyJauyecTBY.
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IIpe:xae Bcero HanoMH#M, 4TO B Hatell crpade nocJe Ilerpa I Bexnkoro
NaTUHCKUH (a ¢ HMM M JpeBHerpedecKkuit) s3bIK BILIOTH A0 OKTAGDPLCKOMH
pepositouuu 1917 roma saHumaln, a B OGOJBIIMHCTBE 3apyOeKHBIX eBpO-
MeHCKUX CTPaH M [0 CHUX INOp 3aHMMAaeT OJHO M3 CAMBIX ITOUETHBIX MecT B
porpaMMe I'yMaHHUTapHbIX “KJjaccHuuecKUX’ I'UMHasuil. BiageHue natmuc-
KHM fA3BIKOM BCerja CUMTAJIOCh U CYUTAETCH OCHOBOH eBpomeicKoil o6paso-
BaHHOCTH, IOCKOJBbKY Ha BTOM fA3blke Hapoxbl EBponbl 6ojee 2 Thicaue-
JIETUH cO3JaBajid CBOIO KYJbTYPY, KOTOpasA IO NpPaBy CUMTAETCA ONHOH M3
CaMBIX 3aMeuaTeJIbHBIX Ha Halleil MJaHeTe. 3Had JaTblHb, 4YeJOBEK
IoJiyqaeT KJIOY K OTPOMHBIM ILIacTaM U O6oratcTBaM KyJbTYpbl aHTUUYHOC-
TH, CpeiHUX BeKOB U BoapoxaeHud.

Kpome Toro, ecau jsaTeiHb U “MepTBa”, TO ee “cMepTsh” GbLia IpeKpac-
HOU — OHa ‘“‘ymMupasa” ThICAYY JIeT U OMJIOAOTBOPHJIA COGOM GONBIIMHCTBO
€BpOMNEeHCKUX A3bIKOB, CTAaB OCHOBOH MJIA OAHUX (MTAJIbAHCKUI, HCIIaHCKHUH,
(GpaHUy3CKHH, MNOPTYrajdbCKHil, pPYMBIHCKUII, MOJIZABCKUI U HEKOTOopbie
ApyTue) U oNapHB COTHAMH U THICAYAMH CJIOB U TEPMUHOB IPYrHe S3bIKU.
910 dakKT, 4To GOJBLINHCTBO TEPMUHOB 1060 HAYKH, JUIJIOMATHH, obpa3so-
BaHHUA, KYJbTYPbI, PEJUTUH, NOJIUTUKHU U T.[A. NPOUCXOAUT U3 JIATUHCKOTO
asbika. M pycckuit ssplk He wuabeskan 3Toro BAHSHHSA. B 3ToM BbI
ybenurechb, Mpo4YTsa HeGOMBIIOH TeKCT, TAe BBbIAEJEeHbl CJOBA JATUHCKOIO
(MU IPeYecKoro) MPOUCXOKAeHH A:

“AnpexTop uIKoTBI BpYYaeT B KJIACCE€ ATTECTATHI 3PEJIOCTH AGHTYPHEH-
TaM, KOTOpbIe 3aTeM CHalOT 9K3aMeHbI B HHCTHTYTHI. Perrtop yHmpepcrrera,
AeKaHbl HCTOPHYECKOIO, 3KOHOMHYECKOIro, IOPHAHYECKOro W (WHI0JOrHYec-
KOro (parKyJbTeToB, a TaKKe IIpogeccopa, JOLEHTHI, JOKTOPA N KaHIHIATHI
HayK, paboramoliue Ha Kagepax (YarKyJIbTeToB, YNTAIOT CTYVJEHTAM W AaCilH-
PaHTaM B AYyAHTOPHAX KYPCHI JICKIHH W TIDOBOJAT CIELHANBHBIE CEeMHHADHI
10 JIHTEepaType, HCTOPHH, AHTHYHOH KYJIbBTYype, JHHIBHCTHKE, ITOJHTH-
YeCKOH SKOHOMHH KANHTATHIMA W COLHAIH3MA W OPYTUM I'VMAHHTAPHBIM
AHCOHILIMHAM. B TeueHue ceMecTpa CTYZeHTHI IITYAHPyIOT MHOTHE TOMAa
JIHTEPATYPLI B VHHBEPCHTETCKOH W mybiamyHord 6mbanorerax. Bo BpeMs
KaHHKYJ CTYJZEHTHI TOCeLUAIOT Tearpsl, KOHCEPBATOPHIO, LHPK, CIYLIAIOT
orepbl U KJIACCHYECKYIO MY3bIKY, CMOTDAT CIEKTAKJH — KOMEIHH, JPAaMbI
U TparefHH, CIyWalT IPOrpaMMbl PAAHO U CMOTPSAT TeJeBH30p, YCTPauBa-
10T KCKYDCHH B MY3€H U APYyTUe KYJIbTYDHBIE [[eHTPbI”.

Kax Bol camu BuauTe, “MepTBass” JaThIHb NPOJOKAET KUTb U B HOBBIX
AI3BIKAX; KaXKAbIM JeHb MBI YHMOTpebGJiisieM B Halleil pedd MHOYKECTBO CJIOB,
He II0J03peBasi, YTO MX IOJapHJia HaAM JAThiHb (CP. CJOBa M3 IIOBCEIHEBHOMH
MUBHU: MHHYTa, IIPOJYKT, PPYKT, ILIt0C, hopMa, JHHHA, MATePHA, IHBAPb,
MoTop, HHTepec, ¢habpmka u MHorue apyrue). OTciofa NpPOMCTEKaeT elie
OOHO MPEUMYIIIECTBO, KOTOPOE UMEET BIAJEIOIIMH 3TUM A3BIKOM: OH MOJKET
OCO3HAHHO BOCIIPUHHMATh U MCIOJb30BaTh MHOIOUMCJIEHHbIE TEePMMHBI
GONBLIMHCTBA HAYK, U eMy 6yleT BO MHOIO pas Jerde BBIYUUTH J1060# Apy-
roil eBponeicKuii A3bIK.

V4ebuuk HasbiBaerca “BBefeHHe B JATHHCKUI A3BIK U AHTHYHYIO KYJib-
TYpPy”. OTO O3HAYaeT, YTO MOMMMO H3YUEHHS CAMOTO JATHHCKOI'O A3BIKa, a
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BepHee, Uepe3 Hero Mbl Oy/leM ¢ BaMU IOIPYKaTbCA B MUP, KOTOPBIH TECHO
CBf3aH C JaTblHbiO. MBI y3HaeM O IpedyeCKMX M PUMCKHX Oorax, reposx,
uapfAx, KOHCYJIax, HMIIEpaTopax, IO3HAKOMHUMCH C TBOPUYECTBOM IIOBTOE,
VYeHBbIX, (pua0copoB, NPOUYHTaEM M O TOM, KaK KUJIHM, YeM 3aHUMAJNCh,
Y€MYy paZoBaJHCh KM YeM Oropyalauch I[POCThlE JIIOAM U IIpeJCTaBUTENH
BpICILIEH 3HATH B AHTUYHOCTHM, KaK OBLIH YCTPOEHBbI IIKOJbI, KaK JIOIH
OTCUMTBHIBANIM JHM, MeCALbl U rojia, U MHOroe-MHoroe apyroe. Ml mpocie-
AUM BMeCTe C BaMM JKU3Hb JlaThiHM B CpeaHHe BeKa M B 3moxy Bospoxxie-
HHUA, y3HaeM o ee cyabbe B HoBoe Bpems u B Hamim AHu, 6yJeM OTTagbIBaTh
JIATUHCKHE 3arafK{d M PeliaTh KPOCCBOPIHL.

WHenaem ycnexa B M3yYeHWUHU 3TOTO IMPEeKPACHOI'O IPEBHEro A3bIKA U Ha-
AeemMcs, UTO IIPU 9TOM BBl clejlaeTe MHOMKECTBO MaJleHbKMX OTKDBITHH U
y3HaeTe MHOTO MHTEPECHBIX U MOJIE3HbIX Bellleil.

mait 1990 r. ABTOpBI-CcOCTABUTENHN
Mocksa

METOOUMYECKUE VKA3SAHUA

Henp yuebHOro mocolus — Hay4YUTb YYANIHMXCS YUTATh CO cJIoBapeM
MOAJNIMHHBIE JIATUHCKHUE TEKCTbl AHTHYHBIX K CPEJHEBEKOBbIX AaBTOPOB,
ITOBHAKOMHUTPh UX € I'PAMMATUYECKOUA CHCTEMOH JIaTbIHU — OZHOI'O U3 JpeB-

HeJIINX MHAOEBPONEeHCKMX fA3BIKOB M uepe3 Hero CrocoGCTBOBATH MPHOBIIIE-
HHUIO yYaINXCA K JOCTHKEHUAM eBPOIeHCKOH U MUDPOBOH KyJIbTYpHI.

HaHHBIA BBINYCK COOEPIKUT YPOKH MEePBOro rofa obyueHU.

Kasxaplit ypox paccunrad Ha 2—3 daca (0fHY HeJesI0) U COCTOUT U3 He-
CKOJBKHMX pasfesoB. HaumHaeTcas OH ¢ JIaTHHCKOro H3peueHHH, KOTOpoe
HEOGXOJUMO BBIYYHTH B TeUEHHE ITHX JABYX 4acOB. 3aTeM HIET IDaMMATH-
YeCKHH MaTepHad, KOTOPbIH Mbl IOCTAPAaJHUCh H3JIOKHTH TaK, UYTOOBI
YYEeHHKH MOIJH pasodpaTbCcsi B HEM CAMOCTOATENBHO. DTO MOMOYKET CIKOHO-
MHUTB BpeMs B KJjacce IJA OTPabOTKU M YTOYHEHHUS IIPOYMTAHHOIO JOMA
MaTepuasna. Mbl cuuraem, 4To ¢ 5—6 KiIacca MOXKHO yske yCBaUBATh rpaM-
MaTHUKy, ONHpasACh He TOJbKO Ha MeXaHHYeCKOe 3ayuudBaHHe, HO U Ha
aHalIMTHUYECKUe CIIOCODHOCTH YYEHHKOB, OTCIOJA — IIOCTOSTHHOE COIIOCTAB-
JieHue JIATHHCKOI'0 JIEKCHMYECKOro H TIpaMMaTHYeCKOr'o MaTepHaja C
TAaKOBBIM B DYCCKOM, a TaK)Xe B HEeMeIlKOM M aHIJIMHCKOM, T. e. B SI3BIKAX,
HauboJslee 4aCTO M3y4YaeMbIX B HAIIUX IIKOJIAX. _

Camas Ba)KHafd dYacTb ypOKa — TEKCT, paboTa ¢ KOTOPBIM IOJIKHA
3aHUMATh GOIBLUIYIO YAaCcTh YpoKa. MBI CTPEMUINCH cleiaTh TEKCT He TOJbKO
IojieM OTpabOTKH IPaMMAaTHYeCKHUX IIPaBUJI, HO M CPeJCTBOM HpHOBIIeHHS
yJalquxcsa K aHTH4YHOH KynbType. IlepBasa uacTp Tekcra — 3To, Kak
[IPaBHUJIO, CBA3HBIA TEKCT, KOTOPBIH MBI CTAPANTHChH MOCTPOMUTH Ha aHTHUHOMN
TeMaTHKe, BTOpad 4YacTb COJEpP:KUT OTHAelJbHble (pasnbl, HalleleHHbIE Ha
3aKpellJieHHe rpaMMaTUYeCKHX KaTeropui.
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CioBa JexcHmyeckoro MHHHMyMa (HauMHasA ¢ 3-ro ypoka) HpPHBOAATCA
IS HellpeMeHHOro 3ay4WBaHHs, APyrue cjoBa U (OpMBI, NEPBBIA pa3
BCTpedalmlLdecss B TEKCTe, HO HeobAsaTesNbHble AN 3ay4HMBaHUS, OObACHA-
0TCS B IPYMEUaHUSAX K TEKCTY, eCJIM UX TPyAHO HailTH B CJOBape B KOHIEe
KHUTH. ‘ :

3arteM clenyIoT yrIpa)kHeHHHA, HeKOTOpble U3 KOTOPBbIX MOYKHO JeJjiaTh Ha
ypOKaxX yCTHO, ocTajbHble (OCOGEHHO IepeBOA C PYCCKOro Ha JAaTblHb) —
ooMa IMHUChbMEHHO, ¢ BHIOODOUHOW ITPOBEPKOH MX Ha cleAylollleM 3aHATHH Y
IOCKH ¥ C MecTa.

[TocneaHue pazfenbl KajkAOro ypPoKa INIPU3BaHbl CTaTb B COBOKYIIHOCTH
KayK Obl BBeJeHHeM B aHTHYHYI KyJIbTypy. llpearnosaraercs, YTO YUYEHHKHU
IPOUMTHIBAIOT MX IOMa, a Ha ypoKe HJeT cBobomHasaA Oecela Ha 9Ty TeMYy.
IIpu mombope TeM aBTOPBI CTapajJuch He Ay6JMpOBaTh H3JI0YKEHHE IIKOJb-
Horo yuebGHMKa HcTOopuH JIpeBHero Mupa, IOMNOTHAA M YLAyOJss ero mo
Mepe BO3MOYXHOCTH, 3HAKOMA YUYEHMKOB C pa3JUYHBIMH acleKTaMu
aHTHUYHOI'O NYXOBHOT'O Hacjaeiusd.

[Ipo6nema yBA3KM MaTepuaja M TEPMHHOJOTHMH Halllero MOCOOUs CO
LIKOJBbHBIMH yYeOHHKAMH PYCCKOrO M HMHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB, a TaKiKe
yuctopuu 6blaa OAHON M3 IVaBHBIX B pabore Hax mocobuem. Mbl Hazeemcs,
YTO YPOKH JIATHIHM OPraHMYHO BOHAYT B IporpaMmy cpeaHeil mkosbl. Ila-
paJLIesIbHOe COMOCTaBJIeHHe IPaMMaTUYeCKUX KYPCOB JIATUHCKOIO, PYCCKOro U
HOBBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CIIOCOOCTBYeT YCBOEHHIO MaTepuala ¥ TEPMHU-
HOJIOT'MM, IIOMOTaeT CaMOCTOSTEJIbHO paboTaTh HaA TeKCTaMH, IPUBOAUT K
PasBUTHIO MMaMSTH, MBICIUTEIbHBIX CIIOCOOHOCTEH M HHTEJIEKTa y4Yalluxcs.

[MockoJbKYy rpaMMaTH4YecKMI MaTepual AaeTcs BHadajle AasA obJerde-
HHUA BOCIPHATUA NOBOJBHO YIPOUIEHHO M B JajbHeHIIeM pacujeHAercs 10
pasHBIM YpPOKAM M BBIITyCKaM IOCOOHSA, B AOIOJHEHHEe K 3-M BBIIYCKaM
rocobus M3ZalOTCA TaK)Ke OpOIIIOpa C CHUCTEMATHYeCKHM 0030poM JaTHHC-
KOH rpaMMAaTHKM M XpecTOMaTHs OPHTHMHANIbHBIX JaTHHCKMX TEKCTOB KaK
i1 BHEKJIACCHOI'O UTEHMS, TAK H AJsA paboThl B CTapIIMX KJjaccax.

TpyZHOCTh A COCTaBUTeJeHl 3aKjIiodyagach B TOM, UYTO 3TO — TMEPBBIH
OMBIT HAIIMCAHUA IOCOOUSA IO JAaTMHCKOMY fA3BIKY MJSA ydyalluXcA cpeaHei
mwkoasl. CyllecTBYIOIINE YUeOHUKU — 3TO HUJIU HOPEBONIOIMOHHBLIE T'MMHA-
3UYecKHe, PACCUMTAHHble Ha COBCEM [PYrofl KyJbTypHO-cOLlMaNbHBLIA (OH,
JPYTy0 HHTEHCHUBHOCTbh M [NIYOMHY NMPOHUKHOBEHUA B A3bIK, UJH COBPEMEH-
Hble Kypchl JIATBIHHM MJIA CTYAEHTOB, UCTOPMKOB K (DUJIOJIOTOB, CJHIIKOM
KpaTKHe M CJIOXKHble JAJIA BOCIPUATHA IWIKOJAbHUKaMM. EJAMHCTBeHHBIH
PYCCKOSA3BIYHBIA “YuyeOHHMK JaTHHCKOro #Asbika ana 8—10-x Kiaccos
cpenneit mkoabl”, usganubii B 1948 r. C.II. Kounparsesoim u A.M. Bache-
LOBBIM, TaKKe He HalleJIeH Ha pellleHHe 3ajad, cToALMX Nepeld Hamu. Tem
He MeHee caMble BajKHble M3 Ha3BAHHBIX 110COOMI, KaK U MHOI'OYHKCJIEHHbIe
yueOHUKM JAaTbIHU, ucnoibaylouuecs B PPT, Fonnanauu, Ppanuuu, AHr-
JIMM B '’MMHAa3H4ecKoM o0pasoBaHHM, ObLIY H3ydeHbl M HCIOJb30BaHbI IJIA

HalucaHusd JAaHHOI'O Moco0ud.
als als
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ABTOpBI MOCOGUS BBIPAXKAIOT TIJIyOOKyl0 6JaroJapHocTh NHPEKTOPY
onHoit m3 MockoBckux rumHasuil A.C. Bybmany, a Take JIUPEKTODPY
BHUUmxkon B.®. KpupoleeBy, MpUIOKHUBIIUM HEMAJIO YCUIHMH A MOAB-
JeHHs Ha cBeT naHHoro mnocobusi. Mbl HCKpeHHe IpH3HATEJIbHbI TaKKe
npenogaBaTeasM  Kadelpsl  KJIACCUYECKOH  (HUIIOJNOTUU MockoBckoro
rocyIapcTBEHHOTO YHHBEDPCHTETa, B3ABIIUM Ha cebs HeJIlerKU#l TpyaA Ipo-
yecTb U OOCYAUTHb TeKCT ydeOHHKa. Ocoboil 6sarofapHOCTU 3acCily’KUBaeT
npod. B.H. fpxo, ubM KpUTHUYECKHE 3aMeYaHHUA IO3BOJIUJIM 3HATUTEJBHO
YJAYUILIUTD TEKCT KHUTH.

ABTOpbl BBIPaYKalOT CBOIO IIPU3HATENbHOCTb ydeHHKaM MOCKOBCKOro
nunesa (IIxkonst MKC) 3a uX TIareJbHYI0 KPUTHUYECKYIO pabory mnpH
anpobanuy yueOHUKA.

AguHCKEHH AKpOIOJIb (PEKOHCTPYKLHA)



KAK HA 3EMJIE IIOSIBUJIMCDH SA3BIKU
(BBOIHBII YPOK)

Ha ypokax natmHCKOro sAspika Mbl OyAeM HacTO I'OBOPUTH O pPasHBIX
sispikaX. HaxonuTe B HMX cxofcTBa ¥ pasinuuusa. OTKPBIBATh Te WUJIM HMHbIE
0COOEHHOCTH JIATHHCKOI'O, PYCCKOTO H APYTUX A3BIKOB.

[lonpobyem 3arisiHyTh B HCTOPHYECKOE IPOLUJIOe A3bIKa. He yaupisii-
TeChb: Y fABBIKA, KaK Y BCAKOIO OpraHM3Ma, eCcTb HacTosllee, MPOLLIoe U
Raxce Oynyiee. 3HaeTe JU Bbl, UTO DaHbllle — B IIyBOKOH-TIIY6OKOH IpeB-
HOCTH — JIIOJH COBCEM He YMeJIM Pa3roBapuBaTh M He IMOHUMAJH, AJS 4ero
UM JaH roJjioc. Pomxpancs A3blKk B TeueHHe MHOIMX ThicAueneruii. CHadala
IIepBOGBITHBIE JIIOAM HAYYUJIMCh AYMaTh, 3allOMUHATH U TOJbKO MOTOM BbIpa-
JKaTh CBOM MBICJIM M YYBCTBa NIPU IIOMOIIM si3bIKa. CHauaJla HOABUJICA S3BLIK
#ectoB. [lna Hero mpesie Bcero NPUTOAUJIUCH DPYKH, KOTOPBIM JOCTYIIHBI
pasHooOpasHble ABMiKeHus. [lonaraloT, 4TO JOBUKEHMI, IIPOUBBOAMMBIX
najaplaMHU PYK, KHUCTAMH, IJIedaMHi, JOKTAMH M APYTHMH YacTAMH YeJo-
BEeYECKHX pPYK, okoso 700 000. Ilpunomnumas O6poBu, IueBeas rybamu,
MopIia Hoc, Hu300pakas Ha JIMLie pasHble I'DUMAachl, 4YeJOBEK YUHUJICH
00IIATHCA C TIOMOIIBI0O MEMUKH.

Ilpesxne uem desoBeKk Npu Mepenade HyKHOH emy uH(OPMAIHH Iepe-
IreJ OT KeCTOB K OCMBICJIEHHBIM 3BYKaM, eMYy IPHILJIOCh U3 6eCUHCIeHHOro
MHOKeCTBa NPHUPOJHBIX 3BYKOB (TaKMX KaK IPOXOT IpoMa, LIyM npubos,
CBHCT BeTpa, llebeT NTHI, M BOil 3Bepsi) BbIGpaTh HeOGXOAMMOE eMy AJIA
wIeHopazAe pHoH peyn. HayunBinch BolaeaATh U3 Habopa 6ecCMbICIEHHBIX
3BYKOB HYJKHbIE€ 3BYKH, JIIOAH CTald IIPOM3HOCHTb HX B OIpeleeHHOM
[opsAJKe, T. €. COCTABJIATH CJOBA, KOTOPBIMM 0ODO3HAYAJUCh 3HAKOMBIE UM
npeaMethl (AepeBbs, KaMHHU, TpPaBbl, OrOHb, OpPyAusa U T. A.). Kommuectro
CJIOB YBeIMYMBAJOCh B 3aBUCHMOCTH OT ofpasa KHM3HM M XapaKTepa
AeATeNbHOCTH Nofeit. [lonroe Bpems JIOAN YUUINCh HAXOAUTH CBA3b MEXKIY
3BYKaMH M OOPa3HbIMH NpPEACTABJEHHAMU U OLIYIIEHUSAMH, KOTOPble Y HHUX
BO3HUKAJMU, HHAYe — HUCKAJM CJoBa [JA TAKUX DMOILMOHAJIbHBIX
nepeKMBaHWHM, KakK CTpax, palJocTb, YAMUBJIEHHE, a elle IIO3Me JIOHAM
yAaJsoch HaMTH 3BYKOCOYETAHHA [UIA TAKUX CIOKHBIX OTBIEYEHHBIX TIOHSTHH,
KaK KpacoTa, yM, AYILIa U ap.

YueHble CUMTAIOT, YTO IePBble OCMbICIEHHBIE 3BYKH MOSBHIMCH IPHOIIH-
sautenpbHo 50 000 ser Hasal, a A3BIK B IIPUBBIYHOM [OHMMAHHH 3TOrO
cyoBa — eie cuoycta 25 000 ser, Korga Ha 3eMJe He GBLJIO M OZHOTO MH.JI-
JuoHa xuTesed. CrTaB HeOOXOAMMBIM U II€EPBOCTEIIEHHBIM CPEACTBOM
o0IeHH A, A3bIK MIOMOT JIIOAAM HepelaBaTh CBOM MBICIH Ha PACCTOSHHUH npu
NOMOIIHM 3BYKOB M CJIOB, a 3HA4YUT, CTaJ BaXKHEHIIUM cCpejgcTBoM
MBIIIJIEHHA, 6Jarogaps KOTOpOMY 4YeJOBeK PAa3BHJ CBOM MBbICIMTEIbHbIE
CII0CODHOCTH H cTaj homo sapiens — “yesloBeKOM pasyMHBIM”.

B Hacrosiee Bpemsa Ha 3emiie HacuuThiBaeTcs cBbimie 2500 pasIMUYHBIX
s3bIKOB. Bbl cnipocute: noyemy mx Tak MHOro?

B nanexue BpemMeHa uyesoBeK MOT BBIKHThH TOJBKO B MecCTaX, Ie GbLIO
AOCTaTOYHO ITHUL, 3Bepel, pacTeHH 1, IPUTrOAHBIX B NHUINY. B momckax mo6mI-
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9H, GoJiee IJIOLOPOAHBIX JIYTOB U OGUIIBHBIX 3BEpPEM JIeCOB CEeMbH, COCTaB-
JIABIIVIE IlJIEMEeHa, pPacXoAWJHCh. B HOBBIX MecTax [IPOXKUBAHUA OHHU
BBIHYKIEHbI ObLIM H300peTaTb HOBBIE CJOBA NI HEH3BECTHBIX UM paHee
PacTeHuil, NTUI, U >KUBOTHBIX, nipumeT nanamadgra (pek, Mopeii, rop,
HyCThIHb, BOZONAZOB M T. A.). Hepeako B MecTax HOBBIX mocereHui JI0au
BCTpedanu ruieMeHa, oGOCHOBaBIMecs TYyT paHblie. B mx ssbike 6biIm
CJ0Ba, KOTOpbIE IIepeHUMAaNM MpuInenbusl. Tak, sabbiBas HEKOTOpble
cTapble U NMpHobpeTasi HOBbIE CJOBA, MJIEMEHA HEBOIbHO H3MEHSTH NIPUBBIY-
HbIH 53bIK. C TeueHHEeM BpeMeHH ceMbH M IieMeHa paspacTayuch U BHOBb
pasgenanuch. Hekorga poacTeeHHble ceMpu cuyctss 100 et rosopuau Ha
Pa3HbIX Hapeunsix, a ellle 4epes HEKOTOPOe BpeMs WX MOTOMKM U BOBCE He
MOrJM IOHATH APYT Apyra. Y pasHBIX HapogoB CYLIECTBYET MHOYKeCTBO
JIETeHN O TOM, NOYeMY S3bIK HAIIMX NPEJKOB pachajics Ha MHOMKECTBO
Pa3HbIX sA3bIKOB. OoHa U3 HUX — 6GubIeficKkas Jeresga o Basuionckom crosmo-
TBopeHuu (cM. [Tpuorkenue k Ypoxy 2).

B Hamwu nHM cymecrByer crenumanbmas HayKa, KOTopas 3aHUMaeTcs
HU3ydeHUEeM HCTODHH $3BIKOB, HX IIPOHCXOXIEHHEM, UccaegyeT 3aKOHBI
Pa3BUTHUA ASBIKOB W T. A. HasbiBaercs sTa Hayka A3BIKO3HAHHE, WJIN
JHHIBHCTHEA (OT JIATUHCKOTO CJIOBa lingua — s3sbik). JIuHrBHCTEI —
y4eHple, 3aHHUMAlOUINecsd JINHIBUCTUKON, — pACIpPENeNHUIN BCE H3BECTHBIE
CerOMHA ABBIKM Ha A3BIKOBblE ceMbU. X HemMHOruM 6osee cra. Kak u y
JIOfiel, Y S3BIKOB ecTb 6OJbIIHe CeMbU, HACUUTHIBAIOLLHE MHOMKECTBO
4IeHOB (1pababyInKy, npagefyLIky, POAMTeNH, TEeTKHU, AAIU, [IEMAHHUKY,
CbIHOBbA, NOYepH, 3sATbsl, HEBECTKH W IIp.), a ecTh A3BIKH-CUPOTHI, COBCEM
6es poruu. K TakuM OoTHOCATCS S3BIKU Tex HapoJOB, KOTOPBIE LOJII0e BpeMs
KUIN 060cobIeHHO, He obliasch c Jy)Ke3eMIlaMH M He Iepecejssch Ha
HOBble MecTa obuTanuda. Ha Takux s3bIKax FOBOPAT HEKOTOpble KUTeIn
A(dpuKH, pelKHe NIeMeHa aMepUKAHCKUX HHJIEHLIeB, HacelAMLHe I'OpHbIe
obsactu Ucmanuu 6acky u Apyrue.

Cpenu KpyNHBIX SA3BIKOBBIX ceMell HanGoee 3HAYHUTEJbHBIMHU II0 YHUCTY
[IpHHAZIeKallNX K HUM HapPOJIOB ABNSIOTCA: TIOPKCKAA CeMbS (HOCHTENAMU
TIODKCKUX ASBIKOB ABJIAIOTCS TYPKH, TaTapbl, TYPKMEHbI, asepbaiKaHIbl,
y36eKH, Kasaxu, rarayssl U Ap.); CeMHTO-XaMHTCHAs ceMbsa — K HeH OTHO-
CUTCS HbIHE MEPTBbIA erMIeTCKUH S3BIK, COBpeMeHHble — apabCKuil, cu-
puiicKuii, HBpHT, HOBOapaMelCKHH ¥ majJleCTUHCKIE AUAJNEKTBI U Jp.;
YPaIbCKasA CceMbA, K KOTOPOU NMpHHaMJIEXKAT Yyrpo-pUHCKUE FA3bIKU; Ha 3TUX
A3BIKAX TOBOPAT MHOTHE HAapoAbl, KMBYIIHe Ha TeppuTOopuM EBponsl u
Asun: GUHHBI, Kapesbl, 3CTOHIbI, MOp/Ba, MapHHUILbl, YAMYPTHl, BEHTPbl U
MHOrue Ipyrue; BeCbMa MHOIOYKCJIEHHBI HApOIBI, FOBOpPAIIHE Ha A3bIKaX
KHTaHCKO-THOeTCKOH I'pYIIIBI, 3HAYHUTeIbHA TePPHTOPHA PaclIpOCTPaHeHUS
AIBBIKOB MOHT'OJIBCKOH CEMBH, HYKOTCKO-KaMYaTCKOH, aBCTPOHE3HHCKOH U JIp.

JlaTuHCKMH s13bIK, TAK Ke KaK M Haml POAHON DYCCKHH SI3BIK, — BBIXO-
bl U3 OT'POMHON CeMbH TAaK Ha3bIBaeMbIX HHIOEeBpONeHCcKHX A3bIKoB. Ha
HUX obbscHALTcH B Espome, Wuauwu, CeBepnoit u FOxHOH Amepuke, B
ABcTpanuu u B AQpHuKe, CIOBOM — BO BCEX UaCTHX 3eMHOrO MIapa.

Obnanas 3HaUMTENLHBIM CXOACTBOM B rpaMMaTUYeCKOM CTpPOe, B CHCTe-
MaxX YacTedl pedd, B NPHUHIUIIAX CI0OBOOODPa30BaHUA, B CIOBADHOM (JIEKCH-
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YeCKOM) COCTaBe, 3TH fA3bIKW TeM He MeHee HacCTOJIbKO pasJMuHbI, YTO Tpebyer-
¢sl TIepeBOJUNK, C IIOMOIIbIO KOTOPOTO MPEACTaBUTE/H OIHOI MHI0EeBPOIEHCKOMN
s3BIKOBOI CeMbH CMOryT IOHATH IpYr Jpyra. O6bacCHSETCA 3TO CJIOYKHOHN
MHOTOBEKOBOIl HMcTOpUeld Ppas3sBUTUA WHIOEBPONIEHCKUX A3BIKOB. JIMHI'BUCTHI
CYUTAIOT, YTO JPEeBHUMN [IparHAOeBpOIIeficKUH A3bIK c(PpopMUPOBAJICA npuba3y-
renpHO 7000 Jser Hasax. OTHOCHTEJBHO TOTrO, TIZi€ obuTanu ILIeMeHa, IOBO-
pUBLINe Ha 9TOM Npas3blKe, ¥ YUEHbIX HET ACHOCTH. Ectpb MHeHHe, 4TO UX IIpa-
poArHa HaXO4UJACh B Espone, MexIy pexamu PeitH, Opep u Bucna; corsacHo
IpPyrMM TOUKaM 3peHHd, [IpanHAOEBPONEHIIbl KUJIHU Ha Kapkaze, und B Mauoit
Asuu, nnu B 0:xHOM [Ipuypasnbe; CyIecTBYIOT U ApyTrHe MpeInoaoKeHn .

OnpezelleHHO OJHO: B CUJIY PasjHYHbIX 06CTOATENBCTB — MEHAJCA KJIU-
MaT, OCKyjJeBaja 3eMJd, Hamajaiu coceld — ApeBHHE UHIOEBpOIIeAILb! Bbl-
Hy»KJeHbl OBLIHA paccesiATbCA. OnHM JBUHYJHCH B PpadOHbI COBpeMeHHOH
Wupuu, apyrue IOULIH Ha ceBep K BanTuiickoMy MOpIO, TPeTbU OBOCHO-
panuch Ha BasikaHax u T. A. O60COO0UBIINUCH, IJIeMeHa MOCTENeHHO BBIpabo-
Talud CBOU coOCTBEHHBIE SA3BIKHM, ITOXOXKHE HAa o0 OApeBHUH U B TO e
BpeMs objiafaoliue HeloBTOPUMBbIMHU ocobenrnocTaMu. [lepBbIMU H3 HMHIO-
eBpoIeicKoil ceMbl BbIAGNTUINCH npeBHePpeqecxnﬁ, apMsHCKHH, WHIO-
MpaHCKHe U Apyrue ASBIKU. A NpPeJKH NPeBHUX repMaHIes, HUTaJIuKU, KeJb-
Thl, OAJITHI H CJAaBsHe elle TPU ThICAYESeTUS HUJIN OJHOM OOLIHOCTbIO U IIO-
Jb30BaJUCh OOHUM A3bIKOM. Paszienunnch OHM Ha OTA€JbHbIC A3BIKOBBIE
BEeTBU TOJIbKO 3—4 ThicsAueJeTUsA Ha3ald.

Mpi He ciayuailHO YHOMSAHYJH $fA3BIKOBbIE BETBU. B JauHrBUCTHKE
MPUHATO POACTBEHHbIE SB3BIKH n306pakaTh Ha BeTBAX ONAHOIO IeHealorxde-
ckoro xpeBa (T. e. ApeBa, CBHIETENbCTBYIOILLEro O IPOHCXOEIEHHH PAa3HbIX
sa3pIkoB). CTBOJIOM €To ABJseTCH IpanHIOeBpoNeHcKui A3bIK — “Ipanpane-
AyLIKa” Hamux s3bIKOB. OT CTBOJA OTXOAAT BETBU, AABIINE B CBOIO ouepelb
MaJIble ceMbH HJIH I'PYIIBI TOXK€e POACTBEHHBIX MEXAY coboil A3LIKOB.

He Bce sI3bIKM JOLIIM A0 HAIIMX OHeill, HEKOTOpble M3 HUX He HMEIT
CBOMX HOCHUTeJell, T. e. Ha HUX yKe HHKTO He IOBOpHT. Takue A3BIKU, KaK
npeBHerpeqecmnﬁ, JIaTHMHCKUI, JpeBHEMHIUNCKHUNA, OCTABUJIN CBOM CJIEIbI B
TeKcTaX JUTepaTyPHbIX IPOU3BEIeHUI, B JEKCUKe (c0BapHOM cOCTaBe) HO-
BbIX, POAMBIIMXCS Ha MX OCHOBE fABLIKOB, B HAYYHBbIX TepMHHAaX. XOTA MBI
uxX HasblBaeM “MepTBbIMU’ U OOO3HauaeM Ha HallleM ApeBe 6eJbIM I[BETOM,
clelyeT MOMHHUTH, YTO 63 9THX JPEBHHUX SI3BIKOB He 6b1710 OBI M1 MHOXEeCTBa
cOBpeMeHHbIX. Bojiee TeMHble JUCTOUYKU HOBBIX fA3BIKOB, pacrnycTuBHINeCA
Ha BETBAX HHIOeBPOIEICKOro ApeBa, 4acTo HMEIT CBOMX obmux ‘“ponure-
Jeit”, BBIIIENINUX M3 OJHOMH WHJoeBpomeiicKoil ceMbu (0603HAUEHBI TEMHBIM
msetom). Tak, ApeBHUl CIBBAHCKHUI SBBIK CTal OCHOBO# [ BceX cla-
BAHCKUX A3bIKOB: PYCCKOTO, YKPAUHCKOTO, 6€JIOPyCCKOro, IIOJBCKOro, Heml-
CKOTO, BONIrapcKoro u Apyrux.

JlaTbIHB, paciiBeTIIas Ha POMaHCKO! BeTBU, aja XKU3Hb A3bIKAM, OXBa-
THBIIMM HacejJeHue mosioBuHbl EBpomnbl u IOHOU AMepuKM: HTAIbAHCKOMY,
HCIIaHCKOMY, HOPTYrajJbCKOMY, (PpaHIy3CKOMY, PYMBIHCKOMY, MOJIZaBCKO-
My ¥ HeKoTopbiM ApyruM. CrefoBatesbHO, U3yHeHHUE IPEBHUX A3LIKOB JaeT HaM
KJIOY K MOHMMAHHIO GOJIBILIONO UHCJIa COBpPeMEHHBIX A3BIKOB, IOMOraeT ITOCTHYb
UX CXOICTBO, OTJMUYHUTEIbHBIE OCOOEHHOCTH 11 3aKOHDBI Pa3BUTUA A3bIKA BOODOILIE.
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TPAMMATHUERKA

JlatuaCcKHM a(paBUT

AnQaBUTHI BCeX eBpONeHCcKUX S3bIKOB BOCXOAAT JNHOO K IpeBHerpeuec-
KoMy (Kak pyccKmil), n1u60 K JaTHHCKOMY (KaK HeMelKHi, aHIVIHHACKUI,
dpannysckuit, moabckuit u ap.). Ho, sHakoMsich ¢ A3bIKAMH JIATHHCKOIO
andapuTa (HampuMep, ¢ HeMeIlKHM), Bbl HaBepHsIKa 3aMedall, YTO HEeKOTO-
pble 6yKBBI andasuTa copnagaior ¢ pycckumu (A, I, E, K, M, O, T), a ne-
KoTopble, NMes pasjMyHOe 3BydaHHe, nuinyTca oaunHaxoso (B, C, H, X, ¥).
OTu coBrnageHUs OOBACHAIOTCA TeM, UYTO PHUMJIAHE CaMU I103aMMCTBOBaM
cBoii andaBut oxoso VIII Beka a0 Hallleff 2pbl U3 APEBHEIDEUECKOTO A3LIKA,
¥ B pe3yJbTaTe AJIUTENbHOTO Pa3BUTHA NPOU3OLIJIHU HEKOTODPble H3MEHEeHHS
B HaITMCAHUU OTHEJbHBIX OYKB.

B natuHckoM asnaBuTe (KakuM oH cioxuiaca K Hoomy BpemeHH)
HacuuTbIBaeTcs 25 OYKB:

Ha4yepTaHHu Ha3BaHHue IIPOU3HOLIEHHE HavyepTaHHe Ha3BaHUe IIPOU3HOLIEHHE
Aa a a Nn 3H H
Bb 63 6 Qo (o) o
Ce 3 1K Pp na o
Dd I3 I Qq KY K
Ee ) 3 Rr ap P
Ff ad (o) Ss ac c,3
Gg o r Tt T3 T
Hh xa cnaboe x Uu N y
Ii u M Vv B3 B
Jj HoT " Xx HKC KC
Kk Ka K Yy MIICHUJIOH u
Ll 3JIb Ja Zz 33Ta 3
Mm M M

Oco6eHHOCTH MPOM3HOIMEHNA JATHHCKUX 3BYKOB M 3BYKOCOYETaHUR

1. Kax mpaguJio, JaTMHCKHe OYKBBI 0003HAUAIOT BO BCEX CJAYYaAX ONHH
U Te )Xe 3BYKH. VX TpOM3HOLIEHHE CXOJHO B OCHOBHOM C IIPOM3HOLIEHHEM
PYCCKHUX 3BYKOB.
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2. CoueTaHusA ABYX INIACHBIX B OZHOM CJIOre (oHH HasbIBalOTCA AU(PTOH-
raMu UJIu AurpagaMmu) UMeroT ciefiyiolee IIPOU3HOLIEHUE:
AHGQTOHTH (T.€. IBOE3IBYUHA):

au — [ay]: aurora [aypépa] — yTpenuss saps;

eu — [ay]: Europa [sypéna] — Espomna;
aurpagsr (T.e. 1Be GYKBBI, HO ONUH 3BYK):

ae — [o]: Caesar [udsap] — Ilesaps;

0€ — MPOM3HOCHTCA KaK HeMerkoe [6] B croee schon: Poenus

[méuyc] — nynnewn, foedus [poayc] — coros, JOTOBOpP.

B cnyuaax, xorma nBe riacHble Hago NpPOMBHECTH pasfieslbHO, Hajx
BTOPOY CTABUTCA 3HAK JOJITOTHI (7), MIM KpPaTKOCTH (Y), uaum gBe Touxku ():

aér [dop] — Bosayx, poema [mosma] — CTHXOTBOpPEHHE, COEmMo
[K65M0] — ckymaro.

3. BykBa ¢ nepex 6ykBamu e, i, y 1 GYKBOCOUETAHUAMHU &€ U o€ UMTAeT-

¢ kak pycckoe [u]: Cicero — [m#uepo] — Iluuepon, Cyclops [uHk-
monc] — IMuksaor, caelum [uénym] — HeGo, coeptum [monTym] —
HaynHaHUe. Bo Bcex OCTaNbHBIX ClIyYasx ¢ MPOM3HOCUTCH KAK pycckoe [K]:
color [K610p] — mnBer, credo [kpémo] — = Bepyio, JAOBepsAr, cantus

[kduTyc] — menme, Caucasus [kdykasyc] — Kagpkas.

4. Byxea k BcTpeuaercs oueHb pefiko, B HEKOTOPBIX COKpaIlleHUAX.

5. BykBa [ uutaercs monymMsrKo, Kak B aHTAMHCKOM, HeMeIKOM H
¢$paHIY3CKOM A3BIKaX.

6. BykBa g ynorpe6asercss TOAbKO B COYeTaHHH ¢ U (qu) 1 unTaercs Kak
[xB]: quartus [kBépTyc] — uyeTBepTsIi, quintus [kBHHTYC] — nATHIH.

7. BykBa s unraercsi Besle KaK pycCKoe [c], kpoMe mosuuuMu mMexmy
ABYyMA TIJIAaCHBIMM, IA€ OHa UHTaeTcis Kak pycckoe [3]: scala [ckdna] —
JlecTHHILA, sol [cosb] — connme, status [cTdTyc] cocTosiHMe, consensus
[koHCéHCyC] — cornacue, Ho: Asia [43ua] — Asus, rosa [pé3a] — poaa.

8. BykBocouerauus ph, rh, th u ch BCTPEUaloTCA TOJbKO B CJIOBaX
TPEYecKOro MpOMCXOXAeHUus (c/i WHOrJa M B JAaTMHCKHUX CJIOBax) WU
YUTAITCA CIEAYIOUIUM 06pa3oM:

ph rak pycckoe [d]: philologia [punonérua] — dunonorus;

rh xak pycckoe [p]: rhetorica [parépural — puropuka;

th xak pycckoe [1]: theatrum [124rpym] — TeaTp;

ch xak pycckoe [x]: schola [cxéna] — mkoua,

pulcher [nyabxsp] — xpacupsrii.

9. ByxkBocoueranue ti IPOM3HOCHTCA TMepef CJAEAVIOL[MM 3a HHM TIJac-
HBIM Kak [nu]: natio [HAuuo] — mapox, Terentia [TepdHuna] — Tepenuus,
Ho: Latinus [natinyc] — natunckuit. OgHako mnocie s, t U X coueTanue 4
dntaercs Kak [ru]: bestia [63ctma] — sBeps, Attius [4rTHyc] — ATTHit
(uMs cobeTBeHHOE), mixtio [MiikcTHO] — cMmelneHUe.

10. BykBocoueranune ngu npousHocutcsa kak [ure]: lingua [nrinrBa] —
ABBIK.
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11. BykBocoueTaHue su Iepei IJIaCHBIMH B HEKOTODPBIX cioBax (suadeo,
suavis, consuesco M JOp.) mpousHocuTcs Kak [cB]: suavis [cBdBuc] —
IpUATHBIA, HO: suus [cyyc] — cBoil.

12. BykBbl y U z BCTPEYalOTCA TOJbKO B CJIOBaX IPevyecKoro Ipouc-
xoxaeHus: lyra [nipa] — nupa, Zephyrus [33¢upyc] — 3edup (3artagHbBI]
BETEP).

13. BykBa x uuraerca Kak [Kc]: maximus [Makcumyc] — HauOOJBIITNH.

TEKCT

Clarus, cdusa, sciéntia, quot, amicitia, quinque, rhythmus, Theodéra,
dqua, pax, aurdra, nduta, bedtus, médicus, cultira, déctor, béstia, Quin-
tus, poéta, Lucrétius, littera, Juppiter, léctio, philésophus, péena, déxter,
pinguis, Gajus Julius Cdesar, quadratus, consuetido, Aegyptus, suddeo,
Augustus, censura, poténtia, Octdber, suus, Euclides, zodiacus, Cyprus,
chérus, Pythdgoras, Athénae, Graecia, Réma, Italia.

YIIPAYKHEHUE

Kakue cjoBa B PYCCKOM M APYTHX fA3BIKAaX HPOM3OLLIM OT JATHHCKHX
CJIOB, NOMEIeHHbIX B TekcTe? Bpimuiiure uX BMecTe € JAaTMHCKHMH IO
obpasiy:

chérus — xop, XopoBoii, XOpOBOJ, X0pas, XopMelcTep.

3 UCTOPHUU IINCBbMA

IlepepaBaTb WH(pOPMALHIO, COXPAaHATH pPeyb B TeueHUEe [ITUTEJIbHOro
BpeMeHH CTaJl0 BO3MOXXHBIM C H300peTeHHEeM IMHCbMEHHOro A3bIKa. ITyTts K
HeMy Lues depe3 PUCYHOK (PHCYHOUHOe INMCbMO), HJIM IIHKTOrpaduio (ot
nat. pictus — pucyHok u rped. [PA®Q — mumy). Mzobpamas npeaMeTsl
(1yk, cTpessl, meluepy), *KUBOTHBIX, Jwoflei, NMepBOGBLITHHIN UYesJOBEK HeC
CBOMM cOOpaThbAM KOHKDETHOe COOOlleHHe O TOM, YTO MOKHO YBHUIETH
IJIa3aMH, TIOBTOPUTH M HOHATH (GM30H 3aKOJNOT KONbAMM JIBYX OXOTHHKOB).
HaHeceHHBble Ha KYCOUKHM JepeBa HJHM KOPHI, Ha TJIMHAHbIE YepenkKu,
BbILIApATIaHHbIe Ha [VIaJAKOMN [TOBEPXHOCTH KOCTHM UM GUBHA, TAKMe PHCYHKHI
CTAaHOBUJINCH CBOEro poja MHChMAaMH, KOTOPble MOHO ObLJIO IE€PEHOCUTDh Ha
Gosibimine paccrosiHug. ONHAKO Ha DPHUCYHKax TpPyAHO O6bLI0 M300pasuTh
TaKHe TOHATHUSA, KaK JOBKOCTb, OBICTpOTa, Kpacora, »Kapa, XOJOX, HeBO3-
MOKHO 6bLIO M306pa3dTh BpeMs, AelicTBue U T.A. BcioMHHUTE MajleHBKYIO
HeBOUKy u3 paccKasa P. KumnnHra, koTopas MpHAyMala LeJblil paccKas v
Mepefaja ero MaTrepd depes3 [POXOAAIIEr0 He3HAKOMIla, M300pasuB Bce Ha
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pucynke. Kamablif, KTO pasrisiiblBaJ 3TOT PHCYHOK, HOHMMAJ €ro Io-
pasHoOMYy, T.e. HH(pOpMAIIUs 6blla HETOYHOMH.

MHoro BexoB Hazaj HapOX, 'KUBLIMH B HU3OBbAX Turpa u Esdpara u
Ha3bIBae€MbI# IIyMepaMH, ITOJIOKUJ HAUAJIO n300pasUTEeNbHOMY MHCHBMY. A
Ha4aJloCh BCe CO cUeTa, IIPM KOTOPOM IlepecuHThIBaeMble IpeaMeThbl 0603HA-
YaJIMCh 3HAKAMM-H300DaKeHUAMH pbIO, HTHLL, KYBIIMHOB, OBOLIEH, (PPYyK-
TOB, KODP3UH M T. A. 3HAaKH, HauepTaHHble Ha IJIMHE, CO BpeMeHeM MeHAJH
topmy, nepeBopauMBaiuch, CTAHOBMJINCH BCe MEHbBINE IOXOMKHU HA usobpa-
)kaeMblit npeamer. Tak [OABUNUCH YCIOBHBIE 3HAKH, OTHOCHTEIBHO
KOTOpbIX 6bLIO yesoBaerHo, uTé OHN 0BGO3HAUAIOT.

Takue 3HaKUM HosydYuIHN Ha3BaHUe “ueporaudnr” (T.e. CBAIIeHHble HAaj-
nyucH Ha KaMHe). MU NOJIb30BaNNCh MHOIHE HAPOALI B APEBHOCTH (Hanpu-
Mep, erunTsaHe, KPUTAHE, BABUJIOHAHE, XeTThl), U Ja)ke B Hallle BpPeMs 3TO
IIUCBMO LIHPOKO paclpocTpaHeHo (Hanpumep, B Kurae).

C TeyeHMeM BpeMeHN JIOAH OT 3HAKOB-CJIOB MEPEXONMIH K BHAKAM-
cjloraM M 3aTeM K 3HaKaM-3ByKaM. W3BecTHO, YTO (PUHUKHUHIBI — OpeBHHI
Hapox u3 llepenneii Asuu — u306peaH CIOrOBOE IHCHMO, B KOTOpPOM 3HAaK
COOTBETCTBOBAJI COYETAHHIO COIJIaCHOro ¢ riacHeiM. Okoso IX Beka 1o H.3.
GUHHKHUHACKOE NMHCbMO GBIIO 3aMMCTBOBAHO U YCOBEPIIEHCTBOBAHO JDEeBHU-
Mu rpexamu. ['peueckoe ycoBeplieHCTBOBaHMe 3aKJIIOUAIOCh B TOM, YTO K
Habopy OyKB, OTpakalIIUX y (PUHUKUHLEB corjacHbe 3BYKH, OBLIH
RobGaBreHbl GYKBBI AJMA TIJacHbiX. Tak BOSHHK TI'pedecKuit andaBUT, UTO
6BLIO [OCTETHUM Ba)KHBIM LIATOM B MHPOBOH MCTOPUHM mucbMma. C Tex Iop B
cucreMe rpauuecKoro oro0paskeHHA s3bIKa He IPOU30LLI0 HUYero
cyiecTBeHHO HoBoro. Cozmanue andaButa GbLIO, TAKUM 06pPasOM, BEIUKHM
AOCTHIKEHUEM J[PEeBHHX IPEKOB, KOTOPOe HMeJO OrpPOMHOe 3HadeHHe A
AHTHMYHOH U MOCJEIVIONUUX ILHBUIH3Al M.

Pycckoe cioBo “asbyka” osHauaeT TO JXe camoe, uTO “amdaButr’ (cp.
HeM. Alphabet, anrn. alphabet), a umenHo nepenaer 3ByuaHHe ABYX IEepPBbIX
O6ykB apeBHepyccKoro andasura (a — as, 6 — 6yku), KaK u “andaBur’ —
rpedeckoro (o — an<e>(a, § — BATa WJIM IO APYroil TpaguIuy — 6erta).
CX0ACTBO I'peYecKOro m pyccKoro audaBUTOB MOKHO MIPOAEeMOHCTPUPOBATH
Ha npuMepe HaNMCaHUA TaKUX, HallpUMep, CJOB, Kak: “rpaMmaTuka”, cp.
rpeueckoe 'PAMMATIKA; “npama”, cp. rpeu. APAMA; cp. Taxxe IpeBHe-
rpeudeckue ciuora: [IPAKTIKA, AIAAOT'OZ, ITOAITIKA, AHMOKPATIA u ap.
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Histéria est magistra vitae
YPOK 2 Hcropua — y4uTeJbHUIA
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F'PAMMATHEA

IlpaBuna ynapeHus

IOna Toro 4robbl HAYYUTHCS YHUTATH II0-JIATBIHM, BAM OCTaJIOCh TOJBKO
y3HATDh [IpaBWJla IOCTAHOBKM yaapenus. Mx Bcero aBsa:

1. B gByxc/aoxcHBIX CIOBAX yAapeHUe BCerfa CTOUT Ha IIepBOM cjore: vi-
ta — KM3Hb, ndé-men — UM4.

II. B mHorocxosxcHsIx CIOBaX yJapeHHe MOMKET CTOAThL HAa BTOPOM WA
Tpersem ot korHna ciaore: Eu-ré-pa, A-si-a.

MecTo yaapeHuss 3aBUCHT OT JOJITrOTHI WU KPATKOCTH BTOPOrO OT KOHIA
cjora: eciM OH JoJior, OH yIapHBbIil, ecJM KpPaTOK, yAapeHue MNajaeT Ha
TpeTHUH CJIOT.

A BOT 3Zech M HAYMHAIOTCA CJOMKHOCTH — KaK y3HaTh, KOJOT BTOPOH
cyor uay xpatok? Yrobwl onpenesauTh JJINTENBHOCTh CJIOra — [HOJroTa rJac-
Horo 06o3HaYaeTCA HAACTPOUHBIM 3HAKOM (), KpaTKocTh obo3Hayaerca (Y), —
HaJ0 3alIOMHUTE €eIlle HeCKOJIBbKO IIpaBUII:

1. Cnor, comepxxamuit audrour (unu aurpad), Bcerga gosor (3To u
TOHATHO: [iBa IJIACHBIX 3BYK4, IIPOM3HECEHHbIEe PAAOM, 3BydaT JOJbIIE, YEM
OOVH):

cal-sa — NpuuMHA, cen-tad-rus — kexHrasp, Cdésar — lleaaps.

2. Cnor, oKaHYMBAIOMUICA Ha COrJacHbI# (Tak Ha3bIBaeMBbIH 3aKDBITBIM
CJIOT [IpH 3TOM CJEAYIOLUIMI CJIOr HauMHAETCA TaKKe C COIJIACHOrO), BCerja
gosor: me-di-ca-mén-tum — JsexapctBo, ma-gis-ter — y4urensn.

3. Cnor, OKaHUYMBAOIIMICA HA TIJIaCHBIX 3BYK, 32 KOTODBIM TaKiKe

clemyeT TriacHbI, Bcerga kparok: vic-to-ri-a — mobena, i-ni-ti-um —
HAYajo.

4. OcraeTcs TmOCJefHAA BO3MOMHOCTH — OTKPBITBIH CJIOP, 3a KOTOPEIM
cJlefyeT COrJIACHBIH CleLyIONIEero cjora, Hampumep: a-ml-cus — Apyr u fé-

mi-na — xegmubga. OZUHAKOBBIE IO IIOJIOXKEHUIO M 3BYYAHMIO CIOrM -mi- u
-mi- pasnMyaloTCs TeM He MeHee JZOJIOTOM CBOMX TJIACHBIX, KOTOPYIO Te
UMeIoT, TaK CKas3aTh, OT NMPHUPOALI, M IIO3TOMY yAapeHHe CTOMT HA PAa3HbIX
cJjorax.

Ileno B TOM, YTO BCe IJIaCHble 3BYKHM B JATHHCKOM fA3bIKe MOTYT ObITh
KaK ITOJATHMMH, Tak ¥ KpaTKuMu. Kak ke y3sHaTh B TakoM cJydae, HOJTHI
WM KPATKM# TIacHBIA HaxXoAuTcsa B OTKPBITOM ciore? OyeHb IPOCTO: HAMXO
3arJfSHYyTh B CJIOBAph, I'Je COCTABHATENHM C IIOMOINBIO HAACTPOYHBIX 3HAKOB
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YKasaJu AJIUTEeJbHOCTb I'JIaCHOI'O. HOCKOJII)KY pyccxnﬁ SA3bIK He 3HaeT HO0JI-
F'OTbI M KPaTKOCTHU IJVIaCHBbIX M CJIOI'OB, MBI He BOCIIPOU3BOJHMM IIpH YTEeHHH
3Ty OCOOEHHOCTD JIATBIHM. 3HaTh O Hel HYXHO TOJIBKO IJid HpaBHJIbHOﬁ

IIOCTAHOBKH yJapeHUudA; 1o3Ke 3TO 6y11e'r BaXXHO M IJIA YTE€HUSA JaTHHCKHUX
CTHUXOB.

Uraxk, obillee mpaBu.1o JaTHHCKOrO yAapeHHus TAACHUT:

YnapeHue Bcerjia CTOMT Ha IMpeAIIOCIeLHEM CJOTe,
€CJIM OH A0JIOT, WJIM Ha TPEeTheM cJiore OT KOHIIA,
€CJIM IIpPeJIIoCIefHUH KPATOK.

TERCT

Thesaurus, religio, audio, audire, theatrum, aetas, elegantia, domus,
memoria, amica, historia, femina, publicus, decrétum, vita, pater,
magistra, studeo, studére, fortuna, fabila, spectactilum, beneficium,
instrumentum, accusativus, quaestio, comminis, agricola, honestus,
humanus, laborare, scaena, respublica, universitas, Aristotéles, Danuvius,
Scythia, Sicilia, Neapdlis, Britannia, Germania.

VIIPAKHEHUE

Kaxue pycckue cioBa IpOMBOIIJIM OT CJIOB religio, audio, memoria,
publicus, commiinis, humanus, laborare, scaena, universitas?

KOE-9TO O BABHUJIOHCKOM CTOJITIOTBOPEHUU

Usyuas eBponeiickue A3bIKH, BbI, BEPOATHO, yKe 3aMETH/IM, YTO MHOTHE
CJIOBa B HHOCTPAHHBIX A3BIKAX 3ByYaT OUeHb IIOX0XKE Ha COOTBETCTBYIOLIHE
pycckue. Mbl He uMeeM ceifuac B BUAY MHOT'OYMCJIEHHEIE 3aMMCTBOBaHUS
THHa “morop”, “Kpeiicep”, “rasera”, “mapnameHT” M Ipyrue, MpUINEAIIHe B
Hall A3BIK OT COCEJHHX HapOJOB B IOCHEAHHE CTOJeTHH. Peub uger o
ClI0BaX, 0603HAYAIOUINX CaMble KOPEHHble AJA JKU3HM YeJOBEKa IOHATHS,
KOTOpBIe ellBa JI1 3aMMCTBOBAJIMCh, N0 OTHOCATCA K IEePBOCJOBAM KayKAOTO
A3blKa. JTO TaKMe CJIOBa, Kak “Marsn”, “chiH”, “Zoun”, “6bITH”, “maBaTh”,
YUC/IUTEJIbHbBIE OT OAHOIO 10 JecATH U Jpyrue. JIaTUHCKUH SA3BIK [gaeT
BOBMOXCHOCTb ellle pa3 ybeAuThCA B 3TOM. BOT Kak BBITVIALAT CJIOBA “matp”’,
“moun”, “Tpu”, “ecthb (OH ecThb)”, “HOUBL”, “HOBBII” B HEKOTODBIX AIBIKAX:
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CAHCKPHT LpeBHerpe- | JaTHHCKMA | HeMelKHil | JIMTOBCKMH | PYCCKUH

(npeBHeHH- | UeCKUH ‘

JUHCKHUI)

mata mater mater Mutter mvtii  (ocH. | MaTh (OCH.

(ocHOBa moter-) MaTep-)

mator-)

duhita thygater — Tochter dukte (ocH. | fousr (ocH.
dukter-) Jouep-)

tri treis tres drei trys TpH

Osti esti est ist esti ecTb

nék (ocH. | nyx (ocH. | nox (ocH. Nacht naktis HOUb

noct-) nyct-) noct-)

ndvas neos novus neu naujas HOBBIH

[Tpu BTOM cXOACTBO HabJIOfaeTcA He TOJBKO B CIIOBApPHOM 3amace, HO U
B rpaMMaTH4YecKOM CTpoe S3bIKOB, Hampumep B 3-M JHlle eIHHCTBEHHOrO
uypeJa HACTOALEr0 BpeMeHH JeHCTBUTENbHOIO 3ajiora OKOHYaHue -T
CBOMCTBEHHO He TOJNBKO PYCCKOMY S3BIKY, Cp. OH Jiobu-T, Hem. er lieb-t,
Jzar. ama-t 1 Tag faJee.

HabaogeHus HaI TAKOro poJa COBNAaAeHUSIMU IPHBEJH YYEHBIX K
BbiBOAY 00 X HeciayuaiiHocTu. Kak BbI 3HaeTe U3 BeoaHoro ypoka, 601b-
INHHCTBO COBPEMEHHBIX M JAPEBHUX fA3pikoB EBpomsl (poMaHCKHE, repMaH-
cKMe, CKaHIMHAaBCKHWeE, TIpedecKuil, ClaBgHCKHE, 6anTuiickue M Ap.) H
HexoTopble B Asum (MpaHCKHUI, MHAMKCKUI) PasBUIUCh B peayJsbrare
obocobsieHHa TpyIIl efNHOro KOorjaa-to Hapoja, HMeBLIEro OXMH OO
A3bIK (ero HaSBIBAIOT HHAOEBpomeHckHM). JINHIBUCTHI, U3ydaloline CpaBHU-
TeJibHOE S3bIKO3HAHIe, MHOIOe clejaliu, YTOObl IIOHATh, KaK BBITVIAAEN 3TOT
MHIOeBpOMeNCKuil A3bIK.

JI:060MBITHO, YTO B OJHOM M3 APeBHEHIIUX H BeJIMUAMIINX MaMATHUKOB
yeJloBeUECKOH KyJbTypbl — B Bubimu — coxpaHujach Jeresaa o CTpou-
TeabcTBe BaBHIOHCKOH GalllHM, — JiereHJa, B KOTOPO# OTPa3uJUCh Ipejc-
TaB/leHHA JIofell, )KUBIIMX OKOJIO 4 ThiCAUeJeTUI TOMY Hasal, O TOM, KakK
eIUHBII BHadajie SA3BIK €IUHOTrO HapoJa pacrajcsd Ha MHOMEeCTBO S3bIKOB
pacceAHHBIX 1O BceMy MHPY Hapo/oB.

“Ha pceit seMJje ObLI ONWH fA3BIK M OAHO Hapeuwue. J[BUHYBIIUCH C
Bocroka, oHu (nnemeHa noromkos Hos) Hamu B 3emile CenHaap paBHUHY
U IIOCEJIUJIUCH TaM.

" cxasagm Apyr APYry: HajejaeM KHUpnuded Hu obosxoxem ormem. U
CTaJH y HUX KUPINMYM BMECTO KaMHei, a 3eMJIAHasd CMOJia BMECTO M3BECTL.

U ckasanu OHH: NOCTPOMM cebGe ropoj M 6anlHIO BBICOTOIO 10 Hebec; H
cnenaeM cebe UM, TIpeXae HeKelIn pacceeMcs IO JHUIY Bced 3eMJIH.

U comen Focnonb I0CMOTpPeTh ropoi ¥ 6alllHIO, KOTOPble CTPOUJIHA ChIHBI
yeJlOBeUeCKHE.

U ckasaa Tocrnoib: BOT, OIMH HApod, U OOMH y BCeX SA3BIK; M BOT 4YTO
OHU HAYAJM AejlaTh, U HE OTCTAHYT OHH OT TOrQ, YTO 3aAyMaJH AeNaTh.

ColizeM ’Ke, U cMelllaeM TaM S3bIK HX, TaK YTOObl OAMH He MNOHUMAaJ
peuy APYroro. ’
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U paccean ux [ocmogb oTTyzAa 1O Bceil 3eMJie; M OHH IIepECTall CTPOUTh
ropoa. ’

Ilocemy maHo emy ums: BaBuson (r.e. “cmemrenue”), u6o ram cmernan
TCocrionb SI3bIK BCeil 3eMJIM, M OTTyla paccess ux [ocrnoab mo Bceil semie”
(Kuura Bertusa, 11, 1—9).

Ot 3ToOli JiereHIbl 0€PYT MCTOKH BBIpayKeHUdA ‘“‘BaBUJIOHCKOE CTOJITIOTBO-
peHne” u “cMellleHHe A3BIKOB”.

CrponreascrBo Bapuorckos b6awman (xyg. Ilurtep Bpetires)
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TPAMMATHEA

Hmsa cymecrBuTeabHOe. | CKIOHEHME

CyulecTBUTEIbHOE B JIATUHCKOM A3bIKE€ HMEeT MHOro oburero ¢
CYI[eCTBUTEIbHBIM B HEMEIIKOM H OCOOEHHO B PYCCKOM s3bIKaX (MeHbllIE B
aHrIMiickoM U (PAHIy3CKOM $3bIKax). IJTa OOLIHOCTH o0'bsicHsIETCA HX
[IPOMCXOKAeHUEM OT MHIOEBPONEeACKOro A3pIKa (cm. Broanbiit ypok u Ilpu-
JI0KeHNe K NpeJllecTBYOLIEMY YPOKY).

Urak, 1aTHHCKUE cylLlecTBUTeIbHble (nomen substantivum)

— 6bIBAIOT Tpex poJoB (genus): MYMXKCKOTO (masculinum), XeHCKOro

(femininum) u cpeaHero (neutrum),

— uaMeHAIOTCHA Mo gHcaaM (numérus): eIMHCTBEHHOe

(singularis) u muokecTBeHHOoe (plurilis),

— u mo majgexam (casus),

T.e. UMEIOT pasBUTYIO cHcTeMy ckJIoHeHn (declinatio).

B naTMHCKOM #A3biKe mecTh majesxed (casus), ¥ OHH B OCHOBHOM
COBIIAAl0T C PYCCKUMH:

1. Nominativus (casus) (cp. #em. Nominativ) cooTBeTCTByeT PyCCKOMY
HMEHHATE/JIBHOMY.

2. Genitivus (cp. Hem. Genitiv) cooTBeTCTBYET POAHTEIBHOMY.

3. Dativus (cp. Hem. Dativ) cooTBeTCTRYET Jare,IbHOMY.

4. Accusativus (cp. Hem. Akkusativ) cooTBeTCTBYeT BHHHTEJIBHOMY.

5. Ablativus, COOTBETCTBYeT DYCCKMM TBODHTEJIbHOMY W IPEAIOHOMY
najgexkam.

6. Vocativus osHauaeT 3BaTeJbHBIH W yIoTpebiiseTca INpH obpalieHuH
(ToJBKO B HEKOTOpbIX cJjoBax Il CKJIOHEHHMs 3TOT MHafieX OTJIMYaeTcA OT
MMEeHHNTEJbHOIO).

Kak u B pyccKOM si3blKe, B JIaATbIHU CYILIECTBYyeT HECKOJbKO CKJIOHEHU I
(Bcero nfATh), pa3INYaAOLINXCA CBOMMU OCHOBAMH H OKOHUAHHUSMH.

CeroagHa MbI MozHakoMuMcs ¢ I cknonenuem.

K I crioHeHHFo oTHOCATCA MMeHa CYLIecTBHUTeJbHble, OCHOBa KOTOPHBIX
OKaHuUHBaeTcAd Ha -a& B OCHOBHOM 3TO MMeHAa CylLIeCTBUTEIbHbIE JKEHCKOIo
poza, nanpumep villa — Bunna, littéra — GykBa, schola — mIKoJsa, HO ecTb
U HeGoJblias IPYIIa CYIIeCTBHTEIbHbIX MYMCKOro pona, obO3HaualoOlUX,
KaK [paBUJIO, JHI, MYXKCKOro Iojia: poéta — moaT, agricdla — semuesederl.
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Catilina — HKarununa, Persa — mepc u ap. (taxk ke u B [ crioHeHuwu
PYCCKOI'O #A3bIKAa: KpPOMe CJOB JKEHCKOro poAa, OKaHUYMBAWOIIUXCA B
HMEHHMTEJIbHOM IaJee Ha -4 [Jocka, Muesa], CloJa OTHOCATCSA HEKOTOphIe
CYILIEeCTBUTEJbHbIE MYKCKOTO poja, HallpuMep: AeAylIKa, IOHOIIAa, CTApOCTa,
nansa, Cama).

Obpaser; CKJIOHeHHA

silva — Jec

nagex (casus) singularis plurilis
Nominativus silv-a silv-ae
Genitivus silv-ae silv-grum
Dativus silv-ge silv-is
Accusativus silv-am silv-as
Ablativus silv-g silv-is
Vocativus silv-a silv-ae

IlprMegarne: NOCKOJMBKY II0 KMMEHHTEJIBbHOMY IIafle’kXy He BO Bcex
CKJIOHEHUAX MOYKHO OIIpeleJIUTh OCHOBY CJIOBa W €ro HPHUHAAJIEKHOCTh K -
TOMY HJU HHOMY CKJOHEHMIO, BCe CYIIEeCTBUTEJIbHble B JIATUHCKOM $fA3biKe
3alUCBIBAIOTCA M 3aydyuMBaioTcA B JABYyX ¢opMax — HMEHHTEJbHOM H
pOANTEeIBbHOM Majlexkax; MMeHHO BTopas (opMa CJHIYKUT IPaKTHUYECKUM
MIPU3HAKOM CKJIOHeHHd (B JaHHOM ciayuae ¢opMa -ae yKasbiBaeT Ha I cKJio-
HeHHe). BaxxHO Takike, BbIy4MBasg CJIOBO, 3allOMUHATH €ro pOld, IMOCKOJbKY
OH YacTO He COBIAaAaeT ¢ POJJOM COOTBETCTBYIOIIIETO PYCCKOTO CJIOBA.

Takum o6pasomMm, ciaoBapHoOil (opmoil cioBa silva, obszaTenbHOM A
3allOMUHaHUA, ABIAeTcA: silva, -ae, f, UTo BOCIIPOM3BOAUTCSA TaK: CHJbBA,
CUIBbBI, (PEMUHHUHYM.

TERCT

Aurdra Musis amica. Littéra est! ministra linguae. Amat2 victoria
curam. In terra est vita, in lund non est. Ibi victoria, ubi concordia.
Historia est magistra vitae. In Eurdpa sunt3 terrae: Graecia, Italia,
Germania, Hispania, Russia, Polonia et aliaet. Natfira terrarum Eurcpae
varia® est. In silvis variae bestiae sunt. Pogtae fabulas de historia Romae
narrant9.

IlpapmMewarma K rTerkery: 1.est — ecTh, SABASETCA, CYIIECTBYET;
2. amat — g0but; 3. sunt — (oHH) ecTh, SABAAIOTCA, CYLIECTBYIOT;
4. aliae — ppyrue; 5. varia — pasanuyHasi, pasHoobpasHasd; 6. narrant —
paccKasbiBaioT.
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JJEKCUYECKUM MUHUMYM

Aurora, -ae f ABpopa, yTpeHHsASA ibi Tam
3aps ubi raoe
Musa, -ae f Myasa, Goruna-nmokposu-  concordia, -ae f corsnacue
TeJbHULa HAYK U UCKYCCTB historia, -ae f ucropus
amica, -ae f moapyra magistra, -ae f yuurenbHHIIA
littéra, -ae f 6ykBa et u
ministra, -ae f moMoIlHUILA natiira, -ae f npupona
lingua, -ae f sasbpIk silva, -ae f qec
victoria, -ae f mobena bestia, -ae f 3Bepnb
cura, -ae f zaGora poéta, -ae m moaT
in (+abl.) (ga Bompoc “rme?”) B, Ha fabula, -ae f mud, ckaska, pacckas
terra, -ae f semunsi, cTpaHa de (+abl.) o, 06; us, c
vita, -ae f »KuU3HBb Roma, -ae f Pum

luna, -ae f ayHa

YIIPAKHEHUSA

1. Yto obutero Bbl 3aMeTusu B | CKIOHEHUHM JaTHHCKOTO U DPYCCKOI'O
A3BIKOB?

2. Kakne pycckue cJioBa IMPOM3OLIJIH OT JIaTUHCKUX cJjoB: littéra,
ministra, victoria, terra, nattira?

3. K kakuM JIaTUHCKHMM cJoBaM BOCXOAST CcJIOBa: BUTaMUH,
Marmctparypa, JHUHTBUCTUKA, CUJIbBECTP, MY3BbIKAJbHbBINH, KYPOPT U NPOKY-
pop?

4. Ilpockyousiire: victoria, vita.

5. OnpegesnuTte magesxkHble (OPMBI M IIOCTABbTE BO MHOXECTBEHHOM
yucse: linguam, magistrae (2 gopmsbl), poéta (3 GopMbI).

KAK SAUMCTBYIOTCsI CJIOBA

3auMCTBOBAHUA CJIOB M3 A3bIKAa B SA3bIK MMPOUCXOAUT PasHbBIMU CIOCO0a-
mu. CimoBa B JIaTBIHM H B MHBIX $A3BIKaX, IIPOU3BOAHbIE OT JATUHCKHX
KOpHell, MBI OyaeM HasbiBaTh JgepaBaraMu (B OyKBaJbHOM IlepeBoje -—
“pykaBa peku, ee orBeTBJeHHs’). CioJa MBI OTHeceM cJioBa “MHUHHCTED-
cTBO”, “JuMHrBHCTHKA”, “Teppuropua” u xap. HKcraru, nocrapaemca =B
JaJbHEeHIlleM OTJUYaTh PYCCKHE CJIOBa-3aMMCTBOBAaHHUS OT CJOB, CXOXKHUX C
JaTUHCKMMHM B CHJIY HX OOIfero HHIOEBPOMEHCKOro IPOUCXOXKAEHUS
(nanpumep, ryaroa dare u pycckoe “maBatb’).

EcTh Takike ele oguH CHocoO 3alMCTBOBaHHSA, 3TO TaK Ha3blBaeMoe
KaJdbKApOBaHHEe — ‘“IepeBol” YYIKOrO CJOBa C TOMOIIbIO IIPUCYLIUX
JaHHOMY SI3bIKY KOpHel, IIPUCTaBOK, cy(hdpukcoB u oxkonuanuii. Hanpumep,
CJIOBO “BOC-TIPOM3-BOAU-TH” SABJAAETCA KaJAbKOH ¢ JATHHCKOTO CJIOBA re-pro-
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duc-ére (orTcroma, KCTaTH, ¥ 3aMMCTBOBaHHe-I€PHUBAT “PenpoayLipOBaTh”),
cp. “npencemartenb’ — or praesidens (OykB. ‘“Bocceparoiiuii Brnepeau’),
“mpeamer” — oOT objectum u T.A.

Yxe B caMOM JIaTMHCKOM #f3blKe ObLIO MHOI'O KajleK C I'DedYecKoro
fisbIKa, OCODEHHO B cdepe HAYKH M KYJAbTYpbl. B pyccKHil A3BIK TaKke
IIPOHMKJIO MHOYKECTBO KaJIeK ¢ I'PEUYeCcKOro, 4TO OBLJIO CBA3aHO ¢ KpellleHHeM
Pycu B X Beke rpeuecKMMM CBAILIeHHUKaMu u3 BuzaHTuM ¥ ¢ mepeBogoM Ha
pPYCCKMIT A3bIK MaMATHHUKOB IpeuecKoil mucbMeHHOcTH. [loaTomMy MHorue
TEPMHHBI, HAIIpUMep rpaMMaTHuYecKue, OyAy4H Ha IMEpPBbIH B3IJIA] KaJbKa-
MU C JJaTHUHCKOIO, SIBJSIIOTCA BCe K€, KAK M JaTHHCKHE TepMUHBbI, KaJbKa-
MH c apeBHerpedeckoro. TakoBblI cjioBa “cyliecTBUTelNbHOE” (substantivum),
“npunararteabHoe” (adjectivum), “Hapeune” (adverbium), “mecroummenue”
(pronomen), “npeator” (praepositio) u T.n1. C rpeueckoro cKajJibKHPOBAHBI H
pycCKHe H JaTHHCKHe TepMHUHBI ‘“ckjoHeHue” (declinatio) u “nagex”
(casus — “mapgeix’”, 9TO CJIOBO O3HadaeT TaKiKe “majgeHue”).

 BoapiminHCTBO HazBaHMUl majeKell — He3aBUCHUMBIE JApPYr OT JApyra
KaJbKHU C I'DEYECKOr'o B JIATBIHM U PYCCKOM Sf3bIKe, BOT IOYEeMYy BCE OHH,
Kpome JiaT. ablativus u pycckHX “NIpeAsiosXHoOro” M “TBOpUTeJbHOro”, o3Ha-
YaT OJHO U TO JKe (HampuMmep, nominativus — oT cjoBa nomen — “ums’”,
accusativus — oT cJioBa accusare — BUHUTb, OOBUHATH U T.[.).
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Terra incognita

yPOK 4 HeunagecTHas 3eMiIA

/R

N/

TPAMMATHUEKA

IlpunararenbHble ¥ NIPUTAKATENIbHLIE MECTOUMEHHNA | CKIIOHEHHA
B naruHckoM sA3bIKe ecThb Gosblllag I'PYHIIa OpHJAIarareabHerx (nomen
adjectivum), koTopble B JKeHckKoM poje cEaoHsamTca mo I crmorerHro,

HanmpuMep:

dea bona — no6pas 6oruHsA

najgex singularis pluralis

Nom. dea bona deae bonae

Gen. deae bonae dedarum bondrum
Dat. deae bonae deis bonis

Acec. deam bonam deas bonas

Abl. ded bona deis bonis

Voc. dea bona deae bonae

Tak Ke CKJIOHSIOTCA IPHATANATEJIbHBIE MECTOHMEHHA — pronomen

possessivum (T.e. MeCTOMMEHHS, YKasblBalolllie Ha MPHHAAJIENHOCTb) —
JEeHCKoro poja: mea (Mosi), tua (TBOos), nostra (Haiua), vestra (Bauia) u
BOBBPaTHO-IIPUTSMKATEIbHOE MeCTOUMeHHe sua (CBOs), HallpuMep:

nostra victoria magna — Halla BeJINKas mmobena

magex singularis plurilis

Nom. nostra victoria magna nostrae victoriae magnae

Gen. nostrae victoriae magnae nostrarum victoridarum magnarum
Dat. nostrae victoriae magnae nostris victoriis magnis

Acc. nostram victoriam magnam | nostras victorias magnas

Abl. nostra victoria magna nostris victoriis magnis

Voc. = Nom.

Heroropsie 3aMedanns

1. Kak BBl MOIJIM 3aMeTHTb Ha NpeJLIeCTBYIOINeM IpHMepe, IpUTHa-
TeJbHbIe MECTOMMEHUSA B JIATUHCKOM S3bIKE CTOAT, KAK IIPABUJIO, nepex cy-
HIECTBUTEJbHBIM, & IIpHJarate/ibHble — I10CJIe Hero.
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2. MecToumeHHne sua ymnoTpebiseTcsi B JATUHCKOM H3bIKE TOUBKO IO
OTHOLIEHUIO K MMOAJeKameMy 3-ro 1uua, Kak B GOJBIIMHCTBE eBPOMEHCKUX
ASBIKOB, HO B OTJIHYHE OT PYCCKOrO, Illeé OHO YHOTpebIsAeTcsa ANA BCeX TPex
JKL, HapuMep:

f nocjan<a> cBoe nNucbMo (meam epistilam)

TBI ITOCJIaNI<a>> cBoe NucbMo (tuam epistilam)

OH<a> mocnan<a> cBoe nucbMo (suam epistiilam)

MBI NIOCJIAJIM CBOE TUCbMO (nostram epistiillam)

BbI [OCTIAJIM CBOE TUCbMO ( Vestram epistilam)

OHHU MocCJNady cBoe NUChbMO (suam epistilam).

3. ObpaTuTe BHUMaHHe Ha “unpoesporneiickoe” cxoAcTBO (HOPM MPUTH-
JHaTeJbHBIX MECTOMMEHHMH B PYCCKOM, HEMEIKOM M JIATHHCKOM S3BIKAX:
MOsl — meine — mea, TBosi — deine — tua, cBost — seine — sua...

TEKCT

Terra incognita. Persdona (non) grata. Fortlina caeca est. Tabiila rasa.
Laterna magica. Flora dea plantarum et Fauna dea bestiirum est. In terra
med multael linguae sunt. Incdlae terrae nostrae patriam suam amant2.
Terra est sphaera. Terra et luna sunt planétae. Terra est plena3 vitae.
Julia femina bona est. Bestiae ferae in silvis vivunt4. Puellae in scholam
suam veniunt3.

Ilpamegannma k rexcry: 1. multae — MHOTMe, MHOTOYHUCIIEHHLIE;
2. amant — m06aT; 3. plena — mosHa; 4. vivunt — JKUBYT; 5. veniunt —
IPUXOLAT.

JIEKCUYECKUM MUHUMYM

incognita HeusBecTHan

persona, -ae f macka, auno,
JHUYHOCTD

grata npusiTHasA, yrogHas,
b6imarogapHas

Fortuna, -ae f Goruna cyap6mn

caeca cJernas

tabula, -ae f gocka

rasa 4yMcTad, ITyCTas, BHICKOOJIeHHAS

laterna, -ae f onapb, cBeTUIBLHUK

magica Bose6Has

dea, -ae f 6oruns

planta, -ae f pacrenue

incodla, -ae m xkurtenn

patria, -ae f orunsua, poguHa
sphaera, -ae f wap, cdepa
planéta, -ae f nnanera
femina, -ae f xenmuna

bona no6pas, xopouias

fera qukas

puella, -ae f neBouka

in (+ acc. Ha Bonpoc “Kyna?”) B, Ha
schola, -ae f mkona
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VIIPAYKHEHUSA

1. MIpockaonaiiTe: mea puella grata, nostra laterna bona.

2. Kakue cJjoBa B PYCCKOM #3bIKe BOCXOIAT K JIATUHCKUM CJIOBaM:
persdna, tabula, planta?

3. Ompenenute magexHble (POPMBI U IOCTaBbTe BO MHOKECTBEHHOM
ameae: in silva med; in scholam nostram; terrae tuae (2 dopmb).

®OUJIOJIOTUYECKUE SAMETKH

CoBrajeHue 6GOJBLUIMHCTBA (YHKIUHUH Iajexeidl B JpeBHETPEYECKOM,
JaTMHCKOM, HeMeIKOM M PYCCKOM #3bIKaxX — ellle OJHO spKoe CBHIE-
TeNbCTBO MX OBIIEro MCTOKAa. Peub WAET JUIIb O HEGOJBLINX H3MEHEHHSX:
CKaXkeM, ecJlH B IpeBHerpedecKOM 3BaTeJIbHBIN Majex ObLI elle TOBOJIBHO
[IMPOKO pACIPOCTPaHeH, TO B JAThIHM OH OCTABAaJICA TOJBKO ¥ 4acTH CJIOB II
CKJIOHEHHS, B PYCCKOM COXpDaHHJICA B HECKOJIBKMX CJIOBaX B Ka4decTke
apxanaMoB (T.e. ycTapeBIIHX (OpM, Cp. cTapdye, 0oxe, OT4e; B YKpamH-
ckoM — [amio, MaMo, cbiHe M Ap.), a B HEMEIIKOM HCYe3 COBCEM. To xe
KacaeTcsi NaTeJbHOTO Iajeka. B rpeuecKOM U HeMeIKOM OH OObeIMHUJ B
cebe (pYHKIIHU PYCCKOTO AATEJbHOTO, TBOPHUTEJBHOrO U IPEIJIOHHOro, a B
JATBIHM PYCCKHUM TBOPUTEJbHOMY M IIPEIJIOKHOMY COOTBETCTBYeET ablati-
VUS — HCKOHHO JaTHHCKOe Ha3BaHHe M JaTHHCKasg KOMOHHaIMsA QyHKIMIA:

1. mecrras (Tak HasbiBaeMmbiil ablativus locativus), oTBeuarollas Ha
Borpoc “rae?” (cp. PyccKuil IpeaoKHbIH najgex);

2. mHCTpYMeHTAMBHAA (ablativus instrumenti), oTBedaromias Ha BONPOC
“gem?”, “gem?” (cp. pycckuii TBOPUTENBHBII IafexK);

3. orgeanreasHas (ablativus separationis), oTBeuaollad Ha BOIPOC
“otkyna?”’, “c (or, us) Koro, uero?” (sTa PyHKLUA MPUHANIEKUT B PyCCKOM
sI3bIKe POAMTENBHOMY IaJexy).

TMoCcKONBKY KaKAblil TaTHHCKHUH Mazex HeceT B cebe HECKOJIbKO byHK-
nuit, He BCeraa COBHAJaKOINMX ¢ QYHKIMAMHU COOTBETCTBYIOLIEIO PYCCKOTO
majexa, Mbl OyeM coelyalbHO OTMEYaTh 3TH 0CcODEeHHOCTH.
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Dum spiro, spero!

yPOK 5 IToxka gpimy, Hazeioch!

W/
E

/

I'PAMMATUKA

Cucrema rynarona. Hactosmgee pemsa I, II u IV cupaxennit
(akTHBHBIH 3as0T)

B saTuHCKOM #A3BIKe CYIIECTByeT CJIOXKHAdg U B TO Ke BPeMs OUYeHb JIO-
ruvyHas rJjarojbHas cHCTeMa.

Kak B pyccKkOoM M HeMeLKOM S3bIKaxX, JIATUHCKHUE ITarojibl (verbum)
CIOpATaroTCA, T.e. UBMEHAIOTCA I10 JHIaM U YHCJIaM B Pa3JMYHBbIX BpeMeHax,
3ajlorax M HakKJIoHeHuAX. CyllecTByeT Yersipe cHpsxerms (conjugatio),
pasiu4amlluecs II0 OKOHYAHMUIO TIJIaroJIbHOM OCHOBBI B HeOIpeleleHHO
(infinitivus) u HeKOTOpPBIX APyrux ¢opmax riaroja. UTobbl y3HATH OCHOBY
I, Il u IV cnpsskenuit, cienyet B hopMme HHOHHATABA OTOPOCHUTDH OKOHUAHHE
HeoIlpegesIeHHOH (pOpMBI -re.

K I cnpsixermro oTHOCATCA TJIArosibl ¢ OCHOBOH Ha -A-, HaIpuMep ama-,
cp. infinitivus: ama-re (J1106uTH).

Ko II copsaernro OTHOCATCH TIJIArojibl C OCHOBOH Ha £-, HAIpHMep
docé-, cp. infinitivus: doceé-re (yuutsh, 06yuaTs).

K IV copsxermro OTHOCATCSA TJIarosbl ¢ OCHOBOM Ha -, HalpuMep ventrk.,
cp. infinitivus: veni-re (npuxoauTs).

Ceroansa Mbl MO3HAKOMHMCS C HACTOAIIMM BpeMEHEM H3BABHTEIBHOIO
HaKJ/JIOHeHHA &KTHBHOIro 3ajora (praesens indicativi activi). 910 Bpemsa
obpasyeTcs MyTeM MPUCOeAMHEHUA K OCHOBE JHUYHBIX OKOHYAHUIN aKTHBHOTO
3aJora.

JIuuHble OKOHYAHUSA AKTUBHOIO 3aJI0Ta
(yroTpebasAroTes A BceX CHPSXKEeHUH NOYTH BO BCeX BpeMeHax)
nuno (persona) | singuldris plurilis

1 -0 -mus
2 -s -tis
3 -t -nt

Taxum obpasom, I capssxerme BLITISALANAT CAEAYIOIIUM 06pasoM:

laborare — paborars (ocHoBa labora-)
JIUTIO singularis pluralis
1 labdro! s2 pa6oraio laboramus mb1 paboraem
2 laboras Ter paboraenis labora tis Bl paboTaeTe
3 labdrat on (ona) paboraer labGrant ouu paboraroT
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II capaxenne — habére — mmers (ocHoBa habe-)

JIUIIO singularis pluralis
1 habeo s nmero habémus Mmb1 uMeeM
2 habes Tl UMeelllb habg tis Be1 umeeTe
3 habet o (oHa) uMeeT habent oHn umeloT

IV cropsaxenne — audire — caymars (ocHoBa audi-)

JIULO singularis plurilis
1 audio s caymar audimus MBI cIyIIaeM
2 audis THI cHyIIaellb audl ¢is BBI cayliaeTe
3 audif ox (oHa) caymaer | audi unt3 oHM cayMaoT

IIprmevarnsa

1. ®opma labdro monyummaace us laborao B pesysbTaTe CIUAHUA -&-
OCHOBBI H -0 OKOHUaHHA.

2. B jaTHHCKOM #3blKe JHUYHble MecToMMeHHA (s, Thl, OH M Jpyrue)
yrnoTpebisoTca pelxko. B pycckoMm ke mepeBojie cieayeT A00aBIATb JIHYHOE
MecTOMMeHHe B MMeHUTeJbHOM Majexe, Hampumep: labdorant — “onu pabo-
tatoT”, a He IpocTo “paboTaroT”. -

3. B ¢opme MHOXecTBeHHoro umucja IV copsKeHMs MeAy TJIacHOM
OCHOBOH -i- W JMYHBIM OKOHUaHHMeM -nt BCTaBJISAETCS COeINHUTEIbHBIA
rJacHblil -u- (-iunt).

3ay4yuBaTh IJIaroJibl cjeiyeT [OKa B IBYX (opmax — 1-ro auua ea. 4uc-
Jla ¥ MHPUHUTHUBA, cjelyloliad 3aTeM Ludpa B cJoBapHKe o3HadaeT CIIp:-
’KeHMe, HaIlpUMep: orno, ornare 1 (uau: orno, -are 1).

TEKCT

Dum spiro, spero. Ornamus. Saepe erratisl. Cum tacent, clamant
(Cicéro). Agricola semper multum labdrat. Cum amica mea saepe in
scholam venimus. Nemo patriam suam amat, quia magna, sed quia
sua est. Amicitia vitam ornat. Semper bene laborare deb&tis. Si
vales, bene est; ego valeo (SVBEEV). Cur noctu non dormis? Saepe
taces. Puellae magistram suam bene audiunt. Terra nostra multas
silvas habet.

Ilppmeganme kK Trekcry: 1. Cnosa, KoTopble Bbl He HAallld B
“JlekcHUeCKOM MHUHHMyMe” cpasy Iocjie TeKcTa, cMorpuTte B “JlaTHHCKO-
PYCCKOM cJioBape” B KOHIle yueOHUKA.
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JIJEKCUYECKUY MUHUMYM

dum moka sed HO

spiro, -dre 1 gpimiaTh amicitia, -ae f gpyx6a

spero, -are 1 HagesTbCA debeo, -ere 2 O6BITHL HOJXKHBIM,
orno, -are 1 ykpaiarts 00A3aHHBIM

saepe 4acTo si ecau

cum korza; (+ abl.) ¢, BmecTe ¢ valeo, -re 2 ObITH 310POBBIM,
taceo, -ére 2 moJsuaTh 3ApaBCTBOBATH

clamo, -dre 1 kpuuars bene xoporo

agricdla, -ae m zemnenesner €go a

semper Bcerga non He

multum mHoro dormio, -ire 4 cnatb

labdro, -are 1 paGorats, Tpyautbhess  audio, -ire 4 caywmars

venio, -ire 4 NpUXoaUTh habeo, -&re 2 umers

amo, -are 1 1100UTH

YIIPAYKHEHUSA

1. IIpockaonsaiire: tua epistila magna.

2. llpocnpsaraiite B praes. ind. act. caeayromue raarouast: debeo, clamo,
dormio. .

3. K kakoMy cHpAKEHHIO OTHOCATCA cJAeIYyIOL[HMe IJIarofibl: narrare —
paccKasplBaTh, munire — yKpenisaTb, docére — yuuTth, obyudarh, studére —
CcTapaTbCA, YCEPAHO 3aHMMAaTbCcd, scire — 3HATh, errare — OJYKIATh,
3abyyKIaTbCsA, MOVEre — JBUTATh.

4. OnpenenuTe cIpsKeHue, JUIO U YUCJIO INIaroJ0OB U IepeBefiTe:

sperat, amamus, ornant, tacétis, clamas, dormimus, debere.

5. K KaKuM JIaATHHCKUM CJIOBaM BOCXOJAT cleAVIOLIHe CIOBA:

OpHaMeHT, peKJaMa, arpukKyJbTypa, JabopaHT, amyp, BajgeHTuUH u
Banepuii, arousm, ayautopus.

6. IlepeBeauTe Ha JIATUHCKUI A3BIK:

1. MbI posxHBL Xopomo pa6oratb. 2. OHU n106AT cBoio poauHy. 3. IToka
MbI [JbILINM, Mbl HajgeeMmcsi. 4. [[o6pble J0Au (= JIHYHOCTH) YKPpaIlaoT
Hamy JKu3Hb. 5. MHorue (multae) cTpaHBI HaXOZATCS Ha OONBIIHX
ocTpoBaX, Kak (ut) Ha Cumuivu u B Bpuranuu. 6. He Bcerma ommmubaercsa
cienasi cyanoa.

PUJIOJIOTUIECKUE BAMETKHA

Ha nepBblif B3rasa OKOHYAHUS CKJOHEHHH W CHDSIKEHHH B JIATHHCKOM
A3bIKe He COBCEM CXOXXH C TAKOBBIMH B PYCCKOM, HO 3TO JHIIb Ha NepBbIil
B3rsA. Mcropuueckass rpaMMaTHKa oDOMX SA3BIKOB (eCTh Takas (hHUJIOIOTH-
JecKas AMCLUIIIKMHA) MOKas3blBaeT, YTO IIPM BCEX PACXOMIEHUAX, BBHIZBAH-
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HBbIX BeKaMM HEe3aBHCHMOI'0 Pa3BUTUA JATHHCKOIO M PYCCKOI'O #A3bIKOB,
GONBUINHCTBO (JOPM BOCXOAUT K OOHHM H TeM e (hpopMaM.

CpaBuuM ¢opmbl [ ckJoHeHHs, HanpuMep, B cloBax femina u
sxermmaaa. B nom. sing. obe (opMbl OKaHYMBAIOTCA Ha IJIACHBIA 3BYK
OCHOBBI -a8- (B COBpPEeMEHHOM pPYCCKOM $3BbIK€ OH paccMaTPUBAaeTCH Kak
oxoHuaHMe). B acc. sing. OKOHYaHHE -y DPYCCKOro fA3bIKa (FKEeHIIHHY)
BOCXOIHUT K IpacjiaBAHCKOMY HOCOBOMY 3BYKY [oH], KoTOpBIit B JIpeBHepycC-
CKOM #A3blKe 00O3Hauaica “ocoM 6Gonapmum” (3K) M JErKo MOMeT OBITb
colocTaBjeH ¢ JJATUHCKUM OKOHUYAaHUeM STOTrO Ilajerxa -m.

ITonpobyeM TaK)Xe COMNOCTABHTb JHYHble OKOHUAHUA [JIAaTOJbHBIX
crnpdas;xeHni (B cKoOKax AaHbl (pOPMBI APEeBHEPYCCKOrO f3bIKA, U3 KOTOPBIX
pa3sBHJIMCh COBpEMEHHbIE OKOHYAHUA):

-0 -y (-y- 43 X, T.e. 0 HOCOBOTO) | -mus -M (-Mb, TAe B — KPATKUI [JIACHBIN)
-8 -u1p (-1, cp. HeM. -st) -tis -re (-Te, cp. HeM. -t)
-t -T (-T», cp. HeM. -t) -nt -vT (-YTh — M3 XTb, T.e. oflTh)

Ecau ydecTb, UTO B JAaTHHCKOM $I3bIKEe COXPAHUIHChH Takke GopMBbl 1-ro
Juna el. umMcsga Ha -m (HalpuMep, sum -— s eCMb, UJau amabam — # JIO-
6ma), T.e. Ha HOCOBOH 3BYK, TO HOCOBOH o0, (PMKCHpPyeMBbId B APEBHUX
CcIaBAHCKHX A3bIKaxX, MPSIMO COOTBETCTByeT 3TOH (popme; cp. TawKe CHOps-
JeHHe B IIOJIbCKOM s3blke: czytam, czytasz, czyta, czytamy, czytacie,
czytaja (-a osHauaeT Kak pa3 -o HocoBoe!). BoT Kak, oKasbiBaercd, MHOI'O
o0IIero MeAy JATMHCKUM H CJIaBAHCKUMHU A3bIKAMU B CKJIIOHEHUU U CIpA-
JKEHUH.
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Sine ira et studio
Be3 ruera m npucrpacTusg

YPOK 6.
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I'PAMMATHUEKA

II cknonenme cylmecTBHTENbHBIX Ha -us, -um. CTpoeHHe IPOCTOro
NpeAJIoXKeHU A

Ilo Il cKIOHEHHIO CKIOHAITCA HMMEHa CYIIeCTBHTENbHbIE MYKCKOIro
poja, umerliyie B nom. sing. OKOHYaHUA -US, -€I, U CpeJHEro poja ¢
OKoHuaHueM -um (deus — 6or, ager — noue, bellum — poiina). B gen. sing.
BCe cyIllecTBUTeNbHble Il CKJIOHEHHS MMEIT OKOHYaHHe -i (IpaKTHYeCKU
npusHak Il cknonenusn).

CeronHs MBI pacCMOTPUM CyLIeCTBUTEIbHBIE, OKAHUMBAIOL{HECH B Nom.
sing. Ha -us 1 -um.

Obpasnsr II crronennsa

amicus, -i m — Apyr bellum, -i n — Borra

najferx singularis pluralis singularis pluralis
Nom. amic-us amic-i bell-um bell-a
Gen. amic-i amic-orum | bell-i bell-6rum
Dat. amic-o amic-is bell-o bell-is
Acc. amic-um amic-os bell-um bell-a
Abl. amic-0 amic-is bell-o bell-is
Voc. amic-e amic-i bell-um bell-a

Ocoberrocrn II cknorernsa

1. Ko II ckioHEHUIO B JIATMHCKOM S3bIKe OTHOCATCHA CJIOBA C OCHOBOH Ha
o/e. OcHoBa o oTueTnMBO BHAHA B ¢opmax dat. u abl. sing., gen. u acc.
plur., a ocHOBa e — TOJBKO B VOC. Sing. CyUIECTBUTENbHBIX MYKCKOTO poaa
Ha -us (cp. Il cknoHeHMe B DycCKOM $f3BIKE€ C €ro CYLIECTBUTEJbHBIMHU
MY’KCKOTO U CPEJHEero poaa, B KOTOPBIX BHIHA Ta ’Ke HHIOeBpomleiicKas
OCHOBa 0/€: TIoJie, OKHO, II0JIeM, OKHOM, XJ1ebom).

2. B mepBbiff M HocleIHMI pas B JATHHCKOM $3bIKe Bbl BCTPETHJIHCH C
(dopmoit ssarensHOrO mazexa (vocativus), Kotopas He coBmajgaeT ¢ (GOpPMOil
HMeHHTeJbHOro mnajgexa. Takyro GopMy HMEOT TOJbKO CYIIECTBUTEJbHBIE
MYJKCKOIo poZa HA& -us H TOJIBKO B €4. 4HcJe. B mocnenymoomux obpasuax
CKJIOHEHUU Mbl He GyZeM BBIAEIATH VOC. OTAEJIBHON CTPOKOI.
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3. CKJIOHEHUEe CYIIeCTBHUTENbHBIX CDEJHEro poja YMeeT JBe OCOOEH-
HOCTH, KOTOpBIE€ CBOMCTBEHHBI BCeMY CpefHEeMYy POAy KaK B JaTHHCKOM, TakK
¥ B HEKOTOPBHIX APYIMX WHIOEBPONIENCKUX f3bIKax (HalpuMep, B ApeBHErpe-
YEeCKOM M PYCCKOM), a IMeHHO:

1. Nom. m acc. sing., kak u nom. H acc. plur., Bcerza COBIAZAIOT:
nom. bellum — bella
acc. bellum — bella
(cp. B pycckom: M. okHO — OKHa
; Bun. oxkubé — 6kxHa)
2. Nom. u acc. plur. Bcersa OKaHYHBANOTCA HA -a:
bella, exempla, verba, ova, cp. B pycckom: OKHa, HOJA

CrpoeHHe HIpoCTOro MPELIOKEHHA

MOXKHO IIPOCIeLUTH Ha IpuMepe ciaepyiomeil ¢gpassl: Julia femina bona
est (FOnua — pobpasi sKeHIUHA).

1. IMognexamiee, Kax HPaBUJIO, CTABUTCA Ha IIEPBOM MeECTe B IIpeJIorKe-
uuu (Julia).

2. Crasyemoe OOGLIYHO CTOWT Ha IOcJHefHEM MecTe (B JaHHOM ciydae
CBA3KA COCTABHOI'O MMEHHOrO CKaszyeMoro est).

3. [puiaratenbHble CTABATCA Yallle BCErO IIOCJIE OIpPeNeadaeMOro CJI0Ba
(femina bona).

4, Tnaron “6wiTh” (est, sunt), ymorpebisieMbIf B KayecCTBE ChiisKH,
0GBIYHO He OIyCKaeTcs, KAK B PYCCKOM fA3BIKe.

5. B 1aTHUHCKOM OTPUIlATEIBHOM IIPEIJIOKeHUH NOCTATOYHO OJHOTO OTpH-
[AaHUA; 3TO MOJKeT OBITH OTPHIATeJbHAs dYacTHIila (Hampumep, non — He),
OTpULATEILHOE MecTOMMeHue (HampuMep, nemo — HHKTO), OTPHUIlATEJbHOE
npunararenbHoe (Hampumep, nullus — HuKakoil) u T.x.

Hanpumep: Discipulus non audit magistrum. — Nemo audit magist-
rum. — Nullus disciptlus audit magistrum.

6. ITocyie oTpUIlaHUs IPSAMOE AOMOJHEHNe ocTaeTcsa B hopMe acC. B OTJIH-
YHe OT PYCCKOTo A3bIKa (cp. “s BMKY caq’ u “s He BURY caga’ — hortum
video u hortum non video).

TEKCT

Sine ira et studio (Tacitus). De mortuis aut bene aut nihil. Inter
dominum et servum nulla amicitia est. Lupus non mordet lupum. Deus ex
machina. Ignorantia non est argumentum. Aut cum scutd aut in scuto.
Habént sua fata libélli (ctmxorBopuas crpoka). Elephantum e musca
facére. Ira initium insaniae est (Cicéro). Inter arma tacent Musae. Ab ov0
usque ad mala. Aegyptum Nilus irrigat. O amice, salvel Magna est gloria
tua, Marce Tullill

IIpumevarne k rexcry: 1. Takyio gopMy voc. HMeIOT MMeHa ~OGCTBEH-
Hble Ha -ius u ciaopo filius; meus gaer dopmy «mi». Tak, BeIpakenue “o,
celH Mot I'a#t” BeirmaguT nmo jgateiEy xax mi fili Gai.
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JIEKCUYECKU MUHUMYM

sine (+ abl.) Ges deus, -i m 6or

ira, -ae f rues dea, -ae f Goruus

studium, -ii n ycepaue, ckiI0HHOCTB, fatum, -i n pok, cyapba
rnpuctpacTtue initium, -ii n Hauamo

aut uam insania, -ae f 6esymue

nihil HUYTO arma, -orum n (TOJBKO BO MHOXK.

inter (+ acc.) memxay quclie) opyKue

dominus, -i m rocnoaus, xo3aun ab (+ abl.) or, ¢

domina, -ae f rocnoxka ovum, -i n gino

servus, -i m pab salveo, -&re 2 6bITb 310POBBIM

serva, -ae f pabbiHA salve! 6yab 310poB

lupus, -i m Boak gloria, -ae f cmaBa

lupa, -ae f Bomunila

YIIPAYKHEHU A

1. Beigesnure obuine yepts! B I u Il crIoOHEeHHSX.

2. Ilpocksonsiite: vestra instila incognita, lupus, initium.

3. llpocnparaiite: ornare, salvére, venire.

4. Kaxkie Bbl 3HaeTe B DYCCKOM H3BIKE AePUBATHI OT CAeIYIONINX Jia-
TUHCKHMX cJoB: studium, nihil, dominus, fatum, initium, arma, ovum?

5. Onpepenure 4wacTh peun, ¢opMy u 3aMeHHTe, TIle MOKHO,
EANHCTBEHHOe UHCJIO MHOKECTBEHbIM U HaobopoT: lupum, spiras, bestiis (2),
studiorum, ornant, ova (2), initii, dormire, fato (2), historias, amamus.

6. IlepeBeanTe Ha JATHUHCKUN A3BIK:

1. Pabbr He n106AT CBOMX rocmox (mane:x!). 2. Korga HoYblo IIPUXOZAT
BOJIKH, 3€MJIEJeJbLbl CHAT KW HHUYero He ciasliuaT. 3. Tel Bcerza MHOTrO
paboraemb. 4. IToaTel B cBoux 6GacHSX YacTo paccKa3blBaIOT O BOJKAaX.
5. Ilpuposa M HCTOPUS — YUHMTeNbHUIBl Halmefl KU3HHU. 6. HuKTO He
J00UT BOAH U opyxusA. 7. f noceinaimo Apyry GoJblioe THCHMO.

49TO TAKOE “AHTUYHOCTBL”

Ha ypokax naTelHE MBI 6yZeM 9acTO IOMB30BATHCS  CJIOBAMIU
“aHTMYHBIA”,  “aHTHYHOCTB”, “Kjaccuka”, “KJaccHUecKue A3BIKK”,
“rJylaccuYecKas ApeBHOCTb” u T.a. YTo ke 03HaualOT BTH cioBa? Antiquus
[MO-JIAaTBIHY 3HAYUT “ApeBHHUE”. ITO CIOBO BOIIIO MOUYTH BO BCE eBponeiicKkue
A3bIKM (Cp. PYCCK. “aHTHYHBIN”, “aHTUKBapHBIH”, HeM. Antike, wurai.
antico, ¢pani. ancien, auru. ancient), ogHaKo, MOMUMO OGIIEro 3HAYEHUS
“npeBHUI”, OHO B GOJBIINHCTBE COBPEMEHHBIX A3BIKOB [Ipuobpesio U cremu-
anpHoe — “OTHOCAILUUICA K aHTUUYHOCTH”, T.e. K [IpeBHei Ipennn u Pumy.

373066 33



Yacrs ¢ppusa IlapgpeHoHa, XxpaHAIGeroca B bpurarnckom mysee

...MHoro BexoB mpoijo mocye rubenu [IpeBHero Puma, a B cTpaHax,
KOrZa-TO BXONMBIINX B cocTaB PUMCKOH MMIlepuu, IMPOJOJIKAIU IMOpakaTh
BoOOpa’keHHe CBOed MOIIbI0O M KpacoTOll MHOIOUMCJIeHHble PYHUHBI —
OalllHU, KpelocTHbIe CTeHbI, MOCThI, aKBeIYKHU (BOAOIIPOBOABI), FPAaHAHO3HbIE
pasBaJIMHBI TeaTpPOB M 6aHb, CKJIENBl U XpaMbl. B 3eMie Haxoaunau mpexpac-
Hble CTaTyH, MpaMOpHble IJIMTBl C HAAMNHUCAMHU, IpeIMeThl JOMAIIHEro
obuxona, opyue, yKpalleHus, MOHeThl. Bce HarmomuHamo (ocobenHo B I'pe-
uuu, Typuuu u Hranuu) o ObLIOM MOryllecTBe KHUBIIMX 3JeCh HapoIoB.
Ele nesioe ThicAdeeTHe mocie nageHus Puma B V B. H.9., JaTHHCKUHN A3BIK
coxpaHdAjca B EBporme B KauecTBe JIUTePaTypPHOIO, U HalifleHHble NaMATHUKH
NMHUCbMEHHOCTH MOTJIH JierKo uuTarbesi. Oco0eHHO CUJIbHBIN HHTEpec K CJaB-
HOMY mnpoliyioMy EBponbl BO3HMK y YYeHBIX M XYIOKHUKOB, IHcaTesJed U

34



¢unocodoB B nepuoa tak HasbiBaeMoro Peneccanca (r.e. Bospoxpenus), B
XIV—XVI BB., korja mpomusoljo Kak G6bl HOBOe OTKPbITHE BEJUKON LUBH-
Jusalliy, KasaBlleiicd HeJocsaraeMbIM obpasimom. VIMEHHO Torza IOHATHE
“npeBHui” (antiquus) crasio mpunararbess Kk ucropum IpesHeil I'peuun mu
Puma. B sto Bpemsa gnesitenu BosposkfeHns pasbiCKalu M y0eperiu oOT
YHUUTOMEHHUA OO0JIbLIOe KOJHUYECTBO JIATMHCKHX M I'DEYECKHUX PYKOIIHcel,
COXPaHUBIINX IIPOU3BeeHUSA aHTUUYHBIX nucateseil. OHM OKasaJich IIeNeB-
paMH, Ipou3BeJeHUAMHU BbICOUaHIIero KJaccd, NepPBOKJIACCHRIMHA, KJIACCH-
YeCKAMH. IJTO CJIOBO TaKXKe 3aKpenujoch 3a TMOHATUAMU, CBASAHHBIMU C
aHTUYHOCTBIO, — KJIACCHUECKYe SA3bIKM, KJaccHuuecKas CKYJbITypa, KJjac-
cuyeckas apxeosorud. O nocieaHell — Halll paccKas B CIeAYIOIIEM YpOKe.
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YPOK 7.

Cogito, ergo sum
5 meIciio, caezoBaTebLHO,
sl CYIIEeCTRYIO

/ \\

TPAMMATUEKA

IT ckioHeHMe cylIecTBUTENIbHBIX Ha -er. CkjIoHeHHe

cylmecTBUTeNbHOrO vir. CupsizkeHne ryiarosua esse (6bITh) B
HaCTOAIIEM BpeMeHH

Ilo II cr/oHeHHIO CKIOHAITCA TaK)Xe CYHUIeCTBUTENbHbIE MYMKCKOro
poaa, OKaH4YMBalolllMecAd B nom. sing. Ha -er.
Obpasnel cKAICHERHA
puer, pueri — MajJIb9YAK

ager, agri — moJe

nagex singularis pluralis singularis pluralis
Nom.=voec. | puer puéri ager agri
Gen. puéri puerdrum agri agrorum
Dat. puéro puéris agro agris
Acc. puérum puéros agrum agros
Abl. puéro puéris agro agris

Ko II ck/1oHEeHHI0 OTHOCUTCS CYIeCTBUTETIbHOE MYKCKOro poja
Vir, viri — MyX9YHHA, MYX

najgex singularis pluralis
Nom.=voec. | vir viri
Gen. viri virorum
Dat. viro viris
Acc. virum viros
Abl. vird viris

OcobeHHOCTH CKJIOHEeHHSA CYIQeCTBHTEJIbHEIX HA -€r

Kax Bbl, BeposiTHO, 3aMeTHUJIM, B OZHHX CYIIeCTBUTeJbHbIX Ha -er
rjiacHas -e- IpM CKJIOHEHMHM BbIlTajaeT (KakK B cJIOBe ager, agri), B Ipyrux —
ocTaercsi (KaKk B cJOBax puer, puéri; vesper, vespéri — Beuep). ¥
OOJMBIIMHCTBA CJIOB TAKOro pojJa -e- IIPpUM CKJIOHEHHHN BbINIafaeT, T.e.
NpPHCYTCTBYET TOJbKO B nom. sing. (cp. MOoxoxxee fABIeHHEe B PYCCKOM
si3bIKe: Béuep — Béuepa, HO BéTep — BETpA).
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Crpsaxenne riaroJja esse (b5ITs) B HacTOAIeM BpeMeEHH
I'maron esse cpsraetrca B HacTosllleM BpeMeHH CJeAYIONIMM oGpasoM:

JIUIIO singularis pluralis
1 sum £ ecTbh, CYILECTBYIO sumus MBI €CTh, CYIIECTBYEM
2 €s  Tbl eCTh, CYIIECTBYeEIlb estis Bbl €CTb, CYIIeCTByETE
3 est oH (oHa, OHO) ecTb, cyiLecTBYeT | sunt OHH €CTb (CYTh), CYILIECTBYIOT

OcobeEHOCTH COPANEHAT

1. CopsaskeHne riarojia esse CUMTaercs “HeNpPaBUJbHBIM”, TOCKOJBKY
oTpakaeT JpeBHHe (apxanueckue) (GopMbl cnpsiKeHusaA. B 6GoJbHIHHCTBE
HHI0eBpOIeHCKUX A3BIKOB 3TH (POPMBI TAKKe HEeIpaBUJIbHbIe (cp. HeM. ich
bin, er ist, wir sind u T.1.; aura. I am, you are, he is).

2. @opmpl crpAXKeHHs TIJjaroja esse o6pasoBaHBI OT 2-X OCHOB: eS- B
WH(MHHUTHBe, 2-M JIUIE el. 1 MH. YAcCJa, 3-M JIHIle el. Uhcia, U §- — B 1-M
JHIE eJ. © MH. 4HcJa U 3-M JHIle MH. 4ucJja. Ecau ocHOBa es- IpHUCOoeIHHSA-
Ja K cebe OKOHUaHUsA 0e3 CoeIUHUTEJbHOH TyacHoM (es < [=u3] es+s; est <
es+t; estis < es+tis), To mocsie ocHOBBI §-, ynoTpeGJisABLIelicA Bceraa Imepen
HOCOBBIMHM COIVIacHBIME (-m, -mus, -nt), ooABIgeTCS COeIUHUTEJNbHBII
rJaacHbIil -u- (s-u-m, s-u-mus, s-u-nt).

3. B coBpeMeHHOM pYyCCKOM si3biKe B pe3yJjbTaTe YIpolleHus (GopM AJIs
BceX JIMI[ M YHCeJ ocTajlach TOJAbKO (opma “ecrs”. Mexxay Tem B crapo-
CIaBAHCKOM fA3bIKe Mbl UMeeM Bechb Habop qopM, mpuyeM BecbMa OJAUIKUX K
JATHHCKUM:

JILIO ern. MH.
1 ecMb ecM'b
2 ecu ecre
3 ecTb CIKTh
TEKCT

Cogito, ergo sum. Ex libris. Licentia po€tica. Margaritas ante porcos.
Haud semper errat fama. Mercurius deus inter terram et caelum volat.
Non magister ad discipilum debet venire, sed disciptulus ad magistrum.
Inter bella et pericila non est locus otio. Arma virumquel cano...
(Vergilius). Dum viri agros arant, libéri in hortis ambulant. Puéri, ubi
estis? — Hic sumus, magister!

Ilpnmevarne Kk Tekcry: 1. -que — COeIMHUTENBHBIN COI3, IO CMBICIY
paBHBIH colo3y et, CTOAIIMI IOcJe BTOPOro 4jeHa cOeIMHEHUA (HampuMmep:
terra caelumque=terra et caelum).
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cogito, -are 1 gymaTb, MBICJIUTD,

paccykaaThb
ergo UTak, cJiefoBaTeIbHO
sum, esse ObITb, CYII[eCTBOBATH
ex (e) (+ abl.) us, c, ot
liber, -bri m kuura
ante (+ acc.) nepen
haud He (npu Hapeunsx)
fama, -ae f mounBa, ciyx, caaBa
caelum, -i n HebO
volo, -are 1 meraTh
magister, -stri m yuutens (cp.
magistra, -ae f)

ad (+ acc.) k, npu

discipulus, -i m yuenuxk (cp.
discipula, -ae f)

locus, -i m mecrto

otium, -ii n oTapIx

vir, viri m My;KunHa, MyX

ager, agri m moJie, malrHsa

aro, -are 1 maxarsb

libéri, -6rum m (ToJIbKO BO MH.
YucJie) IeTu

hortus, -1 m cax

Youma B ITommeax



YIIPAYKHEHUA

1. IIpockaousiiTe: mea bestia fera, liber, vesper.

2. IIpocupsaraiite: arare, tacére, punire.

3. OT KaKuUX JAaTHHCKHX CJIOB IPOM3OLIAU PpYCCKHe [epPUBATHI: ICCEH-
us, TM6PeTTO, MarucTpaib, AUCLUIIMHA, JOKATbHBINA, apMUSA, ArpapHbIi?

4. OnpeaesanTe 4acTv peud, UX (POPMBI ¥ 3aMEHHTE €IMHCTBEHHOE UHCJIO
MHOeCTBeHHLIM U Haobopot: puéro (2), estis, libéros, aras, librum, hortis
(2), caela (2), es, fama, viri (2), cogitat, sumus.

5. IlepeBemuTe Ha JaTHMHCKME s3bIK (HE3HAKOMble CJIOBA CMOTPHTE B
Pyccko-naTHHCKOM clioBape B KOHLIe KHUIH):

1. Boru u 6orunu nerator no (per + acc.) HeOy. 2. YUeHUKU M YUEHHUIIBI
MIPUXOAAT B IKOAY K yuutenam. 3.Yenosek (homo) mbicauT, a 3Bepb? 4. Cnasa
noben ykpamaer mysxeit. 5. Cpean opyus u BoiHbI Mysel mosnuar. 6. [leru
HaxopasaTes (esse) B cany. 7. Tol fobpas AeBYIIKa, U y TebA XOpOLINE APY3bi.

O KJIACCUYECKOH APXEOQJIOTHHA

13 ypOKOB MCTODUH Bbl y)Ke 3HaeTe, YTO TaKOe HayKa “‘apxeosorus” u
KTo Taxkune “apxeoyoru”. CaMo CJIOBO “apxeosyOrufA’ IrpedecKoro IPOHCXOK-
JIeHNs ¥ o3HauyaeT OyKBaJbHO ‘“HayKa (-1orusi) o ApeBHOcTAX (apxe-)”.
OCHOBHBLIM crnocobomM OOHapy)KeHUS 3TUX ApPeBHOCTell fABIAIOTCA PACKOIKH,
KOTOpble BeIyTCA Ha MecTe ObIBIIMX IOCEJEHUi, rOpoJoB, XpaMoB u T.4. B
apXeoJOTUM MHOI'O pa3fesioB. JTO eruierTcKas u cKudcKadA, WHAMNCKAA H
cJaBAHCKasA, KUTalcKasa M JpeBHepyccKas M Jpyrue. Kiaccuueckoi, uiau
aHTHUUYHOI, apxeojorueil HasbiBaeTcs “Hayka o JjapeBHoctax” [I'peuun H
Puma. Eme B anoxy BospoxiaeHus MHorue obpasoBaHHble JIOAN YBJEKa-
JIMCh KOJIJIEKIIMOHUPOBAHHEM IIpeIMeTOB aHTHYHOH APEeBHOCTH — CTaTyi,
MOHET, NIPeAMETOB YTBapH, YKpalleHnH.

Ho o 3aposxaeHnn COOCTBEHHO apXeoJOTMHM MOYKHO TOBOPUTH JIUIIbL C
cepenunbl XVIII Bexka, korja HadaJuCb PacCKONKH [IBYX PHMCKHX
ropoaoB — [lommneit u ['epkysanyma, 3achiTaHHBIX B 79 TI'. H.9. NeEIJIOM OT
u3Bep)KeHUA ByJKaHa BeayBus. 3aMeuaTesbHbl HeMeln kUil yueHblit Morann
Bunkenbmal (1717—1768) 6b11 nepBbIM, KTO, OCHOBBIBASICH HA HU3YYEHHUH
MaMATHUKOB AHTHYHOCTH, B TOM 4YHCJIe M HaWJIeHHBIX IIPDH PpPacKoIllKax
Ha3sBaHHBIX TI'OPOAOB, CcyMes  OecrmopAfOYHOEe  KOJUJIEK HMOHUPOBAHH
MOCTAaBUTh HAa HAYYHYIO OCHOBY, 3aJI0XKHUJ IIPUHUUIIBI H METOAbl apXEe0JOT'uH
kak Hayku. B konue XVIII Beka JopA ONbIXKHMH, NOcoN AHINIMM B
KoucTaHTHUHOMNOME, obcjieloBall, CHEJNIaJ CJENKH U JIEMOHTHPOBAJ MHOrHe
IpeBHMe NaMATHHKHM, OGHAPY)XXeHHble UM Ha AKpOIloJie B ApeBHEH CToJHIe
dnnansl — Adunax. Msorue Bemn 6bin BoiBeseHb! B JloHaoH, rae
[OABEPIJINCh cepbe3HOMY MaydeHHIO. C TeX MOp HAYKa apXeoJIorus BhILILJIA
HaleKo 3a mpejesbl aHTUYHOH ApeBHocTH. OAHAKO HMMEHHO &pXeoJorus
I'peuuu u PuMma 3a/10KNJIa OCHOBBI BCEeHl apXeoJIOTHMM KaK HayKH, [MOITOMY
OoHA Ha3blBaeTci KJACCHYECKOH W JI0 CHX IOP OCTAETCH OJHOH H3 CaMBIX
yBJIeKaTeJBHbIX HCTOPHMYECKHX AUCIUILIMH,

39



Knaccuueckoil apxeosoruefl 3saHMUMalOTCA M HAIIU ydeHble-apXeoJorH,
Belb JApeBHHE I'DEKH M PHUMJSHe OCHOBaJM Ha UYEpHOMOPCKHX Oeperax
Hallleil CTPaHbl MHOT'O I'OPOJOB U IMocejeHHH. PacKonKH aTHX rOpoJoB AAlOT
HHTepecHble MaTepHaJbl O JKMU3HU aHTHU4YHOTrO obiiectBa. HeBonbHo uyBCTBY-
eulb ceba HACJeTHUKOM BEeJMKOH BJUIMHCKOM IMBUJIM3AIMU, KOT4a IIe-
HUOYAb B OKPECTHOCTAX AHalbl HAXOAULIDb APEBHIOI HAAINNCh HA IPEUECKOM
fAI3bIKE, KOTOpasa BAPYT OKasblBaeTCHA IOCBsLIEHHEeM Gory 3escy!

I'pevecras Hagnmee s CeBepHoro IlpnuepHOMOpPhA
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HpI/IJIaI‘aTeJIBHbIe W IIPUTANKATEeJbHEIe MecTOUMeHUA [1 CKJIOHEeHU

My:xckoil u cpeanuit poa Tex IIpuaraTeJbHbIX, dKEHCKUH POA KOTOPBIX
CKJIOHAJCA M0 | cKioHeHHo (cM. Ypok 4), ckiouseres o II CKJIOHEHHIO.
Kak un cymecrBurenshble, npunaratensubie II ckIoHeHUS HMET B nom.
sing. OKOHYaHuA -us, -er U -um (cp. amica bona, amicus bonus, otium
bonum, puella pulchra, puer pulcher, ornamentum pulchrum).

Obpasmer ckAoreERA

Jhortus pulcher — kpacussri cag Poéta clarus — 3HAMEHHTHIE H0IT

nagesx singularis

Nom. hortus pulcher poeta clarus

Gen. horti pulchri po€tae clari

Dat. horto pulchro poetae claro

Acc. hortum pulchrum poetam clarum

Abl. hortd pulchro poeta clard

Voc. horte pulcher poeta clare (1)

pluralis

Nom.=voc. | horti pulehri poetae clari

Gen. hortérum pulchrérum poetarum clarérum

Dat. hortis pulchris poetis claris

Acc. hortos pulchros pogtas claros

Abl. hortis pulchris poetis claris
verbum tenérum — He)xHOe cr0oBO

nagex singularis pluralis

Nom.=voc. | verbum tenérum verba tenéra

Gen. verbi tenéri verb6rum tenerérum

Dat. verbo tenéro verbis tenéris

Acc. verbum tenérum verba tenéra

Abl. verbd tenéro verbis tenéris

OcobeHHOCTR CKJIOHEHAS

1. [lpunaratenpHble KeHCKOro poja, CKJIOHAOUHecA 10 I cryoHeHHIO,
U IIpujiaratesIbHble MYJKCKOI'O U CPeIHero pojfa, CKJOHSIuecs 1o 1l ckio-
HEHUIO, COCTABIAIOT CHCcTeMy Hnpuaarareabasrx I—II cknorerns. Bopens ux
ClIefyeT 3ay4uBaTh B TPeX (popMax B TAKOM NOPALKE:
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bonus, bona, bonum — JoOpHIA

pulcher, pulchra, pulchrum — KpacusbIit

liber, libéra, libérum — cBOGOAHBIM.

B cioBapax 5T (GOPMBI COKPAINAIOT Tak: bonus, a, um; pulcher, chra,
chrum; liber, bra, brum.

2. Kax u y cymecTBuTeNbHBIX 1 CKJIOHEHUS Ha -€r, B IIPUJIATraTeIbHbIX
Ha -er 3BYK -e- B OOJBIIMHCTBE CJIIy4YaeB BRINAJAET NPU CKJIOHEHUHU. Jlumse B
He6OIBIIION IPYIIe MPUIaraTeJbHBIX Ha -€r 3BYK -€- OTHOCHTCA K OCHOBE U
coxpaHaercs BO BcexX QopMax:

liber, libéra, libérum — cBoGOAHBIM
miser, miséra, misérum — HeCYacCTHBIN
asper, aspéra, aspérum — IIIepOXOBaTBIN, TPYLHBIH
tener, tenéra, tenérum — HeXXHBIH
(9TH CJIOBA HYKHO BHIYYUTb KAK CUUTAJIOYKY).

3. IIpuiarareibHble COMJIACYIOTCA C CYIIECTBUTENbHBIMU He 10 (opMe, a
o poAy, Hampumep, poéta clarus — 3HaMEHUTBIA MMO3T: XOTA CYIECTBUTENDb-
HOe poeta, -ae m CcKJIOHAeTCH IO | CKJIOHEHMIO, €ro pox — MYKCKOI U
[IOSTOMY NIpHUJarareJbHOe NIPHHHMaeT (OPMY MYXKCKOTO DOAa (clarus) u
cryoHsgerca mo 1l ckjaoHeHuwoo (cp. mogo0HOe COrjlacoBaHME B PYCCKOM A3bI-
Ke: JOOpBIA I0HOIIA).

4. IIpunaratenbHble MOIyT CyOCTAHTUBHMDPOBATHCH, T.e. IPEBPalaThCA B
cymiecTBUTEeIbHbIe (cybcTaHTHBEI). Hamie Bcero dTO HNPOMCXOAUT C HIpHara-
TeJbHBIMHM CPeJHEro pofa: vVerus, a Um — MCTHUHHBIH; verum, -i n — HcCTH-
Ha; cp. Takke bonum, -i n — mo6po, Gaaro; aspérum, -i n — TPYAHOCTD,
nperpajga u T.n. MyKCKOH M KeHCKHU DOA IpHJIaraTeJbHbIX TaKKe MOKeT
cybecranTuBupoBarhed: Romanus, a, um — puMckuii; Romanus, -i m —
puMmiasaHuH; Romana, -ae f — pUMIISIHKA.

IprramareJIbHEIe  MECTOHMEHHA

meus, mea, meum — MOH

tuus, tua, tuum — TBOM

noster, nostra, nostrum — =HaI

vester, vestra, vestrum — Bam

H BO3BPATHO-IPHTAMATETISHOE MECTOHMEHHE

suus, sua, suum — cBo}

B MYXXCKOM ¥ CpeIHeM pOfe TaKyKe CKJOHAKTCA IIO0 II CKJIOHEHUIO
(o XeHCKOM pojie cM. YDPOK 4).

TERCT

1. De Graecorum et Romanorum! deis
Graeci et Romani antiqui non unum Deum, ut Christiani, sed multos
deos deasque colunt?. Primus in numéro dedrum et maximus Juppiter,
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filius Saturni et Rheae, est. Locus, ubi Juppiter sedet et mundi imperium
tenet, est Olympus altus, stellis vicinus. Inde deus dedrum, dominus caeli
et mundi tonat et fulminat: equi rapidi dei per totum mundum volant. Si
clipeo quatit2, ventos et procellas in terram mittit2. Idem gratia sud nati-
ram tranquillat. Uxor dei maximi Juno est, dea nuptiarum.

2. Per aspéra ad astra! Veto. Equus Trojanus. Mala gallina, malum
ovum. Ante portas est bellum. Inimici saepe verum dicunt2, amici nun-
quam.

Ilpnmevannsa k rekery: 1. [IpuHan/ieKHOCTb K TOMY MJU MHOMY HAPOLY
BbIpajkaercs B JIaTblHM, KaK MpaBUJIO, He NpUJIaraTelbHBIM (pUMCKHUI), a
gen. plur.: castra Romandrum — 6yKB.: narepb pUMJAH = PHUMCKUI Ja-
repb; 2. 3-e sguno MH.(-unt) u en.(-it) uyucna praes. ind. act. raaroaos III
cup. (cM. caeayouIuit ypok).

JJEKCUYECKUY MUHUMYM

Graecus, a, um rpedecKuii sedeo, -€re 2 cumers
(Graecus, -i m — rpek) mundus, -i m MUp, KOCMOC
Romanus, a, um pumckui ~imperium, -ii n BIacTh, UMIIEPUS
(Romanus, -i m — pUMISHUH) stella, -ae f 3Be3zna
antiquus, a um apeBHHi equus, -i m KOHb, JolIab
unus, a, um OIWUH per (+ acc.) uepes, BIOJb
ut Kak, IogodHO totus, a, um Bechb, LeIbIHA
multus, a, um MHOrouucJeHHbIH ventus, -i m Betep
primus, a, um nepBbIi gratia, -ae f npenectb, MuJIOCTD,
numeérus, -i m 4ucjo 0JlarogapHOCTh
maximus, a, um BeaHYaHIInH astrum, -1 n 3Be3ga
(IpeBOCXOAHAA CTEIEHb OT veto, -dre 1 zampemaThb
magnus — OOJbIIOH) malus, a, um MJI0XoH
filius, -ii m cbIH verus, a um MCTHUHHBIH
YIIPAKHEHUA

1. ITpockaousiite: noster agricéla bonus, tuum verbum lib&rum.

2. Ilpocmpsaraiite: vetare, sedeére.

3. Kakue pycckue mepuBaThl BOCXOAAT K JATHHCKHM CJIOBAM: unus,
primus, numérus, maximus, totus, gratia, astrum?

4. OT KaKMUX JATHHCKHUX CJIOB IIPOMCXONAT PYCCKHE CJIOBA: aHTUUHBII,
MYJbTUILTUKALUSA, GUINAT, UMIEPAaTOpP, BEHTUIALUA, BETO?

5. Kak BbI 00BsICHHTEe fABHOE CXOACTBO (JOPM M 3HAUEHUS B CJIOBax:
JaTuHcKoe sedére — HeMellKoe sitzen — aHruamiickoe sit — pycckoe
“cupmeTh” U JaT. verus — HeM. wahr — pycck. “BepHbIi”?
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6. Onpegennte yacTu peud W UX (POPMBI M 3aMeHHUTe eJMHCTBEHHOE
qHCJI0 MHOKeCTBeHHBbIM M Haobopot: ventos, vetas, poétae bono, agricolae
primi (2), sedent, clamamus, virorum maldrum, veniunt, sumus, nostrum
puérum misérum.

7. IlepeBeauTe Ha JTaTUHCKUN A3BIK:

1. B Jnecax wHamlell cTpaHbl €CTb MHOTO BOJKOB (=MHOI'Me BOJIKH).
2. 'peueckuie 6oru u 6orunu cugar Ha Osnmmne, KoTopelil (qui) coceacTByeT
co aBeagaMu (6yKBaibHO: “ecThb coceiHuit” + dat). 3. MyXuuHb u
REHIUUHBI T100AT cBoux merteil. 4. Thl giobumb cBoux apysei? 5. Pumckuii
rOCIIOAMH UMeeT MHOI0 paboB, BUJLI, CAlIOB, JiOIIaAei.

OB AHTUYHBIX BOTAX

Ho Hamux AHEH JOLIJIO MHOMKECT-
BO AaHTUYHBIX MH(OB, U3 KOTOPHIX
MO’KHO y3HATh O BEPOBAHUAX XPEBHUX
rpexoB u pumiasH. CaMbIMH H3BeCT-
HBIMU ObLIM MUQbI 00 OMUMIUACKHX
forax, YbM MMeHa M ITOABUTHU BIOXHO-
BUJIM ITO3TOB, XYHXOKHUKOB, MY3bIKaH-
ToB CpeaHnux BekoB u HoBoro BpemeHu
Ha 3ameuaTeJIbHble XYIOKeCTBEHHbIe
Ipon3BeJeHnd. I/IMeHaMI/I PHMCKHX
6oroB u 6OrMHb U MU(OJOTHUECKUX
repoeB HasBaJM y4yeHble MHOIHe
3Be31bl U CO3Be3qUA.

M'pexkn mouuTanu OBReHAAlLATh Be-
JUKUX 60roB, OOHMTaABUIMX Ha CBAIIEH-
Ho#i rope Oaumn. Pumnsie, Takxke
npeacTaBJIABIINE CBOUX OOrop u 60-
riHb B 4YeJIOBeYeCcKOM OOJIMKe, IO3Ha-
KOMHBIIHNCh C TI'PeUecKOod KYJIbTYpOi,
CTaJU OTOXKJECTBJATh HX C I'DeYeCKU-
MU OoKecTBaMU. ¥ TI'PEKOB TJIABHBIM
BEPXOBHBIM 0OI'OM, KOTOPOMY IIOAYY-
HSAJIUCH OCTaJIbHble, ObLI 3eBC-I'POMO-
Bepskell, ero JxeHa ['épa mnokpoBu-
TeJbCTBOBajJa ceMbe U Opary. MHx
GYHKUHUM B PpUMCKON MHu(DOJOTUH
npuHajnexanu HOnwtepy u IOHOGHe.
I'peueckaa Goruns [éctua ciablia

3eBc OyrmMIHACKHHE XpaHuTeJbHUIeH JoMalllHero ouara, y
PUMIIAH JKe IIHPOKO TMOYUTAIach

Bécra, Gorunsa cealeHHOro oyara, JoMa M TFOPOACKOM oOiIuHBI. BecTduaku,
skpuilbl BecThl, nusbupanuck M3 umcia MaJeHbKHX [eBOYeK B BoapacTe 6—
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10 ner Ha cpok 30 JeT, B TeueHHe KOTOPbIX OHM MOCTOAHHO HAXOAUJIHCH B
CBAILIEHHOM XpaMe, I'le NoJJep:KHBAJH BeUYHbI OroHb — CHMBOJ odara u
[IPOYHOCTH TocyAapcTBa. Borom BoiiHBI y IpekoB cuutasics Apéc, KOTOPOMY
B Pume coorBercTBOBanN cBUpensiit Mape. OueHb BayKHOI H MOTr'yLeCTBeHHOH
Oblia GOrMHA NJIONOPOAWS M 3eMJegenus JleMéTpa, OTOKjecTBiasgeMas B
Puwme c Llepépoit, KoTOpoil MOMMIHCH U CeNbCKHe, H MOPOACKHE YKHTEH.

Borom uckyccTB, MmosTHUeckoro BIOXHOBeHMS KaK Y I'DEKOB, Tak H y
PUMJAH, cTal cbiH 3eBca ANo/iGH, a ero cecTpy, OOTUHIO OXOTbI, AMKHX
3Bepefl M PpACTUTENbHOCTH — ApTeMHAY — pHMJsIHE Ha3blBaM Hudnoii.
PocrioacTBoBa Hagx MopckuMu npoctopamu IlocefiI6H, y PUMISIH BAaAbIKOL
MODpA CUHTAJNCA OAMH U3 ApeBHeHmHX OGoroB — Hemryn. U y tex, u y
APYTUX BIACTHUTE]b MOL3€MHOro IapcTBa HasbiBascs ILayTdéHom (y rpexos
Takxe Anp). IlokpoBuTeneM pemecesl y IpeKoB 6bLT GOr OrHS H KY3HEUHOTO
Aena Tedécer, cOnmkaBminiicss ¢ puMcKUM ByJakdHOM, 3alMIUIaBUINM, Kak
BEPUJIM PUMJISAHE, OT NO¥KApPOB.

BectHHK 60r0B, MOKPOBUTENb MYTHHKOB, MACTYXOB M Haie BOPOB —
TAHHCTBeHHBINT Mar I'epméc — B mpeicTaBleHUAX PHMJIAH, ObLI CXOMX C
60roM TOProOBJH, CTPEMUTENBHBIM U KPbLIATHIM Mepkypuem, o0yTbIM B
3070Thle caHpanuu (Boobure I'epmec He BXOAMI B YHCIO [BEHAALATH
OJIUMINNACKHAX OOroB, HO TOJBKO INPUUYHUCIAAICA K HHUM). Borumueil a106BwH,
O49apoBaHHUA M KPaCOThl, I0Jb30BaBlLIEHCH B APEBHOCTH OCOOBIM IIOYETOM,
Oblia Adponrra, poKAEHHAsA, IO MpeJaHHIO, U3 MOPCKOIi ImeHbl. Ee
YyAOAEeHCTBEHHYIO CHJIY DUMJISIHe NMPHUOHCAJU IpeBHeil HTanMCKOH GormHe
canoB — BeHnépe, ube UM#A CTalo B BeKaX ONUIETBOPEHHEM COBEpIUIEHHOM
kpacotbl. HakoHel, NOKpOBUTENbHHUIEH HAYK M CIpPaBefJIHBBIX BOHH OLLIA
COBOOKas AeBa — OGoruHA AduHa, 61u3Kasg UTalduiickoll GOrmHe peMecsa U
uckyccTB MunépBe, 3aHHUMaBIIEH CpelU PHUMCKUX OOrOB TpeTbe IOCJe
IOnurepa u FOHOHBI MecTO.
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Non scholae, sed vitae
discimus

Mgl yuuMcda He JJis IDKOJIbI,
a IJId KHU3HH

YPOK 9.

!
J

IT'PAMMATHUERKA
Praesens indicativi activi rnarosios III cnopsaxeHud.
Dativus (in)commadi

K III cropss;eHUIo OTHOCATCS IVIAIOJIbI C OCHOBOH HA COIVIACHBIH HJHA -U-.
YT06Bl Y3HATH OCHOBY, clelyeT B MH(PUHHUTHBe OTOPDOCUTH OKOHUaHUe -€re:

leg-ére — umratrp, statu-ére — ycraHaBauBaThb. IlockoJIbBKy IlepBoe € B
OKOHUAHUK NH(UHHUTHUBA -ére — KpaTKoe, yiapeHHe rHajaeT Ha TpPeTHH OT
KOHIIA CJIOr'; B 3TOM — Ha CJyX — 3akKJjmouaeTcs pasaudyue UHPUHUTHBOB

raarosioB IT u III cupsixkenuii: tacére 2, Ho legére 3.

Obpasgel clOpAKXeHAT

legére — uuraTh statuére — ycraHaBIUBaTh

JIUIIO singularis plurilis singuldris pluralis
1 leg-o leg-i-mus statu-o statu-i-mus
2 leg-i-s leg-i-tis statu-i-s statu-i-tis
3 leg-i-t leg-u-nt statu-i-t statu-u-nt

OcobeHHOCTH CHPAXEHHA

1. CnpsiskeHre CTpOUTCA IyTeM IpubaBlIeHUd H3BeCTHBIX HaM YiKe
OKOHYaHUN -0, -s, -t, -mus, -tis, -nt K ocHoBe ruaroJa. [lockosbky OcHOBa
OKaHUMBaeTCA Ha COrJacHBLIM 3BYK, MeKAy Hell U OKOHUaHHeM IJs yaobcTBa
[IPOM3HOIIEHUS BCTABJAETCA COeIHMHUTEJbHBIHA IIacHbIN (ero HET TOJBKO B
1-M nune en. umcaa). Bo Bcex ¢opMax OH BBICTYyIaeT KaK IJIacHBIH -,
TOJbKO B 3-M JIMIle MH. UHcja — KakK -U-.

2. CoennHuTeIbHble IJacHble -I- U -U- BOCXOLAT K HHIOEBPOIEHCKUM
€/0, Cp. COeIUHUTENbHbBINM IIacHbli B nHpUHUTUBE leg-&-re.

3. O6paTuTe BHMMaHHe Ha KPaTKOCTh COEJUHHMTEJIbHOI'O TIJAacHoOro --,
JIallero Apyroe yarapedue o cpasHeHnto ¢ [V cnpsixkeHueM, rae -i- posroe:
legitis, HO venitis.

I'naroasr IlI copaxeHaa Ha -io

Tax HasbiBaeTcA HebonblIiasg IPyIa OUYeHb yHOTpe6nTeanmx TJ1aroJIoB,
OCHOBa KOTODPBLIX OKaHUMBaeTcs Ha -i- (KpaTkoe), 1-e JuLO ef. yucjia — Ha
-io (T.e. Kak B IV cupsiikeHun), a uHGuHUTUB — Ha -ére (kak B III cnpsske-
HuK). XOTA Ha BHJ 9TU IJaroJjsl cupsaratoTcsa kKak riaroinsl [V chopsixenus,
KPATKOCTh OCHOBBI -i- IPUBOJUT K MHOMY yAapeHHIO B HEKOTOPBIX (opMax.
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Obpasel] cOpAKeHAA

facére — nesath

JIHIIO singularis pluralis
1 faci-o faci-mus
2 ‘| faci-s faci-tis
3 faci-t faci-unt

Fnaronos III cnps:xenus Ha -io HeMHOro, HauGoJiee yIOTPeOHTebHBIE
U3 HUX cJeayeT 3ay4UTh:

s facio, facére — genmath
/ capio, capére — 6parb
fugio, fugére — 6exxarb, usberarts
jacio, jacére — 6pocarh
conspicio, conspicére — 0603peBaTh, CMOTPETh.

Dativus (in)commddi

JIuuo mam nmpeaMmer, B MHTepecaX HMJIM BO Bpel KOTOPOMY COBeplIaeTcs
JeicTBHe, CTOUT B JIATHHCKOM SI3bIKe B JaTeJbHOM mnanexe. OH HasblBaeTCHA
dativus commddi (incommodi), T.e. maresnbHblt uHTepeca (yuiep6a). Ha
PYCCKMIl S3bIK NEpPEeBOAUTCS POAMTENbHBIM IafeKoM C IpeinoraMu “miusa”,
“panu’: non scholae, sed vitae discimus.

TERCT

1. De Graecorum et Romandrum deis (upogoisxenne)

Secundus Saturni filius Neptiinus, deus ocedni est. Neptiinus et uxor
ejusl Amphitrita ocednum regnant. Mare tranquillum est, si deus aqua-
rum per undas equis suis procédit. Si autem ird commatus? tridente3
dividit aquas, fluctuat ocednus magnus.

2. Non scholae, sed vitae discimus (Senéca). Verba movent,
exempla trahunt. Dum docémus, discimus (Senéca). Parvs est natiira
contenta (Cicéro). Epistila non erubescit. Nunquam errat, qui nihil
agit. Bellum gerunt contra arma verbis (Cicéro). Credo. Natiira
nihil facit frustra.

Ilpamevanna k Texcry: 1. ejus — poi. mNage MecToMMeHHS “oH”:
2. commotus — mobykaaembiii; 3. abl. sing. or tridens — Tpesyb6er.
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JIJEKCUYECKUN MUHUMYM

seclindus, a, um BTOpOIii, verbum, -1 n cJ0Bo, 1JaroJ
cJeayIoUI i moveo, -ére 2 ABUIaTh, BOJHOBATH

regno, -are 1 (+ acc.) napcTBOBaTh, exemplum, -i n npumep, obpaszer,
IIPaBUTH doceo, -ére 2 yunuth, 06y4arh

tranquillus, a, um Tuxwui, parvus, a, um MaJiblii, MaJeHbKHH
CIIOKONHBIHA contentus, a, um JOBOJIBHBIHI

aqua, -ae f Boga nunquam HHKOTAA

unda, -ae f BoaHa ago, -ére 3 rHaTh, BeCTHU; JeJaTh,

autem oxHako, e IefCTBOBATH

divido, -ére 3 meiauTb, pa3nensaThb contra (+ acc.) mpoTus

oceanus, -i m okeaH credo, -ére 3 BepuUTh, BEPOBATh

disco, -ére 3 yuurbcs, uzydaThb facio, -ére 3 genatp, co3zaBaThb

YIIPAKHEHUA

1. Hafinnte B Texcre mnpeabiayiuiero ypoka raarosbl III copsixenuns,
onpefenuTe ux Gopmy u obpasyiite HMHOHUHUTUBEL.

2. IlpocknoHsiite: noster agricodla laboridsus, tuum astrum parvum.

3. IIpocnpsraiite: conspicére, agére, docere, audire.

4. K KaKkMM JIaTUHCKHM CJIOBAM BOCXOAAT [OepHMBATHI: CEKYHAa, aKBa-
pPHUYM, IMBUIEHABI, TOLEHT, 3K3eMILJIAP, areHT, KpeauT?

5. IlepeBeauTe Ha JaTHHCKHIT A3BIK:

1. 51 usyuaro mepByio U BTOpyi KHUru o6 ucropuu [pesneir ['perjuwm.
2. OHU BepAT He TBOMM CJIOBaM, a TBoeMy opy:kuio. 3. Kto no6ut KHuru,
xopoito yuurca. 4. FOnurtep obospepaer ¢ Onummna Becb Mup. d. Benuuaii-
muit 6or 1BUraetr 3mes3 bl Ha Hebe. 6. JIpeBHUE MO3THI paCCKa3bIBAIOT MHOIO-
yucJieHHble MH(bBI 0 Gorax, KOTOpble LApCTBYIOT Ha Hebe, cpeaiu 3Bes3h, Ha
3eMJe H B OKeaHe.

Peasegp ¢ nzobpaxenmnem Iocerizora m AM@pHTPHTEL
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BHAYAJIE BbLJI XAOC...
(A3 AHTUYHOU MU®OJIOTHUH)

Bo Bcex mudonorusx mupa ectb paccKasbl O TOM, KAK HAYHMHAJICSH MHD,
OTKyZAa B3fJUCH 3€MJA, HeGO, BOAa, COJHIE, Jroau. M moutu Bcerma mup
HauuHaercda c... Xdoca. Bor 4yTo pacckasbIBalOT aHTUYHBIE Mudbl 0 Ipouc-
XOXJeHUHN MHupa u 6oros.

BHauane cyurecTBoBan JMINB BeuHBIIH, OesrpaHuuHBIi, TeMHbIH Xaoc. B
HeM 3aKJIIOYaJCAd HCTOYHHUK IKMU3HH. Bce BOBHUKJIO u3 6Ge3arpaHHYHOro

Xaoca! — Bech MUp u 6eccmeprHble 6oru. Mz Xaoca npousolyia u OOrnHsa
3emns — I'éa’. Illupoko packuuynacs oHa, Moryuas, palollas yKHU3Hb Bce-
My, YTO JKHBeT M pacTeT Ha Heil. [lameko ke nox Semeil poauJica MpadHbIH
Taprap — y:xacHas 6e3gna, mosHasi BeuHoit TebMbl. M3 Xaoca poausach u

Morydas cuJja, Bce OXKHuBIAKINaa JIio6oes — Apoc.

Besrpanununsiit Xaoc nopoaus Beunsiit Mpax — 9pé6 u TeMHy!0 Houb — Hrok-
Ty. A oT Houn u Mpaka npouzournu Ceer — PP U PasOCTHDBIH CBETIBI Henp —
lemépa. CgeT pasiusics o MHPY, M CTAJIH CMEHATD JApyT Ipyra HOYL U [eHb.

Moryuas 3emns nopoauna Gecrnpegenbaoe Hebo — YpiHa, u packuny-
docs Hebo nHan 3emueit. Ypan Bomapuics Bo BceM MUpe, OH B3AJ cebe B
JKeHbl OnarogatHyro 3emuaro. IllecTh chiHOBell U HIecTh llouepell — Moryyux,
PPO3HBIX THUTAHOB U TUTAHUA — OblI0 y YpaHa u I'eu. Mx coiH, Tutan Oke-
aH, obrexamiuil Bcio 3emuio, u THTaHuga PDerraa IIOPOIUJU Ha CBET Bce
PEeKH, KOTODbI€ KATAT CBOM BOJIHBI K MOPIO, H MOPCKHX GOrMHb — OKeaHH].
Turan xe 'unepudn u turanuna Téiia nanu mupy geteii: ConHiue — I'énmo-
ca, Jlyny — CenéHy u pymanyi 3apio — posonepctyio Joc (y pUMJIAH —
ABpdpa). Ot AcTpést 1 Doc MPOUBOIILIN 3BE3AbI, KOTOpble I'OPAT Ha TEMHOM
HOUYHOM Hebe, M BeTpbl: GYpHBIN ceBepHBIHI BeTep Bopéit, BocTounsnlit 9Bp,
BIaYKHBIH OKHBIA HoT U 3anmagublil JIacKOBBIiL BeTep 3edip, Hecymui
OOMJIbHBIE HOMKAEM TYUHU.

Kpome Turanos, mopoauna moryuas 3eMis Tpex BeJMKAHOB — LU KJIO-
IIOB C OJHUM TIJIa30M BO J6Y — U TPeX I'POMAaHBbIX, KAK I'OPbl, IATHICCATH-
POJIOBBIX BEJIMKAHOB — “CTOPYKHX” (reKaTOHXEHpOB), HAa3BAHHBIX TaK MO-
TOMY, YTO CTO PYK ObLIO Yy KaKAOTO U3 HUX.

BosnenaBugen ¥Ypad cromx JeTell-BeJINKAHOB, B HejApa OOruHM 3eMJIH
3aKJIOYNJ OH HX B IIYOOKOM MpaKe M He [O3BOJMJ BBIXOAHUTH Ha CReT.
Crpagana math ux les. Ee ngaruio CTpallHOe OpeMsa, 3aKJIIUYeHHOEe B ee
Heapax. Beiseana ona nereit cBoux, TuTaHOB, M yOerxIana MX BOCCTATD npo-
THB OTLa YpaHa, HO OHM GOAIKCH MOTHATH PYKY Ha orua. Toabko MJIaAI A
U3 HUX, KoBapHblit Kpon (y pumnsH — CaTypH), XHTPOCTbIO HU3BEPT CBOEro
OTIla M OTHSJ Y HEero BIacCTh.

(o kunre HA. Kyrna “Jlerengsr m Mugsr Apesrer I'pegrn”)

! HeynopﬂnoquHoc'rb BC&O6'I>EMJI!OI.H61"O Xaoca OTPa3nJjlaChb B COBPEMEHHOM IIOHATHH Xaoca.

5
= Ortciona HasBaHMA HayK: reojOTHA — HayKa o 3eMe, reoMeTpUs —— H3MepeHMe 3eM.H,
reorpadusa — onucaHue 3eMJH U Ap.
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T o /]
Otium post negotium
yPOK 1 O. OTaBIX mocJie jxejia
\\
\

I'PAMMATHUEKA

Jlaruacknae npexnord. IIpasmia posa HMeH CyIleCTBHTeIbHBIX
Il cknroHEeBHA

BoJbIMMHCTBO JATUHCKHX mpeaioroB (praepositio) ymnorpebisercsa c
BHHHTEJILHBIM OaJEX0M:

ad — k, npu, Aaa per — uepes, IO

ante — mepen, [0 post — mocye

apud — y, OKoJIO praeter — KpoMe

contra — IpoTHB, BONIPEKH propter — u3-3a, BCJIeJCTBUE
inter — mexny trans — depes

¥ HeKOTOpble ApYyTHe.
JIuInp HECKOJIBKO IMpPelJIoroB COYeTAIOTCS C 4018 THBOM:

a(ab) — ot prae — Iepefl, BIlepeau
cum — C, BMecTe C pro — 3a, B 3aLIUTY; BMeCTO
de — ¢, co (oraenenue); o, 00 sine — 6Ge3s

e(ex) — u3.

O6GpaTuTe BHHMaHMe Ha “ablaTHUBHYIO”, OTAETHTEJIbHYIO (a, de, e, sine)
uaud “MHCTpyMeHTalbHyl (cum) GyHKIHIO GOJBUIMHCTBA IPEAJIOroB abia-
TUBHO{ TPYIIIBI — BTO OMOXKET BaM 3allOMHMTH ‘“‘abiaTUBHbIE” MPENIOTH.

[Ipeanoru in (B, Ha) M sub (nmoz) ymorpebidAloTcas € acc. H abl. B
3aBHCHMOCTH OT BoIllpoca:

Bonpoc “kyxa” rpebyer acc.:

in terram — Ha 3eM.JI0,

sub terram — moja 3eMJIIO;

Borpoc “rae” Tpebyer abl.:

in terra — Ha 3eMmie,

sub terra — mox semueit
(cp. cxomHoe ymorpebieHue BTUX MPENJOroB B PYCCKOM M HEMEIKOM
aseikax: Ich gehe in die Schule — §I uay B mkony (kyma — Acc.) u Ich
arbeite in der Schule — 51 pa6oraio B mkosne (rme — Dativ; B pycckom —
[IpelJIOKHBIHI Mafex).

C acc. u abl. ynorpebsserca TakKe IIpPeAJor super — HaA.

IlBa mpeasiora yrnotTpebaAOTCA ¢ POSHTENBHBIM AL 0M:

causa — no Ipu4yHHe, paiu,

gratid — Oaaropaps, paiu.
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Bynyyu 10 IpPOMCXOMKAEHMIO CYIIECTBUTENLHLIMH, CTOALMMME B abl.
sing., 8TH IPeJJIOrH CTABATCA [OC]€e YIPABIAeMbIX UMU CJIOB!

joci gratia — pagu myTkwy,

gloriae causd — panau ciassl,

studii causad — wus-3a 3amarusd.

[Ipumegadgus

1. ®@opmer ab u ex ymorpebisioTcs mepex CAOBAMHM, HAUMHAIOIIMMUCH C
[VIACHOTO 3BYKA.

2. Hexoropele TDPEAJIOrM MOTYT CTOATbH MEMAY OIIpejeNeHMeM H OIpe-
JejlgeMbIM CJOBOM, HAIPUMED:

magna cum cura — c 6oabmoi 3a60Tolx,

certis de causis — 7o uU3BeCTHBIM MPUYMHAM MU T.I.

Ilpasmira poga mmeH cymjecrBuressHbIX Il craomemms
Mper yoxe oTmMeuanu, 4To K 1 CKIOHEHUIO OTHOCATCH CYII[ECTBUTEILHBIE He
TOJIbKO JKEHCKOT'0 pOja, HO M HEKOTOphle mMeHa My)xckoro (Ypox 3). Tax
ke U BO Il CKRJIOHEHMM — CpeZM CYIIEeCTBUTENBHBIX MYXKCKOrO poZa Ha -us
€CTh HECKOJIBKO CJIOB sxeHcKoro (Hanpumep: humus, -i £ — semnsa, mousa) u
cpegrero poga (Hanpumep: vulgus, -i n — mpocToit Hapon, uepHS).
HagBauusa cTpaH, ocTpoBoB, ropofos, JepeBbeB, KaK IPaBUIO, IKeH-
CKOro poga:
Aegyptus antiqua — npesauit Erumer
cedrus magna — GOJIBIIION Keap
Delus sacra — cBsmerHbI [[enoc (rpedecKuii ocTPOB)
laurus alta — BrICOKMIT NaBp
Corinthus gloriosa — snamenutwit Kopund
cupressus parva — MaJeHbKUH KHIIapuc.

TEKCT

1. De Graecorum et Romandrum deis (oxomuanme)

Saturni tertius filius Pluto est, horridus dominus urmbrarum, deus
inferorum. Pluto et wuxor ejusl Proserpina, filia Ceréris2, deae
agricultirae, sub terra habitant, ibique divitias magnas — argentum et
ferrum et aurum et gemmas varias — tenent. Juppiter multos libéros
habet. Minerva dea sapientiae et belli est; Didna regina silvarum et dea
lunae; Apollo, frater Didnae, deus artisd et scientidrum, patronus
poetarum; Venus, dea pulchra et praeclara amorist. Maritus ejus Vuicanus
est. Mars 2st deus belli et pugndrum. Bacchus laetus deus est vini et
uvarum. Dei deaeque in Olympo habitant. Multa templa et oractila deis
sacra sunt.
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2. Otium post negotium. Pro domd sud. Post hoc® non est propter hoc.
In memoriam. Sub rosa. Sine curd. Exempli gratia.

Ilpameganns k tekery: 1. ejus — gen. sing. mecTouMeHUuA “oH”, “oHa”;
2. Ceréris — gen. sing. ot Ceres (ILlepepa); 3. artis — gen. sing. oT ars
(1ckyccTBO); 4. amdris — gen. sing. or amor (11060Bb); 5. hoc — 3ro (nom.
U acc. sing.).

JIEKCUYECKUN MUHUMYM

tertius, a um TpeTui pulcher, chra, chrum kpacussblii

umbra, -ae f TeHb praeclarus, a um mpeKpacHbIit

habito, -are 1 »xuTth, HacelIATb pugna, -ae f 6ursa, 60it

divitiae, -arum f (ToJIBKO BO MH. laetus, a, um paJoCTHBIH, Becesblil
4yucje) 60raTcTBo vinum, -i n BUHO

argentum, -i n cepebpo templum, -i n xpam

ferrum, -i n xxeneso sacer, cra, crum CBSATOH,

aurum, -i n 30J0TO CBAIIEHHBIN, ITOCBALILEHHBIH

sapientia, -ae f myapoctb negotium, -ii n geno, saHATHE

regina, -ae f uapuna memoria, -ae f namMATH

patronus, -i m MoKpoBHTeNb, 3aUTHUK ~ gratid (+ gen.) paau, aas

YIIPAKHEHNA

1. IIpockaoHsaiTe: nostrum negotium sacrum, aqua clara.

2. Ilpocnpsraiite: habitare, habére, capére, dividére.

3. ObpasyiiTe ¢dopmy 2-ro Juila MH. uHciaa OT rjarojioB: habitére,
salvere, facére, credére, discére, venire.

4. Kaxkue JepuBaThl IPOU3OLILJIU OT JATUHCKHUX cJoB patronus, pulcher,
negotium, memoria?

5. [lepeBeauTe Ha JaTMHCKUU A3BIK:

1. ety NpUXOAAT B IIKOJY. 2. B IIKoNe JeTH y4yaT JaTUHCKHUN A3BIK.

O0bsAcHUTe pasHHUIy B Majexkax cJoBa IIKona  obeux ¢pas;
nepeBeauTe 3TH (ppasbl HA HeMeU KU A3bIK. UTo obiero Bbl YBUAEIU 3€Ch
B Tpex f3bIKax?

6. IlepeBeaure ¢ pyccKoro s3bIKa:

1. llocne 6uTBBI OHM BO3BpalllaloTCsd Ha CBOK pOAMHY. 2. MbI
ryJjsieM co CBOMMHM JAPY3bAMH Iepel ILIKCJOH, MeXIY JeCOM U MOJIeM.
3. OH 4yacTo 4YHTaeT KHUI'M O IIpHUpoJe MU HCTOPHM PasHbBIX CTpaH
Eeponbl. 4. [lmana, Gormusa JecoB, JIOOUT AUKHX 3Bepeil, KOTopble
(quae) HaceadwnT aeca. 5. [loa zemiell IapcTByeT BJAacTHUTeJb (rocIio-
nuH) TeHeut IlnyToH.
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Cobparrie oJIHMIOIHHCKIX 60roB

3EBC HA OJIMMIIE
(13 AHTUYHOU MUPOJIOTHN)

Korna Bouwapuica Kpon (Cartypn), Goruns Houb poauna emy B
HakasaHHMe [eJblil COHM y»KacHbIX OoxkectB: TdHata — cMepTb, puay —
pasgop, Anitry — obmaHn, Képa- — yHHUTOXKeHUE, I'iinmHoca — COH C poeM
MpauyHBIX TSKEJbIX BHJEHMN, He 3HAUIYI0 IIOL{aAbl Hemecuay —
OTMIeHHe 3a IIPECTYILIeHHS, M MHOXXECTBO [DPYyTHX. YiKac, pasiopsl,
obMaH, GopbOy M HecuacTbe BHeCJIM 3TH 60ru B MHUD, Ile BOLAPHJICA HA
TpoHe cBoero oria KpoH.

KpoH He 6bL1 yBepeH, 4TO BJACTh HaBCcerja OCTAHETCS B €ro pyKax. OH
6OsfiJCS, UTO U IIPOTUB HEro BOCCTAHYT JeTH U OOPEKYT ero Ha Ty ke ydacTb,
Ha KaKylo obpeK OH cBoero oTia ¥pana. U moBesesn Kpon cBoeit xene Pee
[IPHHOCUTL €My POXKAABIIMXCA AeTed M 6e32KaJOCTHO MPOr/IATHIBAJ HX. B
y:xac mpuxoauia Pes, Buaa cynab0y cBoux netei. ¥YiKe mATepbIX MPOTJIOTHJ
Kpou: Décruto, [lemérpy, [épy, Auna (Ilnyrona) u [Toceitndna.
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Pesa He XoTela mOTepATb CBOEro IOCJIENHEro pebenka. Ilo cosery
ponuteneit, Ypana-Heb6a u eu-3eman, yganunach oHa Ha octpoB Kpur, u
TaM, B I'Iy6OKoil melepe, poauJca y Hee CblH 3eBc. B »Toil neurepe Pes
CKpBLIa €ro OT eCTOKOro orua, a KpoHy gmana nporsoTuTh BMECTO ChIHA
ANUHHBIA KaMeHb, 3aBePHYThIH B HejeHKH. KpoH He oJo3peBaj, UTO OBLI
oOMaHyT.

A 3eBc TeM BpeMeHeM poc Ha Kpure. Humdsbr BckopMuau majeHbKOro
3eBca MOJIOKOM 0O0KEeCTBEHHOH KO3bl Amandéu, muennbl HOCHUIU eMy MeI CO
CKJIOHOB BbICOKOH rops! JIWKTel. BeAkuil pas, korma muazeHern BeBc miakal,
IOHBI€ JKPeLbI-KYPEThl, OXPaHABIIME IelLlepy, yAapsAJd B IIUTHl MeUaMu,
4TOOBI He yCJbIXaJ ero Iada KpoH M He mocTuria 661 SeBca ydacTb ero
6paTheB U cecTep.

Korna BeBc Beipoc m BosMy»kan, OH BoccTas IIPOTUB CBOEro OTIia Hu
3acTaBUJI €ro BEPHYTb Ha CBET IPOIVIOUYEHHBIX UM Aereill. OZHOrO 3a APYrUM
u3Bepr u3 ycT KpoH cBoux gereii-60oroB. OHU HauyaTu 60pp0y ¢ KpoHom m
THTaHaMH 3a BJAaCTb Hal MUPOM. YyKacHa M yIlopHa 6blia sTa Gopnba. Ha
CTOpoHe 3eBca M €ro 6paTbeB CpaKadHCh LUKJIOObI ¥ BeJHKAHBI-

Boppba ornmnnricknx 60oros ¢ THTaHAMH
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rekaToHxéiipbl, 6pocaBinue B TUTaHOB LeJbie ckanbl. [letu Kpona Bo riase
¢ 3eBcoM yTBepAuJHCh Ha BbicokoM Onummne. OTTyaa 3eBc MeTal OAHY 3a
Apyroit orHeHHble MOJIHMH, BbIKOBaHHble AJf Hero uukjonamu. Ilnams
OXBATHJIO BCIO 3eMJIIO, MOPA KHIeJIH, AbIM U CMpPaji 3aBOJIOKJIM BCe I'yCTOM
meseHoil. [locime pecAtu JneT GOpbObl OMMMNHUILBI IM0GEJUIHM THUTAHOR,
CKOBaJIM MX M HMU3Beprau B Mpaunblil T4prap, B BeKOBEUHYIO ThbMYy. ¥
MeIHbIX HECOKpYmIMMbIX Bpar TapTapa Ha cTpa)Xy BCTajJu CTOpyKHE
BeJMKAHbBI-TeKAaTOHXelpbl, 4ToGBl He BhIpBaJWCch Ha cBoboxy ua Taprapa
Moryuue TUTaHBI.

Elle oaHO MCHBbITaHMe MNPUIILIOCh BbiHecTH 3eBCy Ha NyTH K Iobene.
I'pomagHoe cTornaBoe uyposuine Tudén — aura Iem u Taprapa —
MMOJHAJNOCh U3 HeAp 3eMJIH, 4YTOObl OTOMCTUThL 3eBCy 3a IopakeHHe THTAHOB.
IOukum Boem Bckosebas Tudon Bosayx. Jlait cobak, uesoBeyecKue rosoca,
peB pasbapeHHOro OblKa, pPblKaHbe JbBa CABILIAJIUCL B 3TOM Boe. BypHoe
mIaMsa KJayousaoch Bokpyr TudoHa, ¥ 3eMid KoJjedanach I0J €ro TAMEJIbIMHU
mwaramu. Ho u ero mobenus 3eBc, UcIelelUB Bceé CTO APaKOHOBBIX TOJIOB
TudoHa u HU3BeprHyB ero Teio B Taprap, nmopoauBiuii ero. 1 B Taprape
rposuT eme Tudon 6Goram u Bcemy xkuBoMy. OH BbI3BIBaeT Oypu H
H3Bep’KeHusd BYJKAHOB; B Opaxe ¢ IXHAHOMN, TOJYKEHLIMHOA-N0Jy3Meell, OH
[MOpOAMJ ABYIJIaBOTO Iica Opga, aackoro mnca Kép6epa (unm LlépGepa),
Jlepuéitickyio ruapy u Xumépy — Hu3Beprabliee OrOHb UYAOBHUIIE C TOJIOBOH
U IIeell JbBa, TYJOBUIIEM KO3bl 1 XBOCTOM JpaKOHA.

Tak Ooru-oIMMOMILLI MOGEANJIM BCEX CBOMX BparoB M MOIVIM Telepb
CIIOKOHHO MpPaBUTh MUPOM. M XOTS OHU NOAEJIHUIM BJACTb HAaA MHPOM, HO
Bce jXe HaX BCeMHM IapUT IMOBeJHTeJlb HeOa 3eBc; OH IIPABUT JIIOABMU U
6oraMu, OH BeJaeT BCeM B MUpe.

(o kunre H.A. Kyna “Jleregasr u mugsr Ipesred I'peqnn’™)
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Divide et impéra!
yPOK 1 1 . Paspensait u BracTByit

\
/

T'PAMMATUEKA

[TosenuTensHOe HakIoHeHHe. ClI0BOO6pasoBaHMe CYINEeCTBHUTENbHEIX I
# II cxionenmit

Ilpukasanme wmaM KoMaHga BBIPa)KAIOTCS B JATHHCKOM  S8bIKe
IToBeJIHTEIBHBIM HAKJIOHeHHeM (imperativus). VIMniepaTuB cylecTByeT, Kak
B HEMEUKOM M DPYCCKOM #fA3bIKaxX, BO 2-M JIMLE eIWHCTBEHHOI'O W MHO-
’KeCTBEHHOro uncjaa (uurai! yuraiire!).

I. ®opma exnHCTBeHHOTO uncaa y riaarosos I, 11 u IV CIIpSAYKEHUH Tpes-
cTaBJfAeT cobol YHCTYIO IIaCHYI0 OCHOBY:

oT sperdare 1 — spera! — nageiica!

or salvére 2 — salve! — 6yab 310poB!

ot dormire 4 — dormi! — cnu!

B raaronax III cripsseHus K cornacHoii OCHOBe NPHCOeNUHACTCH &:
ot dividére 3 — dividé! — pasznensii!
Takoe ke oKOHUaHHe UMeIOT raaroinr 111 COpSAKeHUsA Ha -io:

OT capére 3 — capé! — 6epu!

PopMbl MMIepaTHBa 2-T0 JHIA MHOMXECTBEHHOTo uMcJa obpasyrorcs
nyTeMm npubaBieHUs K OCHOBe OKOH4YaHus -te (B III crpsskeHnu — -ite, Tak
KaK MeJy COrJacHOW OCHOBOH M OKOHUaHUEM -fe BCTABISETCS COeIUHH-
TeJbHBbIH I'JIACHBIR --):

I cnp. spera-te! — nageiitecn!

II cnp. salvé-te! — 6yabre 310pOBDI!

III conp. divid-i-te — paapensiite!

capi-te! — Gepure!

IV cnip. dormi-te! — cniute!

Ilpamevarnms

1. O6paTuTe BHMMaHHe Ha MHIOEBPONEHCKOE CXOICTBO (POPMBI MHOMKECT-
BEHHOI'0 4Yucja MMIEepaTHBa B JATUHCKOM, PYCCKOM M HeMeILKOM S3bIKax
(date! — naitre! — geb t).

2. Imperativus sing. ot riarosos ducére 3 — Becru, dicére 3 — roso-
puth, facére 3 — genarts u ferre (HenpaBUIIBHBIA [JIAT0T) — HECTH OKAHUH-
BaeTCA Ha COrJIacHBIH 3BYK OCHOBBI:

duc! — Benu! dic! — rosopu! fac! — nenait! fer! — necu!

II. Banpemenwe BripaskaeTcss B JNATHHCKOM SI3BIKE C [IOMOLLIbIO HMIIEpATHRA
riarofia nolo, nolle “ne xotets, He rxenats” (noli, nolite) u HHE(pAHATHABA IVIaI0Ia;
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I cop. He napgeiica! — Noli sperare!

He uapgefitecs! — Nolite sperare!
IT cnip. He yun! — Noli docére!
He yuyure! — Nolite docere!
III cip. He geaun! — Noli dividére!
He mesnure! — Nolite dividére!
IV cnp. He con! — Noli dormire!
He cnute! — Nolite dormire!
IIpamegarme
Istaros nolo — HenmpaBUIbHBIH, 06pa3oBaH MyTeM CJAHSHHSA OTPHIAHHA Non
u riaaroga volo — “xouy”: non volo > nolo.

CreHbI H3 IIKOJBHOH »KH3HH B [lpeBHer I pennn
(pocirick Ha KEpacHOQHTYPHOM cocyAge)



CroBoobpasopanme cymecreutreabHslx I o II cKIoHeHHH

B 1aTHMHCKOM f3bIKe CyIlleCTBYeT pa3BhUTad cucreMa Cy(p(PuKCOB, UMero-
X YeTKO ompedeseHHoe 3HadeHHe. C MX MOMOLIbIO OT IJIArOJbHBIX HJIM

NMEHHBIX OCHOB o6pa3y101*ca HOBBIE CJIOBa.

Hamnbosee ynorpebaresHbIe CYBOAKCE CYIeCTBHTE/IbHBIX

I m IT cknoaeami

I ckoHeHUE

cypPUKC OCHOBAa 3HayeHHe IpHUMephI
-ia, -itia rpujaratejbHoOe CBOWMCTBO, insanus —
KauecTBO, He3JOPOBBIH,
COCTOHUE insania —
HEe3I0POBbE
-(e)ntia, -(a)ntia rJaroj KayecTBo, scire — 3HaTh,
COCTOAHUE scientia —HavKa
-(t)Ura, -(s)ura TJ1aroJ pesyJabTaT scribére — mucars,
nefcTBUS scriptiira —
nucaHue,
COUMHEHUE
-ina CYILECTBUTEIHLHOE 1. 3aHATHE, medicus — Bpau
HCKYCCTBO medicina—BpaueBa-
HUe,
2. cyurecTBo gallus — meTyx,
JKEHCKOTO poza gallina — xypuna
II ckyoHeHUuE
cvdPurc OCHOBA 3HAYEeHUe IpUMEPBL
-mentum rjaaro’ opyave MM ‘instruére —
peavJbTaT yCTpauBaTh,
JefcTBUA instrumentum —
HHCTPYMEHT
-ium rJaroJt IelicTBHe, studére — crpe-
COCTOSIHUE MUTbCH,
3aHUMAaThCH,
studium —
cTpeMJIeHUeE,
3aHATHE
-(t)orium, IJIATOJI MecTO felcTBHSA audire — cJayaTh,
-(s)orium auditorium —
AYAUTOpPUS, 3aJ
-arius cyllecTBUTebHOe | mpodyeccud, biblioth&éca —
3aHATHE 6uGsnoTteka,
bibliothecarius —
oubsnoTeKaphb
-arium CYILIECTBUTEJILHOE | BMECTUJIMILE aqua — Boja,
aquarium —
BOJOXPaHHUJHKILE
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TEKCT

1. In schola

Schola nostra haud procul a forc oppidi nostri sita est. In schola sunt
multa auditoria. Auditoria sunt magna et clara. De fenestris auditorii
nostri vias latas et stratas rectas, aedificia magnifica, theatrum pulchrum
et hortum publicum disciptli vident.

In auditorid nostrd tabula nigra et charta terrae nostrae, mensae et
sellae magistri et discipuldrum sunt.

2. Divide et impéra! Aut disce, aut discéde! Festina lente! Nota bene
(NB)! Noli me! tangére! Vale! Valéte! Nolite dicére, si tacére debétis! Saepe
stylum verte!

Ilpameganne k Terery: 1. me — acc. sing. or “ego”.

JJEKCUYECKUU MUHUMYM

procul ganexo charta, -ae f nucr nanupyca,

forum, -i n naowmans, peIHOK 6ymaru; KapTa

oppidum, -i n ropox impéro, -are 1 npuKasbiBaTh,

situs, a, um pacmosioKeHHBbI TIOBeJIEBATDH

fenestra, -ae f okHO discédo, -ére 3 yxoauTsb

via, -ae f mopora, ynauna festino, -are 1 Topornurbed, CIeUTh

latus, a, um muporuit lente menneHHO

strata, -ae f mocroRas, noto, -are 1 ormeuaTb, 0603HAYATH
MoIUeHas yauiia tango, -ére 3 Tporath, KacaTbcs

magnificus, a, um BeJIMKOJIEIHBIMH stylus, -i m najouka And NUCaHUS;

publicus, a, um ob1IecTBeHHBIH CTHJIb, CJIOT

niger, gra, grum 4epHbIH verto, -8re 3 moBopaunBaTh, o6palLATh

YIIPAKHEHUSA

1. IIpocknonaiire: nostra via lata, tuum oppidum pulchrum.

2. Ilpocuparaiite: fugére, tangére, notare.

3. Obpasyiite dopmy 3-ro Juia el. ¥ MH. YHCJa OT IJIATOJIOB: esse,
discedére, salvére, dormire, conspicére.

4. OT KaKMX JIATMHCKHUX CJOB IPOU3OLLIH PYCCKME CJIOBA: CHTYAIHud,
ny6IMYHbIH, Kapra, MMIepaTop, TaHreHc, Hurepus; Hemeuxue: Strasse,
Fenster, Schule; auranuiickue: public, note, situated?

5. ObpasyiiTe UMIepaTHB ell. ¥ MH. YKCJa B [OJOKHUTEIbHON U OTpHIIA-
TeJIbHOI (popMax oT ruaronos: vetare, facére, sedére, audire.

6. BcnomuuTe npaBuiia cJI0BOOGPA30BaHUSA U OTBEThTE HA BOIPOCHI:
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YTo o3HaUYaeT cJI0BO miseria, ecJiy miser 3HAUUT ‘‘HecuacTHBINA”?

—"— avaritia, —"—  avarus —"—  “crymoin”?

— superbia, —"— superbus —"— “HagMeHHBIN?
" justitia, —"—  justus —"—  “cripaBemUBBIL”?
—— pictiira, —"— pingére —"— “pucosars”’?
—"— argumentum, —"— arguére — —  “goKasBIBaTH”?
- imperium, —"—  imperare — — “noseseBaTn”?
—— aerarium, —"—  aes,aeris — — “neHbpru’?
" observatorium, —"—  observire — — “HabmamogaTn”?

7. IlepeBennTe Ha JaTUHCKUI A3BIK:

1. Yuraiite satuHcKyw KHury memineruo! 2. Uro (quid) 1ol genaeurs B
HameMm cany? 3. Urto (quod) genaeiun, gmenait xopomuo! 4. Ilokaxurte Ha
kapte Esponbl I'pemuio, Uranuio, 'epmanuwo u Poccuio! 5. He sampermmait
IeTAM TyJsiTh B TBoeM canay! 6. Beps, awobu, Hageiica! 7. He kpuunte, Korga
(dum) HaxoguTech B IIKOJE!

OBYYEHUE B IPEBHEN I'PEIIU

B I'peniuu y»ke B oueHb paHHHEe BpeMeHa 60JbllIoe BHUMAaHHE YAeIAJOCh
obpasoBaHHUIO feTeil. ['peKM CTPeMUJIHUCh BOCIIUTATH UeJIOBEKA HHTEJJIEKTY-
aJIbHOTO U 3JOPOBOT'0, XOPOIIO PAas3BHTOr0 (PU3HUECKU, COUEeTaThb KPAcCOTy
TeJla U HpPaBCTBeHHbIe goOpoaeTesnu. ¥Y:Ke K V B. IO H.D. CpedH CBOOOIHBIX
aduHAH He OBLIO HErpaMOTHBIX Jiojgell. A obydyeHHe M3 JgoMa Ilepelllyio B
LIKOJIBI.

ITocsie cemu jleT MaJbYUKKM M3 PYK MaTepd M KOPMMJUILBI IlepelaBajuCh
Ha norieueHue oTiia U paba-megarora (B mepeBojie ¢ 'pedyecKoro cJOBO “meja-
ror” oszHadaer ‘“‘cONpOBOXKIAIOLINA pebGeHKa’), KOTOPbIN CJeIuJl 3a BOCIUTA-
HUEeM MaJbUMKa U COMPOBOKIAJ €ro B IIKOJY. B IIKOJie JeTH 3aHUMAaJUCh C
TpemMsa yuuTeJsMHU.. - IlepBblfi HasbIBajca rpammarmcromM. OH obyuan
rpamMoTe, cueTy U NHCbBMY, UHTaJ] ¢ yUeHHUKaMu noaMbl I'omépa u GacHu
Jz36ma. BmecTo TeTpazeil MHIKOJAbHUKH [IOJb30BAaNHCh TAaK Ha3bIBA€MbIMU
AHIOTAXAMH, IByMSA CKPEIJIEHHbBIMU C OJHOH CTOPOHBI JOIIEYKAMH, KOTOpbIE
pacKpbIBaJMCh KakK KHHUra WJW IepenigeT. BHYTpeHHAd [IOBEPXHOCTH
HaTHpajdach BOCKOM, Ha KOTOpPOM cTujeM (MeTaJJudecKol MaJouKoii)
nnpopesaynuch O6YKBbBI U UU(PbI U UM Ke (BepHee, ero oOpaTHOI CTOPOHOI,
rge Oblla JiomaTouKa) cTtHpaauch — saepe stylum verte! Kpas noizeuer
BBICTYII&JIN, UX MOXKHO OBLIO CKpeIHuTh MedaThlo, 3aBA3aTbh BEPEBKOU U ¢
ApYTroil CTOpOHBI. B 3TOM cilyyae OUIITUXM CJHYKHIN “KOHBepraMu”’ s
nuceM, CKpblBasg HalNCAHHOE HAa BHYTPEHHUX CTOPOHAX Aoluedek. Cuurarh
YUYMJHCb Ha KaMellkax. DBojee ciiokHble apu@pMeTHYEeCKHe pacyeThl
(meiicTBMA) NMpoM3BOAUIM Ha abake. ITOT criocob oOyueHUs] U3BeCTEH U B
COBpEMEHHOI LIIKOoJIE. ’

60



Prmceknit abar (6porsopas rabrmura I B. H. 3.)

BarHoe mecTo B 06pasoBaTenbHOl MporpaMMe 3aHHMAaJa TOATOTOBKA K
PEJUTHO3HBIM ITPA3IHECTBAM, Ha KOTOPBIX MPUCYTCTBOBAJM CBOGONHDIE M H-
TeJIM I'peYeCKUX ropogos. ManbunkoB obydyanu o6pAAOBLIM IMEeCHSIM, HCHIOJ-
HAEMBIM XODOM HJIH €OJIO, NEeKJaMIPOBAaJN C HUMH TOpKeCTBeHHbIE I'MMHBI.
Yuusn ux dTOMY KH(pApHCT, TPUBUBABIUMH HeTAM HABBIKK UIpBl  Ha
CTPYHHBIX MHCTPYMEHTaX — Jupe Uam Kudape.

C ABeHamLaTH JeT MaJbYUKM HAUMHAIM 3aHUMATBCH FMMHACTHKOIL. Py-
RKOBOINT OTUMU BaHATUAMU HEAOTPHO6 (L0CJIOBHO “TpeHUMpYIOLUi peberKa”).
I'ocynapctBo u ceMbsi 0coGeHHO 3a60THUINCH O TOM, YTOBHI MANbUUKU BBIpOC-
JI1 JIOBKUMH, CUJIBHBIMU, TMOKMMH U BBIHOCTUBBIMH, GBLIN HOATOTOBIEHDBI K
BOEHHOI cayxbe. IleaoTpub moxasbiBas AeTAM, KaK MeTaTb KOIIbe U JHCK,
TPEHUPOBaAJI HUX B Oere M IMIpPbIXKKAX, 3aHUMAJCHA C HUMU 0opb6oit, miaBa-
HHeM, BEepPXOBOHM e340H, TOTOBUJ K TIUMHACTHYECKHM COpEeBHOBaHUAM.
CriopTuBHBIE B3aHATUA NPOBOAHINCH B CIHEHNHATBHO MIOATOTOBJMEHHBIX JJIs
9TOro IOMeIleHUAX — pmaxécrpax. Hepeako ypokm mnpoBogumucs mox
aKKOMIIaHeMeHT ()JIEHThI.

C 16 (18) ner ManbuMKu MoOrau IIPOAOJIKUTE CBOe 00pasoBaHHe B
THMHACHAX, IUKOJaX PUTOPOB U (uI0codoB.

JeBouku yumimuch uuTaTh M nHcaTh HOA HaGMIOTeHHEM MaTepH, MOCTe-
NEHHO NPUOOILIATHUCh K TOMAINHEMY KEHCKOMY TPYAY: PYKOREJIHIO, npsjge-
HHUIO, TKauecTBY. OHM HelpeMeHHO JOJKHBI ObLIM YMETb IeTh H TaHLIEBATb,
YTOOBI B JaJibHENUIEM yuacTBOBATH B PUTYaJIbHBIX IpasgHUKax. 3HaKO-
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MMHJIHMCh OHM M ¢ JuTepaTypoii. HMaBectHo, uto y:xke B VII B. 10 H.2. B
HEKOTOPHIX ob6JsacTaAx I'peluu cyllecTBOBaJM JKEHCKHE LIKOJBI, Iie AeBYII-
K¥ 3aHMMAaJNUCh MY3bIKOH, [od3ueil, meHHeM M TaHnamu. OgHONE M3 TaKHX
wxos (IO HpeJaHUIO) PYKOBoAMIA 3HaMeHMTas mosTecca Candd. B ee
CTHXAaX eCTh JUPHUUYECKHE HeMCHbIe CTPOKU, MOCBAILEHHble yUeHUIlaM, BOCIIH-
TaHHBIM B aTMoc(epe U3SAIIECTBA U KPacOTHI.

B pasauuHbIX ropogax I'penun obyueHHe IpPOXOAMJO IO-pasHomy. B
Cnapre, Tlle BocIUTaHue GbLIO feI0M HCKJIIOUUTEIBHO IocylapcTBa, yueba u
obpasoBaHMe CTPOHJIKCH C LeJbI0 BLIPACTHUTHL IpeXK[Ie BCEero BOMHaA M MaTh
BouHa. B Teuenne 13 jger — ¢ 7 go 20 Jser — MaJbUMKU HaAXOAUJIHCH B
rocyAapCcTBEHHBIX JIarepsix, [OCTOSHHO YNPaXKHAMUCH (pusudecku. [leBouxn
TaKKe MHOTO BHUMAaHUA YAeJsJH CIIOPTY, COPEBHOBAJIUCH C MajJbUYUKAMU HA
cocTA3aHuaAXx. MeHblile, ueM, HanpuMep, B AduHax, MajJeHbKHE CIIapTaHIbI
3aHMMaJHCh MY3BIKOH M JUTepaTypoil, HO OblIM OoJiee 3aKajJeHbl TEJIOM.
MKecTkoCcTh M CYPOBOCTH CIIAPTAHCKMX METOJOB BOCHHUTAHHUA cHejlaJu HX
HADHUIATEIbHBIMHE, M eclM BbiIeD/KKa, TBEPAOCTh U JIAKOHMYHOCTDH (Jlako-
HusA = Crnapra) 3acay»XUJM B BeKax IIOXBajy U ofoOpeHue IOTOMKOB, TO
JKECTOKOCTb M 4Ype3MepHOe YBJIedeHHe BOEHHOH IIOArOTOBKO# B ylIepb
YMCTBEHHOMY W XYIOYKECTBEHHOMY PasBHMTHIO BbIZbIBAJIM I[OPHUILIAHHUE yXKe Y
COBpPeMEeHHHKOB CIIapTaHIleB, obuTaTesleil HHBLIX TOPOMOB-TIOJNKCOB, I'Ae Iia-
pHUJI HAean “KajJoKaraTHu” — KpacoThl U Jo0pa, CAUTBIX BOEANHO.

IS151515




YPOK 12.

JBaKABI TaeT TOT, KTO

\

Bis dat, qui cito dat

naeT OBICTPO

/

I'PAMMATHUEKA

IIpeburcanma Kak crmocob croBoo6pa3oBaHRA.

I'narosnl cioxkHbIe ¢ esse. CHpseHre Iyarosia posse. ACCHMUIALNA

B Vpoke 10 MBI MO3HAKOMMJHCh ¢ HEKOTOPbIMM HauGoJee yroTpebu-
TeJIbHBIMU MpefJoraMu. OTU e MpeAJOTH MOrLYT CAYXKHTh NpPHCTaBKaMU
(apégpurcamm) n urparoT GOJBIIYIO POJb B CHCTEME JIATHHCKOrO CJIOBOOGpa-
30BaHUA, YTOUYHAA 3HaueHHMe rJaroja UJIM HMeHH (Cp. B pyccKoM: “Jo
BOMHBI” U “ZoBOEHHBIH").

Ilpamepsr npegrrcanun (ducére 3 — pecrn)

npedukrc 3HayeHUe IIpUMepPbI
a(b)- yaajaeHUe abducére — yBoauTh; avus, -i m —
Ien, abdvus — npagen
ad- npubHMKeHne adducére — mpuUBOAUTH
con- COBMECTHOCTb NeliCTBUSH conducére — CBOZHTb, CODHpPATH;
concordia, -ae f — cormnacue (cor,
cordis — cepzaiie)
de- oTHeJieHUe, asuxeHHe | deducére — OTBOAUTH, CBOJUTh BHU3
CBEPXY BHH3
di(s)- paspgeneHue diducére — pasBoauThb;
discordia, -ae { — paagop
e(x)- IBUHXKEHHEe U3HYTPU educére — BBIBOLUTDH
in- JIBUXEeHHe BOBHYTDb inducére — BBOAWTBL, HABOAUTDH
ob- IBHIKEHUE HaBCTpeuy, | obducére — rmpoBoauTH BHepen;
MIPOTHUB obvius — Berpeunsnrit, uUAYHIMH
HaBcTpeuy (0T via — myTh)
prae- NOJIOYKEHNE BIepenu praesidére — cugeTh nepej, Blepenu
pro(d)- ABHXKEHUE BIIepe[ producére — BBIBOAUTHL BIlepeq,
NIPOM3BOAHTL; Prodvus — MpefoK
re(d)- ABUIXKEHNE Hasall; IM0B- | reducére — BECTH Ha3aji, OTBOAUTD;
TOPAEMOCTD AeHcTBHil reclamre — TI'pPOMKO KpHUarTh,
MIPOTECTOBATD
tra(ns)- JIBHXEeHUe Yepea traducére — mepeBoguTh

YTO-TO
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Ilpamevarns

1. IIpucTaBKMU uyallle BCETO CJIYKAT CJIOBOOOPA3YIOLIUM CPEACTBOM MAJIA
[JIaroJioB, pee IS CYILIeCTBUTeIbHbIX U IIPHUJaraTeJbHbIX.

2. IIpuctaBku di(s)- u re(d)- He UMEOT aHAJOIOB Cpely IPEeNJIOToB.

3. OZHO3HAUHOCTD JaTHHCKHUX IpeuKCOB AesaeT YAOOHBIM HCIIOIb30Ba-
HHe JIATHHCKOTO S3bIKa JJIA 006pa3soBaHUs HAYYHO-TEXHUYECKONR TepMHHOJO-

ruu (HampuMep: PENpoIyKTOP, 3KCKaBaToOp, PeTPaHCIATOD, TpaHCHAIIHO-
HaJbHBIN U Ap.).

I'maroJjsr cJIoxcHEIE ¢ esse

I'naros sum, esse (cM. ero crnpsikeHre B ¥Ypoke 7) Takyxe HMeeT NIPOU3-
BOJHbIe TJIaroJibl, obpasoBaHHble ¢ MOMOIIbI0 npeduKcoB. IIocKOABKY oHM
OueHb yIOTpPeOUTENbHBI, IPUBOAMM UX 3[€Ch LEJBbIM CIIMCKOM:

absum, abesse — OTCyTCTBOBaTb; OTCTOATH

adsum, adesse (+ dat.) — mpucyTcTBOBaTBH; IMIOMOraTh

desum, deesse — HemocTaBaTb, He XBaTaTh

intersum, interesse (+ dat.) — HaxoauTbCcA cpeau 4yero-aubdo,

ydJacTBOBaTh B ueM-JIub0

praesum, praesse (+ dat.) — ObITH BIlepeay, BO IJiaBe

prosum, prodesse — MmoOMOraTh, OBITh IOJE3HBIM

obsum, obesse (+ dat.) — BpeauTs

supersum, superesse — OCTaBaTbCHA B KUBbIX, BbI}KUTh.

I’'marospl cloXHbBIE ¢ esse HE UMEIOT B CIIpAXEeHHNHN OTJIMYUU OT rjaroJa
esse.

Obpasnsl copAxceHRA

adesse — MpUCYTCTBOBATH prodesse — momorarb

JIAIIO sing. plur. sing. plur.
1 ad-sum ad-sumus pro-sum pro-simus
2 ad-es ad-estis pro-d-es pro-d-estis
3 ad-est ad-sunt pro-d-est pro-sunt
IIpameganne

[IpucraBkga pro- nepej rJiacHbIMH IpuHUMaeT (opmy prod-.

CrpsakeHne riaroJa posse (Mo4s, O5ITH B COCTOAHAH)
I'maron possum, posse Tak:Ke 0o0pasoBaH OT rJaroJjia esse M cupsaraercs,

KakK rJjaroJibel CJIOXXHbI€ C €sse.

06pa3ezz CIPAKEHHA
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JIULO sing. plur.
1 pos-sum pos-simus
2 . pot-es pot-estis
3 pot-est pos-sunt




OcobeHHOCTH clIpaxeHAs

1. B xauecTBe NepBOH YacTH CJIOBOCJOMEHUS 3/€Ch BHICTYIIAET pot-,
KOpeHb IpuyaraTejabHoOro pot-is (MorymecTBeHHbIH, CUILHBIH).

2. Ilepex dopmamu riarosa esse, HaUMHAIOIUMMCA C IJIAcHO (es, est,
estis, esse), pot- He usmeHsiercss (pot-es u T.A.), a Iepel COrJIACHOH -s-
nociaedHsAs: 6ykBa pot — ¢ — ymoxobisercs et M TMosiydaeTcd 6YKBOcode-
TaHUE -SS-. '

IMonobuoe  ymozobiremme HasbiBaeTcsa  MO-JIaTBHIHU accAMHAIAOAEH
(assimilatio), ot naTuHcKOro similis — moxoxuil, MOKOBGHBIH — 1 IpucTas-
K# ad, Moc/eHui 3BYK KOTOPOH caM aCCUMHUIHMPOBAJICA MEPes -S-.

Kax mnpasuio, accuMunupymoTcss OPUCTABKM, OKaHUMBAIOI[HECS Ha CO-
IJIaCHBIN 3BYK, HAlIpHMep:

correspond@re — coCTOATH B Iepenucke (MoJaHas
acCUMUIALUA)
con componére — COUMHSATH, CKJIaAbIBATh (YacTHYHAS
ACCUMUJIALLUA)
colléega — coroBapuiI

accelerare — yckopars
affectus — cocTrosiHue nyxa, HacTpoeHHe
aggressio — HamaaeHue
alligdre — npuBA3bIBATH
ad ammotatio — npumeuanue
apparatus — NpUroTOBJIEHHBIH
arridére — noacmeuBaTbCs
assimilis — nogo6uRIH

TEKCT

In schola (apopomxenne)

Hora studii instat. Jam cuncti disciptli — puéri et puellae — adsunt.
Magister in auditorium intrat, discipili surgunt et magistrum saltitant.

Magister. — Salvete, amici! Assidite! Quis hodie abest?

Discipuli. — Nemo abest, cuncti hodie adsimus.

Magister. — Bene. Silentium! Quis hodie respondére potest?

Discipili. — Ego possum! — Ego possum! — Cuncti possimus!
Magister. — Tacete, discipuli, nolite clamare, dum in auditorio estis.

Cuncti potestis? Optime! Tu, Petre, potesnel conjugare verbum Latinum
“abesse”?
Petrus. — Ita est, magister, possum.
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Magister. — Veni, quaeso, ad tabulam et scribe. (Petrus venit ad
tabtilam et cretd in tabula scribit: “Praesens indicativi. Singularis: absum,
abes, abest; plurilis: absimus, abestis, absunt”).

Magister. — Bene! Asside!

Ilpumeuanne K Tekcry: 1. ne — BOMpOCHTeNbHasA dacTula “nu”, MpHU-
coefuHAeMas K CJIOBY: potesne — MOXKellIb JU ThI?

JEKCUYECKNY MUHUMYM

hora, -ae f uac, Bpems absum, abesse OTCyTCTBOBATb,

cunctus, a, um Becb, COBOKYITHBIH OTCTOSATH

adsum, adesse NpUCYTCTBOBAaTh, silentium, -ii n moauanue
noMorarThb respondeo, -re 2 oTBeYaTh

intro, -are 1 BxoauThb optime oueHb xOpoOILlIO, OTJINYHO

surgo, -ére 3 noxHUMATHCH, ita Tak, TaKuM oOpasoM
BCTaBaTh quaeso mosxajyiicra (BBOJHOe CJIOBO)

saltito, -Are 1 nmpuBeTCTBOBAaTH bis aBaKabl

quis KTO do, dare 1 naBaTh

hodie cerogusa possum, posse MOub, OBITh B

cito 6bIcTpO COCTOSIHUH

YIIPASKHEHUSA

1. IIpocknonsaiite: meum studium Latinum, colléga bonus.

2. Ilpocnpsaraiite: interesse, respondére.

3. INonpobyiite npubaBuTh K IJjarojy ponére (Kjactb, CTaBUTb) M3BECT-
Hble BaM IIPUCTAaBKM U ONpPeJeJUTh CMBICI Mojyudaiolierocsa cjopa (He
3abylbTe O BO3MOXKHON ACCUMHJIALMM: Ilepel — p B JJATUHCKOM S3bIKE N
accumuaupyerca B m, a d B p). Haiinute pycckue aepuBaThl OT 3THX
CJIOB.

4. Kakue pycckue JepuBaThl POM3OLILIHN OT JAaTHHCKHMX cjoB salutare,
respondére, optime, conducére, producére, reclamare, bis?

5. I[lepeBenuTe Ha JAaTUHCKUH A3BIK:

1.IleTp Mo’KeT XOpOLIO CINPATaTh BCe JAaTWHCKUe ryarofsl. 2. JleBouku
Bcerjia yuacTByioT (interesse + dat.) B Hamux saHaTusfx. 3. Mbl nomoraem
(prodesse) auMoii 6eqHBIM XHBOTHBIM, KOTOpble >XUBYT B Jecax. 4. Ilerp,
nouemy IlaBen cerogus orcyrcreyer? 5. Mbl AOMKHBI NOMOraTh APY3bAM,
rae Mbl MoykeMm. 6. B [Ipesueit I'peumu u Pume metu xomAT B IIKONIY, rae
OHM MUINYT M YHTAIOT, yyaT GacHM 3HAMEHMTBIX II03TOB M HMCTOPHUIO CBOHX
CTpaH.
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ITKOJIbI B APEBHEM PUME

B Pume yuebGHble 3aBemeHusd, unm mkKoabl (scholae) mana coeBmecTHOro
00yueHHA MaJIbUUKOB M JeBoueK, 6b1au usBecTHHl ¢ III B. mo H.3. Kak B I'pe-
MU, 0O 7 JIeT AeTH BOCHHUTHIBAIUCH JAOMa M0 IIPUCMOTPOM DabOB, HEPEAKO
UMU OBbLIN IPEeKH, YYUBIINE HX IPEUYECKOMY H3bIKY. 3aT€M OHM OTIIPaBJIf-
JHuCh B IIKOJBI, I'le obydaiuch ChIHOBbA H J04Yepd CBOOOJHBIX DHUMJSAH U
BOJIbHOOTIIYIEHHHKOB, TO €eCTh OBIBIIMX paboB. BrnageabnamMu Takux
YaCTHBIX IIKOJ 4Yalle Bcero OBIJIU rpedeckye pabbl, MOJYyUUBIINE CBOOOAY.

Havanpaylo naruaeTHiow wroay (¢ 7 o 12 net) geT NPOXOAHIH TMOX
PYKOBOACTBOM JIATEPATOP&, KOTOPLIH yuus ux (Kak B I'peliuu rpamMmmaTuct)
YTEeHHIO0, MUCbMY M cuerTy. VHorza apudMeTuKoil 3aHHMAaNCA OCOOBIMH
y4UTeNb, HMeHyeMbIil B3HAKOMBIM HaM CJIOBOM KaJabkyJaATop. CueTHBIM
MaTepuaioM, KaK M B I'peluH, CAYKHIN KaMeIIKM, a TakKe [ajblbl Ha
pykax. Ha seBoit pyke ObLIM eIUHUIbl U HECATKH, HA MpPaBoii — COTHU U
toicauu. Tabiauiy yMHOMXKeHNA pedATa TOJKHBI ObLIKM 3a3yOpUTh. 3ayunBas
Ha IaM#fTb, YUeHMKH HNOBTODSAJM XOpOM 3a yuuTesleM. B mxose mapuia
KecTouaiad qucuuinHa. [IpuMeHsananch U TejecHble HaKa3aHHA, IPOTHUR
KOTOPBIX BBICTYIAJIYM MUJOCEpPIHble YUUTES U MPOrpecCuBHbIe (GUJIOCODDI.

YueGHbIil rog HaumHajcA B MapTe. CBoGoaHble OT yuebGbl JHM Ha3bIBa-
auck B Pume “dpepuamu” (feriae), To ecTh mpasgfHHUYHBIMU AHAMMU.

PesurnosHplx M rocylapCcTBeHHBIX IIPa3fHMKOB ObLIO MHOI'O, TaKk 4TO
JeTU yclleBaJy OTHOXHYTh OT YPOKOB. JleToM 3aHATHI He ObLIO: HNPHOJIHU3U-
TeJIbHO C KOHIla Mo, Koraa Bcxoaun Cupuyc, camas sapkas 3Be3fa B
cosBeaaunu Boasioro Ilca (Canis Major), HacTymaau KaHUKYJASIpHbIe AHU —
KaHHKYyJIApAA (caniculares), unade, “aHu cobauek”, camMmbie 3HOIHbIE B TOAY.
Hetu mnpekpamjaju 3aHATHUA U BO3OOHOBJIAJM WX TOJBKO K cepeauHe
OKTAOPSA, Korjga ciajgaja Kapa. 3aTo YUHJIKUCh PUMCKHEe MaJlbUMKH U AeBOY-
KH LieJIbifl leHb, OT 3apy O Beuyepa, NeJiasi lepephiB JHLIb Aaa obena.

CrnenpalibHbIX UIKOJNbHBIX 3JaHMH, ITOZOOHBIX COBpeMeHHBIM, He ObLIO,
OOBIUYHO CHUMAaJU MoMellleHHWe B uyacTHoOM jnome. CToOJIOB TOKe He ObBLIO,
yuuTeIb Boccelas Ha Karégpe (KadeApe) — Kpeciie ¢ BBICOKOI CIHUHKOM, a
IeTH paclojiarajinch Ha CTYJbAX HJU TabypeTax, Jep:Ka B pPyYKax M Ha
KOJIeHAAX LIKOJbHBIe HpeaMeThl. Ilncanm, Kak M TpeKH, Ha HAaBOIIEHHBIX
tabauukax. MHorga MCrosb30oBaJii MalUupyCHble CBUTKH U Jaj<e Neprames,
KOTOPBIH Iocjie yrnorpebJjieHNs NPOAABAJICA TOProBLAM AJS OO0epThIBAHMSA.
Ha cTeHax HIKOJBLHOrO IOMEIIleHHSA BUCEJN PAa3HOM BeJIMUYHMHBI TabJHIbl U
KapTHHBI ¢ H300paKeHeM MUQOJOTHYEeCKUX U MCTOPUYECKUX CIIeH.

IOetu u3 MajoobecliedeHHbIX ceMell B HayaJbHOH IIKOJe 3aBeplilaji
cBoe obpasoBaHue. [[eBOYKHM " IO PYKOBOACTBOM YACTHOIO YUHUTENA —
rpaMMaTHKa — TIpOAoJKaIN obydeHue noma. PuMidAHe cepbe3HO OTHOCH-
JMCh K BOCHUTAHHIO M OGPa3soBaHHUIO KeHIUMH. [eBYIIKM HOJMKHBI ObLIH
3HATDH JINTEPATYPY, 'PAMMATUKY, PUTOPUKY, YMEeThb IeTh, TaHIeBaTb, IIOHU-
MaTh MY3bIKY, HEKOTOpble M3 HUX CIelMaJibHO 3aHNMAaJUCh reorpaduei,
reomeTpuei, MaTeMaTHKOM U Aake MeIUUMHOH. JIyYIIMM KOMILIHMEHTOM
MOJIOAON pUMIAHKe Gbiiu cyosa “puella docta”.
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Manpyuku 12 jeT mpucTynajiu K cpeJHEMY LIKOJbHOMY 0Opa3soBaHUIO.
Ha sTomM arame ux yuurenem Obll IpaMMATHK, C KOTOPbIM OHU YHTAJIHU
rpeyecKMX M PUMCKHUX IIO3TOB, Iucarteseil, ¢usocodpoB, apamarypros. Ot
HEro OHM IoJIydaJii 3HaHUA O JUTepaType, ee KaHpax, o My3bike. Heobxo-
AMMBIM CUMTAJIOCh U3yUYeHNe aCTPOHOMUHU, 'PaMMATHUKH B I'eOMETpHUH.

HOnsa sHaTHBIX IoHowIeir 16 (18) seT Obla HOCTyMHA M TpPETbsA BbICIIAA
CTyIeHb 0O0pa3oBaHUA: ILIKOJa pATOpa (PUTOPHKA 3HAUUT “KpacHopeune”).
31ech YUHJINCh OPATOPCKOMY HMCKYCCTBY, UCKYCCTBY CIIOpa, YIPa)KHSJIKUCH B
COCTaBJIEHMU pedeil Ha HCTOPUUYECKHUe, JINTepaTypHble M ITOJUTHYECKHE
TeMbl, OBJaJeBaJu Aekjamanueil. JHuUTenn NPOBUHUUN OTMPABIAIUA MOI-
POCTKOB U IOHOILIEH YUUTbCS B OoJIbLINE ropona.

CreHa n3 mroabHOH xu3Hn B JJpesHeM Prme (pensed us Tpupa)
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YPOK 13.

Clavus clavo pellitur
KnauH KJINHOM BHIINHOAIOT

IT'PAMMATUEKA

Praesens indicativi passivi. Ablativus auctoris.
Ablativus instrumenti

Hacrosiitee BpeMsi U3BABUTENBHOIO HaKJOHEHUS IACCHBHOIO (CTpaja-
TesbHOro) 3ajgora (praesens indicativi passivi) obpasyeTca Tak e, KaK U
praesens indicativi activi, myrem mpucoeinHeHUS K OCHOBe JIMYHBIX OKOH-
YyaHuil, TOJIbKO Ha0Op OKOHYaHUH 3ech WHOH. X crefyeTr 3ayuuTh OTHE/JBHO.

ﬂH'_THbIe OKOHYaHHA I1aCCHBHOI'O 3a)I0ra

JIMIIO sing. plur.
1 -(o)r -mur
2 -ris -mini
3 -tur -ntur

Obpa3nel cOpAXeHAS

JULO

I copsaxenne

IT cnpakeHue

singularis

singularis

[V

ornor — MeHs YKpallamoT
ornaris — Te6a ykpamamoT
ornatur — ero (ee) yKpalaior

moveor — MeHSI JBUTAIOT
movéris — Tebs JBHUTaloT
movétur — ero (ee) ABUrAIOT

pluralis

plurilis

)

ornamur — Hac YKpalIiaoT
ornamini — Bac yxpamiaoT
ornantur — uX yKpamiamoT

movémur — Hac JBUTAIOT
movemini — Bac gBHUramT
moventur — HX JIBUTAIOT

JINIIO

II1 copsisxeHHe

IV cnpsixxeHNe

singularis

singularis

mittor — MeHs mochLIaIOT
capior — MeHs GepyT
mittéris — Tebsa noceLIaloT
capéris — Tebsa GepyT
mittitur — ero (ee) mocbLtaroT
capitur — ero (ee) 6epyT

audior — MeHs cJayLIaloT
audiris — Tebs cayuiamoT

auditur — ero (ee) cayuraroT

pluralis

pluridlis

mittimur — Hac mocelIaT
capimur — Hac 6epyT
mittimini — Bac noceliaioT
capimini — Bac GepyT
mittuntur — ux nocenatoT

capiuntur — ux 6epyT

audimur — Hac cayIIalT
audimini — Bac cjaymiarT

audiuntur — ux caymamoT

\

/
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OcobeHHOCTH CIPAXECHHA

1. B 1-m snuue ex. uucia riarojios I crp. ocHoBa -a- ucue3aeTr, Kak U B
aKTHBe: Orna-or > ornor.

2. B raarosax III cnp. Bo 2-M sulie el. UYHcJia COeJUHUTEIbHAA IJlacHas
i- mepexoaut B €-. “BuHON” TOMy — CJeAYIOIINI Jajee 3BYK -T (B OKOHYa-
HUU -ris), Iepel KOTOPLIM B JATUHCKOM fA3bIKe 1 Bcerga mepexofnT B €.

3. IH(pUHUTHB IJarojioB HacTOALlero BpeMeHHM B IaccHBHOM (cTpaja-
tenbHOM) sanore (infinitivus praesentis passivi) obpasyerca B I, II u IV
CIIpAXKeHUAX NPUCOeIUHEHHEeM K OCHoBe oxKoHuaHuA -ri, a B III cnpsoxe-
HUU — OKOHUAHUSA -i:

I cip. orna-ri — OBITH yKpalllaeMbIM, YKpallaTbCsa

Il cip. movE-ri — aBurartbes (KeM-To)

III cop. mitt-i — OBITH ITOChLIaEMBIM, IOCBLIATHCA

cap-i — Opartbcs (KeM-TO)

IV cip.  audi-ri — 6BITh BHICAYIIMBAEMbIM, BBICAYIIHBATHCH.

4. ITaccus ynoTpebisieTcss B JIATBIHYU ropasjo dale, 4YeM B PYCCKOM S3BI-
Ke, II0O3TOMY, IepeBOAA Ha PYCCKHH $3bIK IACCHBHYIO KOHCTPYKIHIO, cJe-
JyeT B GOJBIIMHCTBE CJy4aeB MOJIb30BATHCA AKTHBHBIM 3aJI0IOM, HaIlpUMED:
Libri a magistro monstrantur. — 6ykB.: Krwurm moxassiBarorTca yIATEICM.
Creayer nepeBecTU: YUHTENb [TOKA3bIBA€T KHATH.

Ablativus auctoris

Ablativus auctoris (abinatup JedcTByIoLlero Juiia) yrnorpebiaserca c
npeagorom a (ab) mpu riaroje B cTpalaTeJbHOM 3aJjiore, O3HaydaeT
JeficTByIOIIEe JIMIO M MEPeBOAMTCS Ha PYCCKUI A3bIK TBOPHUTEJbHBLIM Maje-
JKOM:

Schola a discipilis ornatur — IlIkona ykpamaerca y7eHHKaMHA (UJIH
Jyuile: YUeHUKH YKpaliamoT IIKOJY).

Ablativus instrumenti

Opyaue WJIH CPEICTBO, C IOMOIbIO KOTOPBIX COBeplllaeTcA AeiCTBHE,
BbIpasxaloTc B (Qopme “abrarmpa opyama” (ablativus instrumenti) 6es
npejjora, HaupuMep:

Clavus clavé pellitur — Kaue BoiuuGaercs (MM Jydlle: BbIIINOAOT)
KJIHHOM.

TEKCT

1. In schola (mpozoxenne)

Magister. — Et nunc tu, Julia, surge et declina: “oppidum parvum”
(Julia declinat).

Magister. — Optime! Marce, veni ad tabulam et scribe... Sed non video
Marcum... Marce, ubi es? Libéri, ubi est Marcus?

Discipiili (rident). — Marcus sedet sub mensa sua!

Magister (mmagna cum curd). — Marce, Marce, cur sedes sub mensa?
Quid ibi agis?
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Marcus. — Veniam da mihi, magister! Quaero librum meum Latinum,
qui non potest inveniri.

Magister. — Habesne nunc librum tuum? Bene! Discipili, libros
vestros aperite, tu autem, Marce, lege capitilum primum (Marcus legit).
Magister. — Nunc, Paule, potesne narrare discipulis ‘de natiira

patriae nostrae? Dic, quaeso, distincte! (Paulus narrat).

2. Clavus clavd pellitur. Tertium non datur. Amicus cértus in r(e)!
incérta cérnitur (Ennius). Si vis?2 amari, ama! Castra Romandrum?3 vallo
fossaque muniuntur.

ITpamevannsa K rexcry: 1. re — abl. sing. ot res, rei f — nmeno, Bews,
obcToATeNbCTBO; 2. Vis — 2-e JHLO eld. Yucja OT riarosia volo — A Xouy;
3. Romandrum — cp. rnpumeuanue 1 K Texcry 8-ro Ypoka.

JJEKCUYECKUI MUHUMYM

nunc Ternepb, ceiiyac pello, -€ére 3 TonkaTh, yaapaTh, OUTb
rideo, -8re 2 cMeATbhCA certus, a, um onpejeJeHHbIH,
veniam dare 1 mpoiate BEPHBII, HaJEeXKHBIN

quaero, -ére 3 UCKAaTh; CIpAIIUBaTh castra, -6rum n (TOAbKO BO MH. 4)
invenio, -ire 4 HaXoAUTb, NU300peTaThb Jarepb

aperio, -ire 4 OTKpbIBATh vallum, -i n Ban

capitulum, -i n rnaBa, pasgen fossa, -ae f pos

distincte sicHO, OTYETJIHUBO munio, -ire 4 yKpeniaThb

clavus, -i m reosab, KJIHUH

YIIPASKHEHHU A

1. IIpockaousiite: capitulum primum.

2. Ipocnpsaraiite B praes. ind. act. et pass.: quaerére, munire, dare.

3. O6pasyiite (opmbl 2-ro JHLla el. YHCJa AKTHBAa M I[acCUBa, a
TakyKe mMIepaTtuBa (Bcero 4 ¢opmbl) orT raaroson: pellére, invenire,
narrare.

4. BaMeHHUTe aKTHBHYIO KOHCTPYKLMIO IIACCHBHOH M HaobopoT U Iepe-
BeINTE Ha PYCCKHH ABBIK:

Agri ab agricdlis coluntur. Discipili in scholis etiam nunc pogtas
antiquos audiunt, legunt, ediscunt.

5. [lepeBenuTe Ha JIATUHCKUI A3BIK:

1. Jlyua nsuikeTcs BOKpPYr 3eMJH. 2. IIeByLIIKn YKpaLIaloTcsa po3aMH.
3. B HamleM caiy BHJAHBI MHOTHE KpacuBble pacTeHus. 4. Becb mup — Hebo,
3eMJifl, OKeaH — ympaBaserca Goramu ¢ Onummna. 5. B 6uGnnorexe Haimei
IIKOJbl HAXOAUTCSA MHOT'O PasJUYHBIX KHHUT.
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Amosror uw Myssrl (xya. B. Ilepynmn)

0 MY3AX, MY3BIKE I MY3EAX

BecHoit 1 1eToM Ha CKJIoOHaX Jecucroro 'ennkdéHa, TaM, r'je TauHCTBEH-
HO JKypyaT CBAIeHHble BOAbl HMCTOYHMKA ['MNNOKPEHBI M Ha BBHICOKOM
Ilapnéce, y yucTtbix BoA KacTdnbckoro poaHuKa, ATI0JIJIOH BOOUT XOPOBOIBI
¢ nesatbio Mysamu. FOHbIe IpeKpacHble My3bl, 10o4epu 3eBca U MueMoOCHHBI
(boruHM MMaMsTH), — IIOCTOAHHbIE CIYTHUILBI Arnoanona. OH mnpeaBoIu-
TeJIbCTBYeT XOPOM MY3 M COIpPOBOKJIaeT UX IMeHHe UTPoil Ha cBoell 30JI0TOH
Kudape; orcroga ABa €ro 3MUTETa-NMPO3BUILIA: Mycarér (T.e. “npeaBOAUTEJID
mys”) u Kudapda (r.e. “urpatomuii Ha Kudape”). Benndapo uner ArmnosnoH
BIlepedd Xopa My3, yBeHUaHHBIH JIaBPOBBIM BEHKOM, 3a HHUM CJeayeT
Kasnudéna — My3a 3MHYECKOl Mod3uM, IBTEPNA — Mys3a JIHMPHUKH, dpatd —
My3a J1000BHBIX IeceH, MeibnoMéHa — My3a Tpareiuu, Tanua — wmysa
komenun, Teprncuxépa — mMysa TaHLeB, Kiué — mysa ucTopuu, Ypinua —
My3a acTpoHoMuHd U [loJMrHMHHUS — My3a CBAILIEHHBIX M'MMHOB. Top:xecT-
BEHHO 3BYYHT HX XOp, M BCA IpHpoJa Kay 3adapoBaHHadA BHUMAaeT HUX
60KeCTBEHHOMY IeHUIO.

Tak npeiacTaBaanu cebe IpeBHHE TPeKU My3 — 00KeCTBEHHBIX MOKPO-
BUTEJbHHI[ UCKYCCTB U HayK.

[TockonbKYy IeHHe, TAHIBI M HIpa Ha MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEHTaxX
BOCIIDHHUMAJIMCh KaK TIJaBHOe 3aHATHE MY3, BCe BTH BHAbI [€ATEJBHOCTH
MOJYUUIM HazBaHUe “MycHYecKux” (UJIU B JIATUHCKOH OrIJIacOBKe: “My3H-
yecKHX”), KOTOPOEe BIIOCJIEJCTBUH 3aKPENUJIOCh 3a “myabikoit”. Ho TonbKo
MY3bIKOH M TaHIAMM He OIPAaHMYMBAJIOCH B aHTHYHOCTH IOHATHE “mycu-
veckmii”. BociuTaHue U obpaszoBaHue MoHuMasoch B JlpesHeidl 'penuu Kak
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Hepa3pbIBHOE eIMHCTBO “I'MMHacTHYecKoro” (T.e. hU3HUECKOro) U “MycHuec-
Koro” Hauvan. “Mycuyeckoe” INpHM 5TOM BKJOYAJO B cebd BCIO cepy
AYXOBHOT'O M YMCTBEHHOI'O DPa3BUTHA d4esoBeKa. [Io3TOMY cBATUIMILE MY3
(no-rpeveckn — MycéiioH, MO-pycCKM — My3seil) cTajo HelpeMeHHBIM
aTpubyTOM pasHBIX HAyYHBIX M yueBHBIX yUpeKACHHI, Kak, HalpHUMep,
Axanemuu ¢unocoda Ilnatona B Apunax.

B nauane III Beka o H.3. B rpedecKoM ropoze AnexcaHapuu, HaAXOAA-
utemcsa B peabre Huia, nape Erunta ITtoneméit Corép szagyman cobpaTh
GoJibIIYIO OGUOIMOTEKY, IAe XPaHUJIUCh Obl, U3YYAJUCh M NEPENUCHIBAIHCD
BCce INPOU3BedEHUsd, HallMCaHHble Ha I'pedyecKoM dA3blKe. JTa GUOJIHOTEKa,
KOTOPYIO COOMpalu HECKONbKO IIOKOJEHHIH erureTrcKMX Iapeif M KOTOpas
Hac4YUTbIBasa oKoJo 700 TeicaY pykonucei, 6bl1a yCTPOEHA IPU CBATHIIMIIE
My3 — MpyceiioHe, KOTODBIN NpeACTAaBIAAN coBOH LEAYI0 aKaZeMHIO HayK.
Tam oxuaum u paboTanym MHOTMe NpOC/ABJIeHHBIE YUYeHBle AHTUYHOCTH —
acTPOHOMBI, MaTeMaTUKH, reorpadst, GpuJI0JIOTH.

C snoxu PeHeccaHca, Korga BO3poKJanoch BCe AaHTHYHOE, MOABUJIHCD
“My3en” B COBPeMEHHOM CMBICJIE ITOTO CJIOBA, T.e. IIOMEIIeHUs, Ie BbICTAB-
JIANUCH IIPOU3BEIEHUA HCKYCCTB U BeJlach HaydHas pabora.
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YPOK 14.

\

Alter ego
Bropoit “a”
(T. e. gpyr)

\

}

ITPAMMATHUERKA

JIuunkle ¥ BO3BpaTHOE MeCTOMMeHHS. MecToMMeHHEIe IIPHJIAra-
TeJILHbIE
JImaasre mecTormeRnAs (pronomina personalia)

najex singularis singularis
1-e quno 2-e ULO
Nom. ego s tu ThI
Gen. mei MeHs tui Tebs
Dat. mihi MHe tibi Tebe
Acc. me MeHSA te Tebs
Abl. me MHOIO te TOOOIO
plurilis pluralis
Nom. nos MBI VoS BbI
Gen. nostri Hac vestri Bac
nostrum U3 Hac vestrum U3 Bac
Dat. nobis HaM vobis BaM
Acc. nos Hac vos Bac
Abl. nobis HaMH# vobis BaMH

Jluu"Hoe MecTomMeHUe 3-ro juua (0OH) B JATUHCKOM A3bIKe OTCYTCTBYET.
B ero posu BBICTYIAIOT yKasaTeJbHble MECTOMMEHHUS (3TOT, TOT H ap.).

Bossparroe mecroumenne (pronomen reflexivum)

nagex singuldris et pluralis
Nom. —_
Gen. sul cebs
Dat. sibi cebe
Acc. se cebn
Abl. se coboit

OcobeHHOCTH CKJIOHEHHA
1. O6paTuTe BHUMaHHE Ha WHIOEBPOIEHCKOE CXOJACTBO OCHOB MECTO-
MMeHUH B JATUHCKOM, PyCCKOM, aHIVIMACKOM M HeMelKOM AsbpiKax (mihi —
MHe — me — mir; sibi — ce6e — sich; tibi — TeGe — thee [anrs. moaTH-
yeckad (popma “te6e”] — dir).

74



2. ®opMbl KOCBEHHBIX MMajerkei B 1-M Jnule el. Ynucja JUUHOI'O MECTOM-
MeHHNA o0pasoBaHbI OT APYroil ocHOBH (mi), HEXKeIN MMEHHUTEJbHbIN Majerx
(ego). ITo sABJIeHMe CBONCTBEHHO MHOTMM HHIOEBpPOINeHCKUM s3bIiKaM (cp.
PYCCK.: s, MeHs, MHe ¥ T.A.; HeM.: ich, meiner, mir; aura.: I, me) u HaszbI-
Baercs “cymnInjieTUBH3MOM”,

3. @opMbl nostrum u vestrum yroTpedisiloTCcss TOJAbKO NMPHU BbIIEJIEHUU
YacTH M3 LeJoro, HaIpUMep: unus nostrum — oauH U3 Hac, quis
vestrum — KTo u3 Bac?

4. Bo3BpaTHOe MecToMMeHHEe He HMeeT MMEHHUTeJbHOTo IMajleKa M OTHO-
cuTcsa K obouM umcyam (Hanpumep: puella se ornat u puellae se ornant,
HO: tu te ornas, ego me orno u T.A.).

5. [Ipeasior cum B coeAMHEHUU C JUYHBIMUA M BO3BPATHHIM MECTOMMEHHU-
AMH YyHOOTpebJsfeTcsi TOJBKO IIOCTIO3SUTHUBHO (T.e. TIOC/IE MECTOMMEHH):
mecum — cO MHOH, tecum — c To60if, secum — ¢ coboif, nobiscum — c
HaMmu, vobiscum — ¢ BaMu.

Mecrormennrre npusararejapHasle (UX JecAThb) IOYTH BO Bcex (opMax
CKJIOHAIOTCA, Kak npuaarareiabHble [—II cknonenuii. Jlumsb B pog. u gar.
mazexax e4. YHCAA OHU HMeIT HEKOTOpble OCOGEHHOCTH, CBOHCTBeHHBIE
pALY MeCcTOUMeHUH:

OKOH4YaHHWe -1us B poA. IajJ. M -i B AaT. majexe elx. YHUCJIa

unus, a, um — oauH (1o cueTty)
solus, a, um — OJIWH, €AUHCTBEHHBIH
totus, a, um — Bech, HeJbli

alter, éra, érum — Apyro# (u3 aByx)
alius, alia, aliud — Ipyroi (13 MHOTUX)
ullus, a, um — KaKou-aubo

nullus, a, um — HHUKaKoOH

uter, utra, utrum — KOTOpPBIN U3 ABYX
neuter, tra, trum ~— HHU TOT, HU APYTOH
uterque, utraque, utrumque — u TOT, M ApPyroW#
Ilppmeganana

1. -e- IpU CKJIOHeHUHU cJioBa alter He BbIajaeT, Tak 'Ke KaK y Ipujara-
TeJbHbIX liber, miser u ap. (cMm. Ypox 8).

2. ®opma alius umeeT B UMeH. U BHH. Iafle’Ke CPeZHETO poja ell. Yucia
apxanuyHoe OKOHUYaHue -d.

3. Alius He uMeeT cOOCTBEHHOTO poOA. MajerKa ed. YUCJIa, 3aUMCTBYSA
COOTBeTCTBYOINYIO GopMy Yy mpuarateasHoro alter — alterius; B gart. mage-
’Ke eIMHCTBeHHOro uucjga — alii.

4. Coueranue “alter..., alter...” mnepeBomguTcssi Kaxk “OfuH..., APYroi...”;
couetaHue “alius..., alius..., alius...” osHauaer “ofuH..., APYTOMH..., TPETHL...”.

5. B oxoHuaHMM pox. magexa -lus -i- ocraercsa [HOOJIHM M ylAapeHHe
CTaBHUTCA Ha aTOM ciore (alterius).
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Obpaser] CKJIOHEHHA
nullus, nulla, nullum — "AEUKaKoOH

nagesx singularis pluralis
m f n m t n
Nom. nullus | nulla nullum | nulli nullae nulla
Gen. nullius | nullfus | nullfus || nullorum | nullirum | nullorum
Dat. nulll nulli nulli nullis nullis nullis
Acc. nullum | nullam | nullum | nullos nullas nulla
Abl. nullo nulla nulld nullis nullis nullis
TEKCT
1. In schola (oxoHuaHue)
Magister (ad Paulum). — Potesne, Paule, patriam nostram in charta
nobis monstrare? Libéri, chartam spectate! Quid in tabula videtis?
Paulus. — In chartd cunctas terras totius EurGpae vidémus. Ecce terra

nostra, quael Russia nomindtur. Multi popiili in terra nostrd habitant. In
Eurdpa Orientdli?2 Russia non sola respublica est, multae etiam aliae sunt,
ut Ucralna, Alba Russia, Lithuania, Moldavia, Georgia, Armenia et cetérae.
Magister. — Quae3 oppida maxima et clara in Russia scis?
Paulus. — Mosqua, sive Moscovia, oppidum antiquum et praeclarum
est. Sancta Petropdlis?, nuper Leninop6lis, nunc itérum ita nominatur, ut
olim. Multa et pulchra aedificia, templa et monumenta ibi sita sunt.

Magister. — Recte! Quae5 terrae patriae nostrae in Eurdpa finitimae
sunt? Claudia, responde!

Claudia. — Norvegia, Finnia, Polonia, Slovacia, Hungaria et Romania
patriae nostrae finitimae sunt.

Magister. — Bene. Quis vestrum in Germania erat® et de oppidis
German0rum nobis narrare potest?

Sergius. — In Germanid non eram®, sed duos’ amicos habeo, qui

Berolini® et Lipsiae habitant. Uterque mihi littéras chartasque pulchras
saepe mittit et multa de Germania mihi nota sunt, quae® narrare possum.

2. Alter ego. Sibi parat malum, qui altéri parat. In po€tis non Homeéro
soli locus est. Malum est aliud dicére, aliud sentire. Multis nocet, qui uni
injuriam facit. Omnial® mea mecum porto. Néc tecim possim vivére, néc
sine té (Martijlis). ‘

Ilpumevarma k Texcry: 1. quae — sfech: Kotopas; 2. Orientdli — abl. sing.
mpriaratenbroro 111 ckioHeHUA orientdlis — BocTouHsIM; 3. Quae — nom.
et acc. pl. cpegmero poma oT qui — xakoii; 4. Petropolis m Leninopdlis —
Ierep6ypr (uam Ilerporpax) um Jlemunrpan. Polis — mo-rpevecku ‘“‘ropon,
rpan” (cp. Constantinop0lis — “rpajg Kosmcrantumua”); 5. cMm. mpumed. 3;
6. erat (eram) — 3-e (l-e) gm0 en. UYHMcaa IIpolllefIIero BpeMeHH OT
roarorna esse; 7. duos — acc. plur. or wmcamurenbroro duo — gBa; 8. Ha-
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3BaHUA TOPOAOB, CKJOH#AW0INKecA 1o I um II ckioHeHusM, mpu Bompoce
“roe?” craBarca Ges mpepsora B ¢opmy, COBIAJAIOILIYIO C pPOA. Mae’XoM:
Berolini — B Bepnuue, Lipsiae — B Jlefinuure; 9. quae — 3pech: acc, plur.
CpeHero poia or qui — koropeii; 10. omnia (BcE) — nom. et ace, plur.
cpefHero pona npuaaratenbHoro Il cknonenusa omnis — Becs.

JJEKCUYECKUM MUHUMYM

monstro, -are 1 noxassIBaThb recte IpaBUIBHO

specto, -are 1 cMoTpeTs finitimus, a um cocenuui

ecce BOT littérae, -arum f andasur, nucsmo,

etiam gaxe NHCbMEHHOCTb; HAYKa

albus, a, um 6eJbrii notus, a, um u3BecTHBIH

cetéri, ae, a apyrue, npoune paro, -are 1 rotroBuTh

scio, -ire 4 3HaTh sentio, -ire 4 yyBCcTBOBaTH, Y3HABATH

sive uiu, TO ecTh injuria, -ae f HecmpaBexTHBOCTD

olim Korama-to, Hekorzga porto, -are 1 HOCUTH

nuper HexKoraa, HeaBHO nec..., nec... (neque..., negue)

monumentum, -i n TaMATHUK He..., U HE...
YIIPAKHEHUSA

1. IIpocknonsiite: rosa tua alba, alius ager latus.

2. OnpenenuTe YacTH peud U uX (popMbl: abes, vestris (2), sentite, bellis
(2), paratur, possiimus, meos, noli portare, sui (3), legéris, pulchrérum,
mihi, altéri (2).

3. ObpasyiiTe mnpaBuIbHBIE (OPMBI IPUTAKATENBHOTC U JTHTHOTO
MEeCTOUMEHH A, U3MEHSAs IJ1aroJ porto 1o MULAM U YUcJIaM Bo ¢pane:

Omnia mea mecum porto — Bce moe momy c cobos

? — Bce 7BoOe TEI HOCUIUB € cobOF Vi T.14.

4. Kaxue pnepusaTel mpousownu or ciaoB solus, alter, monstrare,
spectare, parare, sentire, portare, monumentum?

5. IlepeBennTe Ha NaTHHCKUIH A3BIK:

1. Tebe ognomy a Bepio Bcerza. 2. Hu tomy, Hu IpyromMy u3 Bac f# He
poyxkeH 4dero-nu6o. 3. Bam u BammMM JeTsM, BceM U3 Bac, GOr AesaeT TOIbKO
(onn0) H06pO (TIepeBeAuTe 3Ty Hpasy TakKe B MACCHBHOL KOHCTPYKILHH).

KHUTHY 1 BUBJIMOTEKU B AHTUYHOCTHU

CnoBo “6ubamoreKa” — rpeyecKOro MpPOMCXOMXKIeHUS. “Bpéaoc” o3HA-
d4aeT “KHUra” (cp. caoBo “Bubnua”, T.e. “[Craumennasn] kuura”), “rexe” —
“cknam, xpaHuaunige” (cp. MNPOH3BOZHBIE OT 3TOro KODH#A: aIllTekKa,
KapToreka, (oHOTera, IUCKoTeKka U Ap.). B mpomiom ypoke yrxe ymomumna-
Jlach KpymHeiimas obluecTBeHHas OUOIUMOTEKA AHTHUYHOCTH — AsnexcaHg-
puiickas. Cronb xe 3HaMeHUTOH Obuia [lepramckas 6ubauorexa. BbITo u
MHOTO APYrUX 6MOJIMOTEK IOMEeHbllle — FOPOACKHUX, IIKOJbHBIX, — OBLIM K
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YyacTHble, AoMalllHUe cobpaHuAa KHUr. UTO Ke 3To ObLIM 3a OUOGIUOTEKH?
Y10 3a KHHUIMM TaM XPaHUJHUCb, KaK OHU BBIMVISJeJIM U Ha uYeM OBLIN
HalycaHbl?

JI1060NbITHO, UTO IIepBOe M HCKOHHOE 3HaueHHe JIAaTHHCKOI'O CJIOBa
liber — “nbIK0”, a y»Ke BTOpoe — “KHUra”’. 3HAUUT, NEPBOHAYAJIBHO PUMJIA-
He NHcalld, AeJlaJid 3alliCl Ha Kope JepeBbeB (MHTepecHas Mapajjesb —
OepecTAHble IPaMOThI B ApeBHepyccKkoM Hosropoge).

H3BecTHO, UTO OCHOBOI IJis MUCbMAa JIOASAM H3ApPEBJE CIYKHUJIU caMble
pasHooOpa3Hble MaTepUasbl: CKaJbl, KaMeHHble IJIUTbI, KoOpa JepeBbeB,
NaJbMOBblE€ JIUCTbA, IIMHSAHBbIE TAOJHMUKU, TAOJUUYKU U3 OpPOH3bI, CBUHIA,
0JI0OBa ¥ JpPYruX MaTepualioB, HaKOHell, nanupyc u3 Erunra u neprameHn (He
nyTaTb C IepraMeHTOM — COBPeMeHHBIM BHIOM YIIAKOBOUHOH Oymaru),
HasBaHHBIA Tak mo ropoay Ilepramy B Manoit Asuu, rae Bo II Bexke no H.o.
OBLIO HaJaXXeHO MPOM3BOJACTBO IIMCUEro MaTepuajla U3 TeJadAdubeld KOXKH.
Broiaors mo X Beka, Korga EBporna mno3HakoMuJiach C H3IOTOBJIEHHEM
6ymaru, ga W IO3)Ke, MepraMeH OCTaBaJicAd 3/JeChb IVIaBHBIM IHCUHUM MarTe-
puaaoMm. :

W B I'peuuiu, u B Pume 1ncaju B OCHOBHOM Ha Iamupyce U Ha Ieprame-
He, KOTOpble CHauaJjla U3roTaBJMBaJINUCh B BHUJe CBUTKOB, HaMaTbIBaBLINUXCHA
Ha JepeBAHHYIO0 MajKy, BKJAAbIBABLUINXCSA B CcIelHalbHble (YyTaAApbl U
XPaHUBUIMXCA B CYHAYKaX MJHM Ha MoJkKax B mikadax. Ha oqgHOM u3 KOHIOB
MaJK{ BHce] SAPJBIUOK C HazBaHMEM KHHIH, ee colep:kaHueM. [los:xe Ha-
VUMJINUCh CKJIAAbIBaTh JIMCThI llepraMeHa MJM Namupyca BUeTBepo, obpasys
KOMIaKTHble “TeTpaau” (mo-rpedecku “ueTBepKu’). CBsA3aB BMecTe HECKOJb-
KO TaKHX TeTpajeil, mojydanu “Tom” uam “Kogexc”.

Ve ¢ V Beka gm0 H.3. B AuHax ObLIM KHUIOTOPIOBIIbI, YTO T'OBOPUT O IIH-
POKOM XOMKIEHMH KHUI'M KaK TOBapa U O TOM, UTO OHM I1€PENHChIBAJINCH BO MHOTHX
9K3eMILIApax (AJIs1 9TOr0 U3JaTesH COAepPIKaTH OOJIBIIION IITAT IEPEIUCUNKOB).

B Pume mnepsbie Goratble uacTHble OuOIMOTEKU nosBaAiorca Bo II—I Bekax
1o H.9. B I Bexe mo H.5. Iait F0auii [lesapp 3agyman ycrpouts B Pume nepsyio
obiienocTynHylo 6ubanoTeky. I3BecTHO, YTO B IIpaBJieHMe KMIlepaTopa
Koncrantuna B IV Beke H.3. B PuMme 0Ob1s10 28 nyOmuHbIx OHOTHOTEK.

Capxogar ¢guaocogpa IlozgHeaHTHYHAA TETPAaLb
(B pyKax uiaocogha KHHIa-CBHTOK) H3 HABOLJeHHBIX JOILIleYeK



/
\

yPOK 1 5 Errare humanum est

. Ye10BeKy CBOMCTBEHHO
(KOHTPO/bHbBIN) 386y IaTHCH

/

/
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I. U3 cnoB, crosmux B ciaoBapHoil ¢opme u opMe HHPUHHUTHUBA, CO-
YHHHTE H IIepeBeJHTe Ha PYCCKUI A3BIK pacckas 1oJ Ha3BaHUEM

De patriis plantarum

Platanus, patria, esse, Asia. Platinus, umbrosus, in, Russia, rarus,
esse. Populus, altus, et, tilia, in, patria, noster, esse. Asia, esse, patria,
etiam, cerasus, frugifer. Cedrus, multus, crescére, in, Syria; palma,
magnus, numérus, Judaea, habére. In, Russia, multus, malus, pirus, et,
prunus, esse. Graecia, patria, uva, et, oliva, appellari.

ONCORC)
R

I1. Mozbeprre 3 nByx konoHOK aHTOHEMEL (c0Ba ¢ NPOTHBOMNOJIONK-
HBIM CMBICJIOM ):

nunc omnia
magnus aqua
discedére negotium
nunguam ira
clamare malus
ante venire
bonus lente
terra parvus
sine semper
servus miser
dare multi
gratia olim
nihil post

vir tacére
magnificus capére
otium niger
unus femina
albus cum

cito dominus

!
HY
o€
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III. AENIGMA

1. dea caeca fati
2. dea plantarum |

3. nominativus sing. femin. 3
adjectivi “Becesnbiit” 2—
4. imperativus sing. personae _ !

secundae verbi “maxatp” 4—>
3, persona tertia sing.
praesent. ind. activi

verbi “sanpeiaTs” 5—
6. ego — mea

tu — ?
7. in-just-itia <> justus
(HecITpaBeJINBOCTD) (CIIpaBeAJINBbIil)

6—

in-san-ia - ? T—
(He3mopoBLE) (3mOpOBBI)

IV. JOCI GRATIA

Unum, dio, trés et malt(um) —
Ambulére 1épus vilt.

Subito venitor it,

Statim 1épor(em) 6ccidit!

Pif-paf, ti-ta-tu —

Lépus méus moritir.

Péstquam dom(um) ill(e) affertar,
Vivus ill(e) efficitir!

BagaHAA K TEeKCTY:

— NpouyMTaiiTe CTUXOTBOPEHME BCJIYX C YKa3aHHbBIMUA YIapeHUAMH.
Crnoru, crosinue B cKobKaxX, He MPoU3HOCATCA (riIacHass MMM IJlacHaA + m
mepel TJlacHOH CJIeAYIOLIEro cjIoBa MPH YTEHWU JIATHHCKUX CTUXOB Bceraa
BBIIIAJ1A€T);

— oTrajgaiiTe, KaKoe H3BeCTHOE PYCCKOe AeTCKOoe CTUXOTBOPEHHe IepeBe-
IleHO 3Jlechb Ha JIaTbIHb;

— ecJM Jorajajiich, IIPOBeJUTE JIEKCUUECKHH M IpaMMaTHYecKM# pas-
60p TeKcTa ¥ chesiaiiTe 0OpaTHBIA HOCJOBHBII IlepeBOJ Ha PYCCKHUIA.

*kk
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V. Onpenenure, rarme ITO3HLOAH B TPeX KOJIOHKaX COOTBETCTBYIOT APYT
Apyry:

Arnosion ILIOZOPOANE U 3eMJlefeie FOnona
3eBc HMCKYCCTBO, II033UA Mapc
lectusa He0O, BepPXOBHAA BJIACTb HaJl MUPOM Henrynu
Apremuaa KY3HEYHOe peMecJIo Benepa
Aduna ceMbs U Opak ITnyTon
I'epa BOIHa Anonnon
IToceitgon JII000OBBb U Kpacora Becra
Hemetpa peMecia U HCKyCCTBa Huana
Cedect MODS U OKeaHBbl Mumnepsa
Apec 0XO0Ta, JecHoi MUp ITepepa
Adpoaura JIoMalrHui ouar Onurep
Ang HOA3eMHOe LIapCTBO Byaxan
VI. JOCUS

— Mater, mater! Quid agis?

Puer, quem lavas, vicinae nostrae
filius est! Me specta! Ego Andreas
sum, filidlus tuus, ornamentum tuum!
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Repetitio est mater
studiorum

yPOK 1 6 IToBTOpeHENMEe — MAaTh

y4eHHs

\
)

TPAMMATHEA

CymecrautenabHbie 11l ckIoHeHHA. III corsiacHOe CKJIOHEHHE.
O6pasoBaHie MMEHUTEJILHOT'O Mafierxa

3HaunuTe IbHAA 4acThb CYIIECTBHTEJNbHBIX M MPHJIAraTelbHbIX BCEX TPEX
POOB B JIATHHCKOM fA3bIKE CKJOHAETCHA IO TPETEEMY craorenno. K HeMy
OTHOCATCS CJOBA MYIKCKOTrO, JKEHCKOro U CpelHero poia, uMelolue B gen.
sing. oxoHuaHwe -is. B TpeTbeM CKJOHEHHH pa3Iudaior TDH THIIA
CKJIOHEHHA: COIIACHOe, CMEeIaHHoe H I''TACHOE.

K TperbeMy COITacCHOMY CKJIOHEHUMIO OTHOCATCH HEPABHOCJIOKHBIE (t.e.
uMelolie B gen. sing. Ha OIMH cJOT Gonblile, YeM B nom. sing.)
CylIeCTBUTEIbHbIE C OCHOBOH Ha ofHH corjacabli 3Byk. Hanpumep: homo,
hominis m — uesoBek; lex, legis f — sakoHn; tempus, tempdris n — BpeM4.

O6pasbl CKJIOHEHAA

nagex masculinum et neutrum
femininum

singularis plurdlis singuldris plurilis
Nom.=voc. | homo lex homin-es leg-es tempus tempor-a
Gen. homin-is leg-is | homin-um leg-um tempOr-is tempOr-um
Dat. homin-i leg-i | homin-ibus leg-ibus | tempor-i tempor-ibus
Acc. homin-em leg-em | homin-es leg-es tempus tempOr-a
Abl. homin-e leg-e | homin-ibus leg-ibus | tempér-e tempor-ibus

IIpaMeganHA

1. O6paTHTe BHHMaHHe Ha IMajexKHble OKOHYAHMA MHOKECTBEHHOIO
yucna. CoBNajalOT OKOHYAHMUA nom. u acc. plur. -es, a TaK)Xe OKOHYaHUA
dat. u abl. plur. -ibus (cpaBHMTE 9TH Mafie’KHbleé OKOHIAHUA C MogoOHBIMH B
I u II ckIOHEHUAX).

2. B cpeaneM pofe, COrIacHO M3BECTHOMY NPAaBUIY (cm. ¥Ypok 6), coBna-
[AlOT OKOHUAHHUSA NOmM. U acc. B KAXAOM YKcJe, a nom. u acc. plur. okaH4H-
BalOTCA Ha -a.
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ObpazopaHHe HMeHHATEJIBHOIO Na/[e)ka

CrnoBa TpeThero CKJOHEHHS B nom. sing. MOryT MUMeTh caMmble pasHoo006-
pasHble OKOHUAHHSA: -0, -OT, -0S, -as, -Us, -es, -io, -1, -en u apyrue. Yrobbl
y3HaTh 1o (opMe KOCBEHHOTO Majie)a CJIOBapHyIo (opMy CJOBa B MMEHU-
TeJIbHOM IIajieKe, cjeAyeT 3allOMHUTD cllelyoluiue JBa IPaBaa’

1. OcHOBBI, OKaHUYHBAIOLI{MIECH
Ha 3BYKHU -C, -g, -t, -d,
of6paayioT nom. sing. B cjoBax
MY>KCKOI'0 M 3KeHCKOI'o poja
[P IIOMOI[M OKOHYaHUA -g'.

IIpu 5TOM ¢ KOHEUHBIMH 3BYKAMH OCHOBBI IIPOMCXOAAT U3MEHEHH; KaK’
[paBUJIO, 3TO accuMuasnusa (cM. Ypox 12). 3Byku -¢ ¥ -g C OKOHYaHHEM -§
natoT coueranme ks, T.e. 6ykBy X (uKc): pac-(is) + s > pacs > pax (Mup); leg-
(is) + s > legs > lex (3akoH); 3ByKM -t U -d ¢ OKOHYAHHEM -§ CJIUBAIOTCH,
unu emy ynomobnsAwoTes (accUMHAMpPYIOTCA): veritas, veritat-is f —
HCTHHA: OCHOBA veritatts > veritass > veritas; pes, pedis m —Hora: ocHoBa
ped+s > pess > pes.

2. OcHOBBI, OKaHUYMBalOL[1eCH
Ha 3BYKH -I, -r, -n U -5,
o6pa3yT nom. sing.

¢ HyJIeBBIM OKOHUaHHUEM2.

Hanpumep:

sol, solis m — conHie; ocHOBa sol-;

soror, soror-is f — cectpa; ocHOBa soror-;

nomen, nomi-nis n — VWMs; OCHOBa nomin-;

homo, homin-is m — udenoBeK; ocHoBa homin (B aTOM ciydae B nom.
sing. KOHeUHbI}l 3BYK OCHOBBI -N OTNafaeT, a -1 3aMeHAeTCA IJIAaCHBIM -0);

repetitio, repetition-is f — TOBTOpeHUe; OCHOBa repetition- (B nom. sing.
KOHEUHBIil -n OTHALAeT, B OCTAJIBHBIX MaJerkax OCHOBA He U3MeHseTcs);

flos, floris m — 1uBerTok; ocHoBa flos- (B KOCBEeHHBIX MNajexax -s
[epexoIuT B JIATHHCKOM A3bIKe B -r [10 3aKOHY POTallM3Ma, CM. VYpox 21).

Crocobbi o6pazoBaHus nom. sing. MOryT GbITh CBeleHBI B ClIelyIOLIYIO
TabIUILYy:

curMaTH4ecKuii nom. sing. acHrMaTHUecKHi nom. sing.
g+s>x |cts>x | t+s>s d+s>s r 1 n S
lex pax veritas pes soror sol homo flos

IB rpeuweckoM siabike 3BYK s obosHadaercs 6yxBOii O, KoTopasi Ha3biBaeTcH ‘“‘cMrma’.
ITosToMY MMeHHMTebHbIH Nafex, o6padoBaHHBIN IIyTeM MPUCOERUHEHHS K OCHOBE 3BVKA -5,
HaablBaeTcs “CHIMaTHIeCKHM . )

2Yuage TaKoil HOMHHATHB Ha3biBaeTcs “aCMIMATHIECKHM”, T.e. He-CUIMaTHIECKUM, fea s.
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TEKCT

1. De Homeéri carminibus

Nota sunt carmina Homéri, clari Graecorum poétae. De patria et vita
Homeéri multae fabulae exsistunt. De certaminibus et pugnis Graecorum et
Trojandrum, de ira Achillis, de fortitudine Patrocli, de morte Hectoris in
carminibus Homéri sermo est. Magnis laudibus virtiites et audaciam
miram Achillis laudat Homerus. In poematibus Homéri multa alia exempla
clara fortitudinis invenimus.

2. De leonibus

Leo est incdla Asiae et Africae, in Eurdpa lednes non habitant. Figira
lednis est regia, leo est rex bestiarum. Color lednum varius est, Asia ledones
nigros habet. Leoni propria est audacia. Leo est terror hominum et
bestiarum. Praeda lednum saepe sunt aliae bestiae, lednes hominibus etiam

nocent. In libris poetarum multas de leonibus fabulas legimus.

3. Repetitio est mater studidrum. Sine legibus nulla est civitas. Pogtae
poemata praeclara scribunt. In pace littérae florent. Laus praemium
virtiitis est. Vox populi — vox Dei. O tempdra, o mores! (Cicéro).

JJEKCUUYECKUYI MUHUMYM

Homerus, -i m I'omep

carmen, -inis n necHd

notus, a, um M3BEeCTHBIN

exsisto, -ére 3 cylecTBOBaTh

certamen, -inis n cpakeHue

Trojanus, a, um TPOAHCKHUIH

Trojanus, -i m Tpositen, *kutens Tpou

Achilles, -is m Axusiec
(AXHUJUI, YYACTHUK TPOAHCKON BOH-
HBI, TJIAaBHBIH repo#l 1oaMbl
T'omepa “Unuazna”)

fortitudo, -inis f xpa6pocTtb

mors, mortis f cMepTh

Hector, -oris m I'ekTop, cbiH
Tposinckoro uapA [Ipuama

laus, laudis f moxsana

virtus, -ttis f my»KecTBO, n00JECTD,
nobposeTrenb, XpadbpocThb

mirus, a, um yAUBUTEJbHBIH,
MopasuTeJbHbI I

laudo, -are 1 xBanuTs,
BO3JaBaTh XBaJy
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poéma, -atis n (rpey.) nosma,
CTHUXOTBOpEHHE

leo, -Gnis m JeB

figQra, -ae f BHemIHUH BUA

regius, a, um Lapckui,
ILapCTBEeHHbI 1

rex, regis m 1apb

color, -Oris m 1BeT, OKpackKa

proprius, a, um cBOMCTBEHHBIH,
CcOGCTBEHHBIN

terror, -oris m crpax, y:xac

noceo, -ére 2 BpeIuTh

lex, legis f zakon

civitas, -atis f rocyzapcTBo

floreo, -€re 2 uBecTH, IPOU3PACTATH

praemium, -ii n Bo3HarpaxjaeHue,
BBIrOfa

vox, vocis f 3sByk, roJsoc

veritas, -atis f ucTuna

tempus, -Oris n BpeMa

mos, moris m HpaB, obbIuait



YIIPASKHEHUA

L. IIpockyonsiite: carmen clarum, nostra civitas magna, rex bonus.

2. IlpocnparafiTe B akTUBHOM M ITACCHBHOM 3aJIOraXx: laudare, tacere,
scire.

3. K KaKuUM JIaTMHCKMM CJIOBaM BOCXOZAT CJIOBA: KOJIOPUT, perajui,
TE€PPOPUCT, IIPeMus, JerajbHblil, BOKaI, BUPTY03, TEMII, MOPalb?

4. O6bsAcHUTe, KaKk 06pa3oBaH nom. sing. (CHTMaTHYeCKM HJIM acHIMa-
THYECKH), BBbIAENHTE KOHEUHBLIH COTJIACHBIH 3BYK OCHOBBI B CJeYIOUIUX
croBax: salus, -fitis, f; dux, ducis m; dolor, -6ris m; merces, -€dis f; rex,
regis m; flumen, -inis n.

5. O6pasyiiTe nom. sing. mo ¢opMe poauTeaLHOrO najgexa: timoris,
saltitis, oratidnis, senecttis, libertatis, dotis, lapidis.

6. [lepeBenure Ha JAaTUHCKUIN A3BIK:

1. Bce yueHUKM HM3y4YalOT B MIKOJAX IOIMBI F'omepa. 2. Uctopusa umeer
cBoM cobGCTBeHHble 3aKOHBI. 3. Bce rocyzapcTBa yIpaBasioTcs 3aKOHAMH.
4. XpabpocTe u [JobpoleTeNM YKpAaIIaOT naped (To e B I1accHBe).
5. O cpaskeHHH IpekoB ¢ Tposuiuamu 'omep paccKasblBaeT B CBOUX IT€CHAX.
6. 'mac Hapona — ryac MCTUHBI.

O SIBJIOKE PA3IOPA U CYIE ITAPUCA

“Unnana” Tomepa OIHCBIBaeT JHMIIbL HECKOJIbKO 3MH30I0B Tposinckoit
BOMHBI, IPOMCLIEALINX Ha JECATOM, IIOCJIeIHEM, TOAy ocagsl Tpou rpeKamH.
Yro mpeaulecTBOBaNO 3TOMY rOAY M UTO IIOCHEAOBATO 3a HMM, Kak Iaja
Tposi, Mbl y3HaéM U3 APYIHX NaMATHUKOB JpPEBHEIPEUECKON MHCHMEHHOCTH.

Bce 3HawoT, uTO HemnocpeACTBeHHOH NMPHYMHOH MOX0AAa rpexkoB Ha Tporo
ObLIO MOXUIEeHHe TPOAHCKUM LapeBuueM Ilapiicom npexkpacHoil Enenbr —
’KEHBI cllapTaHCKoro naps MeHends. MIMeHHO MecTb 3a €ro MOXHMILEHHYIO
’KEHY M INOJBUTJIA I'PEYECKHX I'ePOeB COBEPIIUTh ITOT I'PAHAMO3HBIH MOXOI.
Tak mo kpaitne#i Mepe yTBeps:kaaerT npemanuve. Ho u sTo 3HAMeHHTOE HOXH-
IIeHUe NMeeT CBOIO HPEAbICTOPUIO...

...C GmarocyioBenns camoro 3eBca 3akJwouaics Gpax MeXAy MOpPCKOI
HuM(poi PeTHI0I N 3HAMEeHUTHIM repoeMm Ilenéem. Ha ux CBaAbO0Y MPHUIILIHA
Bce onuMnuickue 6oru. I'poMko 3Byuasna somoras xkudapa AMONIoHA, TMOX
ee 3ByKH nesu Myssl o BequKoil ciaBe, KoTopas 6yZeT yaesoM cbiHa Ileses
u @eruasl. Boru napunu BeauKOJeNHble MOAaPKH HOBOGPAYHBIM M Becei-
auchk ot AymwHu. Y ToabKo ogHa GOruHsA pasgopa DpHAa He yuacTBOBaja B
obireM Becesbe — ee He IPHUIJIACHJM Ha cBannby. VI oHa mpuayMasa, Kak
oToMcTUTh Goram. HanucaB Ha 3o010TOM A6J0Ke OLHO CJIOBO —
“npexpacHeiieii”, oHa MoAGPOCHJIA €ro Ha MUPLIECTBEHHBIH CTOJ.

Korna 6oru obHapy»xuin 910 A6JOKO U IPOWIH HANMHCH, TOTYAC YKe BO3-
HUK CIIOp, KOMY OHO JOJIKHO NMpHUHajJjexaTb. TpH IpeKpacHble GOrMHU —
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sxeHa Bemca Iepa, coBookas neBa AduHa u GoruHs 068U Adpoaura —
IpeTeHOBaIM Ha AGJIOKO!. :

3eBc OTKasalCcd peliaTh STOT CIOP K MOCJaJ TpeX 6OrMHb Ha CKJIOHBI
BbICcOKOi rops! Mabl, 4To HaxoauJaach B OKPECTHOCTAX Tpou. Tam mac craza
ChIH TPOAHCKOro uapa IIpuima Tlapic, elle He 3HABIIMA O CBOEM BBICOKOM
npoucxoxaenun. Ilo mnoBeneHuio 3eBca HMEHHO IMapuc noskeH ObLI
pellluTh, KOMY U3 GoruHb OyaeT MpuHanIeKaTh fA0JI0KO.

U BorT Hauamcs “cyn Ilapuca”. Kaxjas u3s GoruHb ybGerxnana IOHOTO
macTyxa NpUCYIMTb fAGIoKOo eif. Kaxpas obenjajla 3a dTO BeJHKHe Aapbl.
lepa, cynpyra mapsa O6oros, cymujia eMmy BJIacTb Hal Bceil Aswueii,
pouTenpHULA APpuHa — nobelbl U BOMHCKYIO CJABY. Tonosa y Ilapuca 1ijaa
kpyrom. Ho BoT Bmepex Bbilia Adpoauta U noobelaga eMy B KEHBI
[NpexpacHeflIyi0o U3 CMEPTHBIX JKeHIMMH — Eneny, poub 3esBca u JIEAbI.
Hegonro ayman Ilapuc, ycabimas oberntanne AQpPOIUTBI: OH OTAAT A6JI0OKO
el...

[Ipowno Hexoropoe Bpems. Ilapuc OblI NpPU3HAH CHIHOM IIpunama u
ornpaBujica B Cmapry, Ie Kuja KeHa Menenas Eunena. C nomoinbro
Adpoautsl eMy yaasochk ouapoBatb EjeHy U yroBOpHUTH ee 6e:xath B Tporo.
TakoB mnpoJjor Beauyaiiero cobbITHSA JlereHAapHOH McTOpHUM OJJaibl,
BocrieToro 6eccMmepTHeIM 'omepoM.

(ITo krnre H.A. Kyra “JlereHAbl H MHG)BI Jpesreri Ipermn’™)

(151515

| Orcrona Hamme BRIpaxcenue “abaoxo paszopa”.
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Nomina sunt odiosa
yPOK 1 7' WU MeHa HeHaBHCTHBI
(He Hazlo HA3LIBATH HMEH)

[

\

TPAMMATHEKA

III rinacHoe ckyioHeHHe. UcKIIIOUeHHA.
CKJIOHeHHe CYIIeCTBHTENLHOrO Vis

Kak Bbl 3HaeTe, K TPETbEMY COIVIACHOMY CKJIOHEHHIO OTHOCATCH cylecT-
BUTeJbHBIE BceX Tpex ponaoB. K rmacmomy rmmy III cKIOHEHHA OTHOCATCH
HEeMHOTHE CYLIeCTBHTEJbHble CPEJHEro poXa, KOTOpble B nom. sing. MMeIOT
OKOHUaHuA -e, -al, -ar.

Hanpumep: mare, maris n Mope

animal, animilis n xuBOTHOE
exemplar, exemplaris n npumep.

I'macHbIM 3TO CKJIOHEHHe Ha3blBaeTcs IIOTOMY, UTO KOHEUHBIM 3BYKOM
OCHOBBI 3Jech BBICTyIaeT -i-, KOTOPO€ COXPaHAEeTCA B OKOHYAHUAX pAla
nagexkeii. B nom. sing. KOHeUHBIH 3BYK OCHOBBI -I (KpaTKoe) NEPeXOAUT B -€
(mare, mar-is; nom. mare, OCHOBa mari-) HJI4 OTIIAJaeT (animal, animal-is;
nom. animal, ocHoBa animali-).

rnagex singularis pluralis

Nom.=voc. | mare maria .

Gen. maris marium

Dat. mari maribus

Acc. mare maria

Abl. marlJ maribus
afiesx singularis plurilis

Nom.=voc. | animal exemplar animalia exemplaria

Gen. animalis exempldris | animalium exemplarium
Dat. animali exempldri | animalibus exemplaribus
Acc. animal exemplar animalia exemplaria
Abl. animali exemplari | animalibus exemplaribus

OcobeHHOCTH CKJIOHCHHAS

1. OGpaTHTe BHHMaHHe Ha MajeKHble OKOHYAHHUA: COXpaHAETCA MPaBUJIO
cpeanero poga (cM. Ypok 6) — Kaxk ¥ BO BCEX CKJIOHEHHSX, COBITaJIalOT OKOH-
yaHMA NOM. M acc. 0BOUX UHMces, Nom. U acc. plur. UMeloT OKOHYaHUA -a.
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2. 3anoMHHTe MIPaBUJIO:

B TpeTheM riacHOM CKJIOHeHMH abl. sing. uMeeT OKOHUaHMe -i
(T.e. uMCTyI0 OCHOBY), B nom. u acc. plur. — okoHuaHHUe -ia
(rnacHBIff OCHOBBI COXPaHSETCH Ilepel OOBIYHBIM OKOHUYAHHEM
cpelHero pola -a) ¥ B gen. plur. — oxoHuaHUe -fum (mepex
OKOHYaHUEM -Um TaKXKe COXPaHAeTCA IJIaCHBIH 3BYK OCHOBBI).

Heraroueansa
Ilo rnacHoMy THIy TaKKe CKJIOHSIIOTCSA IIECTh CYL[ECTBUTENbHBIX JKEeHC-

KOro pona:

puppis, is f kopma; kKopabib
sitis, -is f wamna

febris, -is f nuxopaaka

vis f cuaa

turris, -is f Gamuga

seclris, -is f Tomop.

Acc. sing. 3THX CJIOB OKaHYMBaeTCHd HA -im. ¥ A06HO 3aIIOMHUTb 3TH CJIO-
Ba B TAKOW I10CJIe[OBATEJIbHOCTH:

sitis, puppis, turris // febris, vis, sectiris.

HenpaBusipHo CcKJIOHAETCA INMPOKOYNOTPEGUTENbHOE CYIIECTBUTENbHOE
Vis: OHO He HMMeeT DOAMTEJBHOIO M JaTeJIbHOTO Iajeka eIUHCTBEeHHOIO
9Hcila, BO MHOXKECTBEHHOM JKe ()opMbl 06pasoBaHbl OT APYroil OCHOBBI:

nagex singularis | pluralis
Nom.=voc. | vis vir-es
Gen. — vir-ium
Dat. — vir-ibus
Acc. vim vir-es
Abl. vi vir-ibus
TEKCT

1. De mari

Mare altum est plenum piscium et alirum animalium. In mari alto
multa et varia genéra animalium habitant. Maria habent litéra, flumina —
ripas. In litoribus marium multae sunt plantae. In maria flumina parva et
magna influunt. Populus Romanus cum Carthaginiensibus terra marique
bella gerit. '
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2. Nomina sunt odigsa. Vim vi repellére licet. Ursus, lupus, equus,
taurus animalia sunt. Milites Romani ante castra turrim constituunt. Feb-
rim signum morbi putamus. Schola est alma mater discipulorum. Lumen
sidérum nautis jucundum est. Elephanti magna capita et parvos ociilos
habent.

JIJEKCUYECKUU MUHUMYM

mare, maris n mMope nomen, -inis n umsa
altus, a, um BbIcokHii, rayboxuii licet moxxHO, TO3BOJIEHO (6e3nunO)
plenus, a, um moxHBII ursus, -1 m MenBean
piscis, -is m pe6a taurus, -i m 6bIK, BOJ
animal, -3lis n KuBOTHOE constituo, -ére 3 ycranaBnuBars,
genus, -€ris n pox, nopozxa, VUpexXIaThb
MIPOUCXOKIEeHHEe signum, -i n 3HaK, curuan
litus, -tdris n mopckoit 6eper morbus, -i m 6one3Hb
flumen, -inis n peka alma mater maTb-KopMunnIa
ripa, -ae f peunoit 6eper lumen, -minis n csger, 6Jieck, raasa
influo, -ére 3 Teun, BnagaTe sidus, -éris n 3Besna, cosBeanue
(o pekax) elephantus, -i m cion
gero, -ére 3 BeCcTH, HECTH, HeJIaTh caput, -itis n ronosa, cronuna
bellum gerére Bectu Boiiny oculus, -i m ruas
YIIPAKHEHUA

1. Ilpocknonsaiite: aliud exemplar bonum, mare altum, vis mala, sidus
pulchrum.

2. ITpocnparaiite B praes ind. act. et pass: gerére, amare, capére.

3. Onpenenure nagexHsle GopMbI U IPYNNy CKJIOHEHUS CYIIeCTBUTENh-
HBIX: seclrim, milites, pacibus, legi, flumine, genéra, civitate, veritas,
homines, lumina.

4. O6bAcHUTe, Kak obpas3oBaH nom. sing., ¥ BblgeNHMTe KOHEUHBIH 3BYK
OCHOBBI B CJENYIOUIUX cioBax: sol, solis m comnie; calcar, calcaris n
mmopa; flos, floris m mserok; dux, ducis m BOXKAb; virgo, virginis f geBa;
nex, necis f kasup, youicTBO; pes, pedis m Hora; orator, oratdris m oparop.

5. K kakuM JaTHHCKUM cJoBam BOCXOAAT DPYCCKHEe JdepuBaThl: aJbT,
aJTapep, IJIEHYM, IeHepaTop, KOHCTUTYLU:A, CUTHANN3AlUS, UIJITIOMMHALLUA?
YTo pucyoT XyAoKHHUKH, KOTOPbIX HAa3bIBAIOT AHHMATHCTAMH W MAapHHHC-
TamMu? ‘

6. IlepeBenute, ompenesnuTe CKIOHEHHE U GopMy cCYyLIeCTBUTENbHBIX:
epistilam scribo; venimus ad amicos; pater duas filias habet; scribunt
nomina; da flores.

7. IlepeBeanTe Ha MaTUHCKHI A3BIK:

1. Benuka cusna 3Hanusa. 2. Peka umeer BbicoKue 6epera. 3. CyutecTBy-
eT (ecTb) MHOrO pa3HBIX BHIOB XHBOTHBIX U pactrenuit. 4. MexnBenp obsa-
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naeT yAMBUTeJabHOH cuioit. 5. CusAroliue 3Be3Ibl (6s1eck 3Be3a) yKpallawoT
He6o. 6. McTuHa muiner cBou 3akoHbl. (. Ha OGeperax pek LBETYT pacTeHUdd.

ITAJEHUE TPOU

[ocsie mecATH JeT GeaycremHoil ocanbpl Tpou I'pEKH, IO COBETY ONHOIO
H3 caMblX YMHBIX U H3006peTaTe]bHbIX BoxkAedl — Opmccés, pelujiu MpH-
GerHyTb K xuTpocTH. C moMoIIbio 6oruHu AQUHEL, obuKeHHON Ha
“mpurosop” [lapuca u BosHeHaBufeBiuell Tpolo U TPOAHLEB, TIPEKU
[IOCTPOUJU OTPOMHOTO [ePeBAHHOTO KOHsS, B KOTOPOM CIDPATAJIUCh CaMble
MOILI[Hble M OTBAYKHbIE TepOU. 3aTeM TPEKU COMKIJIM BCe [OCTPOMKH B CBOEM
farepe, celM Ha KOpabJu U BBILLIM B OTKpbiToe Mope. Ho Hemanexo yrabLiu
KopabJii, a YKPBLJIHNCh 32 OCTPOBOM HeIoJaJeKy OT rnobepexbs.

TposiHIIBI, YBUAEB, UTO I'PEKH YIJIbLIMU, PAZOCTHO BBICBINAIM U3 ropola,
nabpl yo6eauTbcA B TOM, 4TO BOIHHA NeHCTBUTEJBHO OKOHYHUJIACH. U T1yT BCe
YBHEJH OTPOMHOIO [epeBAHHOro KoHA. Jloaro cTOANd, OKPYKUB KOHA,
TPOSAHIBI U CIIOPUJIH, UYTO ObI MOTJIO O3HAUYaTh 2TO COOPYXKEHHEe MU HUTO UM C
HUM menaTb. MHeHHS pasfesUJHUCh: OJHU CUUTAIH, YTO OTO KaKas-TO XHT-
pOCTh I'PEKOB M HaZO COPOCHUTH KOHA B MOpe, Apyrue — UTO 3TO Aap IPeKor
TPOSHIIAM, WX HCKYIHUTEJbHAdA KepTBa, W I[09TOMY Hajlo BBE3TH ero B ropoa 1
mocTaBuTh Ha Akpornose. 06 3ToM roBopuJ U nepebeskuuk CHHOH, KOTOpPBII Ha ca-
MoM fesie 6bL1 ogocyaan OauceeM, UTOOb! YOeAUTb TPOSHIIEB BBE3TH KOHS B Tpoto.

TposHCKEHH KOHB (XYA. Trerros1o)
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JlaokooH (BarukaHcKnH My3eii)

B sTOoT MOMEHT Ha Gepery INOABHJICA Kpell Anosona Jlaoko6H. OH ObLI
yBepeH, UTO 3TO XUTPOCTb I'PEKOB, U yberxaas He 10BEPATH KOHIO. Benukui
PUMCKHI IO3T Bepruiuil Tak nepejaer ero cjoBa: “Quidquid id ést timed
Danaés et dona feréntes” (“dro Gbl oTO HU 6bLI0, 5 GOOCh daHaMIEeB /T.e.
rpeKkoB/, AaKe Aaphbl npuHocamux”). Ho He xoTenu cayuiarsb ero TpOAHILBL.
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W 1yT Ha Mope IOKa3aJucCh JBa YYyAOBUIIHBIX 3Mes, KOTOpble, U3BHBA-
sficb OecUMCJIEHHBIMHM KOJbIIAMU CBOEro TeJja, IIBLIM K Oepery, mnocjiaHHble
Adunoii-Ilannagoii. CrpalllHble 3MeU BBIMOJI3JIM Ha Oeper OKOJIo TOro MecTa,
rae Jlaokoon npunocus keptBy 6ory mopsa [loceiimony, 6pocusnchk Ha OBYX
ChIHOBeil :Kpela U OOBUJINChH BOKPYI HUX. Ha moMOIIb CHIHOBBAM KHUHYJICA
JlaoK0OH, HO M ero OOBHUJM 3MeM CBOUMH CHJbHBIMU o0bATUAMH. OHU
HCKYycaJu ANOBUTHIMU 3ybaMu JIaOKOOHa M €r'o ChIHOBEH, KOTOpPhIEe I1OTu6JIHU
B yKacHbIX MydeHusax. CoBeplIMB cBOe MpauHOe AeJIO0, 3MeH CKPBLINCH 0]
muroMm cratyu Adunsl-llamnaner. Tak moru6 JlaokooH, JKelaBlinil BONpPeKHU
BOJIe OOrOB CITACTH POAHOH I'opol.

Iocae rubenn Kpema HUUTO He MEIIAJ0 TPOAHIIAM C JHMKOBaHUeM, Ile-
HUeM U MY3bIKOH BTAIUTh KOHA Ha AKpOMNojb, IIPU 3TOM NOHAZOOHJIOCH
pPa3pylIuTh YacTb I'OPOJCKON CTEHBI, KOO BOPOTa OKa3alMCh CIAMNIIKOM Y3KH-
MH U HUSKHMH JJI OIPOMHOIO KOHS. ¥YBUJEB Ha AKpoIosie KOHsSI, IMPUIIJIa
B ykac Bemfaa Kaccidngpa, npeaseinaBiias rubeas Tpou or Konsi. Ho u ato
He IIOMOTJIO, Beib Oor AMNOJIIOH B HaKasaHUe 3a ee CTPOINTHBOCTL celaJl
Tak, 4To npopodectsaM KaccaHApbl HUKTO He BepPHJI.

Komnern aToit mctopuu u3BecTeH: HOUBIO I'PEKH BBLIE3NH M3 YpeBa KOHA
U, COeJUHMBIINUCH C BEPHYBILINMCS HE3aMETHO I'DEUeCKHUM BOMCKOM, Iepebu-
JIM 3alllUTHUKOB ropoja, pasrpabunu u coxriam Tpoio, zaXxBaTUJIMU B NJIEH
MHOJKECTBO NPEKPACHBIX MJIEHHHIL,.

(Ilo kanre HA. Kyra “Jlereaasr u mugbr Apesreri I'peqnmn”)
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/
Mens sana in corpére sano /l

yPOK 1 8 . B szopoBsom Tese —
3J0POBBIK AYX
\

ul

FT’PAMMATHUEKA

III cmemanHoe ckioHeHne. VCKITIOUeHNS B3 MpaBwHII.
Ablativus tempéris

K cmemanmomy tuny Il cknosenus OTHOCATCA CYUIeCTBHUTEJbHBIE
HEHCKOTO M MYJKCKOTO pona: 1) nmeroline B gen. sing. mepex oKoHwaHueM -is
ABE UJIM I'DYIIY COTJIACHBIX M 2) PaBHOCJIOMHbBIE (obnamarlue ogMHAKOBBIM
‘MCJIOM CJIOTOB B nom. M gen. sing.) CymiecTBUTe bHBIe, OKaHUYMBaIOIIecHa B
nom. sing. Ha -es U is. Hanpumep: 1) dens, dentis m 8y6; urbs, urbis f ropox;
2) civis, civis m, f rpaxnanun; feles, felis f KOLIKa; mensis, mensis m mecsir.

Obpasger cxroHeHnS

ars f — nckycerso, vulpes f — nnea

’ mafex singularis pluralis !
Nom.=voc. | ars vulpes artes vulpes
Gen. artis vulpis artium vulpium
Dat. arts vulpi artibus vulpibus
Acc. artem vulpem artes vulpes
Abl. arte vulpe artibus vulpibus

OcobeHHOCTH CRIOHEHHS

ObpaTuTe BHMMaHMe Ha MaJeXXHble OKOHYaHUA. B gen. plur. oxoHuaHue
-ium, KaK y CJOB INIaCHOH TpyIIIbI (urbium, civium, mensium, dentium). B
OCTATBHBIX ITa/le}KaX COXPAHAIOTCA OKOHYAHUS COrJIACHOM IPYIIbL.

Hcrmroverns
Hacro ynorpebasiroluecs c/oBa B JATHHCKOM A3bIKE: MaTb — mater, -tris
f, orery — pater, -tris m, 6patr — frater, -tris m u ponuTenab — parens,

parentis m, f namensiorca no II7 COrTACHOMY CKJIOHEHIfo, T.e. B gen. plur.
OKaHYMBAIOTCA HA -umm, XOTA MMEIT B OCHOBe [Ba COIVIacHBIX; TaK Ke
HUSMEHHAIOTCA N HEKOTOpble PAaBHOC/IOM(HBIE CJIOBA HA -is, HampuMep: canis, -is
m, f — cobaka u juvénis, -is m oHowA.

Ablativus temporis

Hna obosHaueHus MmomeHTa BPEMEHH, B KOTOPOe IIPOMCXOAUJIO AeiicTBHeE,
ynorpebisercsas abJaTUB BpeMeHH (ablativus  tempdris). Ilpu Takom
ablaTHBe MOKeT CTABUTHCH INPEANOr in, Ho yalle MpelJior OTCYTCTBYeT,
0cOBGEHHO eC/IM Y ¢cJIoBa, CTOALLEro B abl. temp., umeeTcs onpexesnenne.

Hampumep: Bo Bpems Boitebl — bells wiu in bell5; Ho Tonbko bells Punics
prim6 — B nepsy:o [yHuueckyio BOIHY, hora secunda — o BTOpPOM Yacy Y T.H.
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TERCT

1. De Troja

Scriptores antiqui narrant: Troja urbs Asiae pulchra, magna et clara
est. Troja altitudine et magnitudine murdrum firma est. Urbs arcem altam
et fixam habet. Incdlae urbis in arce domicilium Priami regis et templa
Minervae, Apollinis, Dianae aedificant. Priamus, rex Trojandorum, multos
filios filiasque habet. In numérd filiorum Hector est, vir egregius
fortitudine et virtiite. Bello Trojand Hector defensor patriae est.

2. Mens sana in corpdre sano. Pugnamus pro libertate patriae nostrae.
Antiquis temporibus apud Romanos in annod decem menses erantl. Milites
pontem trans flumen aedificant. Lednes et feles ab uno genére sunt. Aves
et bestiae in montibus altis habitant. Ama matrem et patrem, parentes
tuos! Vina bibint hominés, animalia cétera féntes. Sine labore piscem e
flumine capére non potes.

IIpameqanmne K Tekcty: 1. erant — npolenmiee BpemsA OT IJaroia esse.

JIEKCUYECKU MUHUMYM

scriptor, -Oris m nucaTeib sanus, a, um 3J0pPOBbIi

altitudo, -inis f BbIcOTa corpus, -0ris n Teyo, Kopnyc

magnitiido, -inis f BenuuuHa pugno, -are I cpaxarbcd

murus, -i m creHa mensis, -is m mecdi]

firmus, a, um IPOYHbIH, KPENKUI miles, -itis m BouH

arx, -cis f KperocTb, KpeMJb pons, -ntis m moct

fixus, a, um Kpemnxkuil avis, avis f nTuna

domicilium, -ii n xkKuanile mons, -ntis m ropa

egregius, a um OTJINUHBIHA, IIpe- bibo, -ére 3 nuTh
BOCXOIHBIi, BbhlAaOUINiiCa fons, -ntis m KJato4, UICTOYHUK

defensor, -Oris m 3allUTHUK homo, -inis m dyeJloBEK

mens, -ntis f ym, paccynox labor, -oris m paboTta, TpPyX

VIIPAJKHEHUS

1. Ipockonsiite: genus antiquum, civis bonus, mons altus, mater
nostra.

2. IlpocnpsaraiiTe B aKTHBHOM U MAaCCHBHOM 3ajore: narrare, movere.

3. O6pagyiite ¢opMpi 2-TO J. el. M MHOX. 4ucia ot CIeAVIOUIUX
rJiaroJIoB: pugnare, gerére, sedére, aperire, obesse.

4. Onpeneaurte, K KaKOMy THOY III ckaoHeHua (corjlacHOMY, I'TaCHOMY
NJU CMellIaHHOMY) OTHOCATCS CJIOBa: draco, -6nis m apaxon; frater, -tris m
6par; lumen, -inis n 6yeck, riasa; navis, navis f xopabab; canis, canis fm
cobaka; virgo, -inis f gesa; calcar, calcaris n mmopa, nsaTka.
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5. Onpenenure, K KAKUM JIAaTHHCKUM CJIOBAM BOCXOJAT: KOPIYC, CaHATO-
puit, pukcupoBatb, pupma, poHTaH, MAIUTAPU3M, aBHALUA.

6. IlepeBennTe Ha JIATUHCKUI A3BIK:

1.Pum — ZapeBHss crosmuna (rosnosa) u KperocTb HMramuu. 2. Peibsr He
umeoT rojoca. 3. Moub artoro (ejus) yesoBeKka — MOA IoOApyra. 4. Bul
GopeTechb 3a POAMHY, 3a CBODOIYy, 3a JKU3Hb. 5. I nuury MoeMy OTILy IHChb-
mo. 6. IpeBHuii Pum ynpaBisercs uapaMu.

CYHIECTBOBAJIA JI TPOS?
CUACTJIUBASA CYOIbBA TEHPUXA HIJIMMAHA

B XIX Beke OOJBIIMHCTBO YYE€HBIX CUH-
Tajxo, 4YTO T'OMEPOBCKUIl 3IIO0C He HMeeT IIoX
coboil peaJbHON, MCTOPUYECKOH OCHOBBI, UTO
aTO NUILB MoaTuueckas ¢anrasusa. Ho B aTom
’Ke BeKe HallleJIcs 4eJIOBEK, KOTOPBIM HOKasal
obpaTHoOe.

B 1822 roay B He6oJbLIOH HEMELKOH aepe-
BYIIIKe HermojajeKy or ropoga MekseHOypra B
ceMbe OeIHOTrO IlacTopa pOAUJICA MaJIbUNK
lenpux IIlavman. B 1829 roay oH mosyuu.a
Ha pOKJeCTBEHCKHEe IPa3sJHUKH B [OAAPOK OT
oTIa HJLIIOCTPUPOBaHHYIO “BceMupHyiO HCTO-
puto ans gereir”. OnHa U3 OCOOEHHO IOPa3UB-
mINX BooOpajkeHHe MajbuMKa KapTHUHOK
usobpaskana ropsmyio Tpoio, o KOTOpoil orer|
cKasaj, UTO OHa COBEpLIeHHO paspylleHa H
HUKTO He 3HaeT ee MecTomnoJiookeHud. “fl He
BEpIO 3TOMY, — CKasaJ 7-JeTHUH MaJb4uK. —
Korna s BeIpacTy 6oublioit, s Haiiny Tpoto u
cokpoBumia Ilpuama”. Husup Illnumana 6bl1a BecbMa TPyAHOU U OYpHOIL:
cbhlH GegHOro macropa, ¢ 14 jgetr ydeHUK B JIaBKe, IIOTOM cJyKaluil B OTHOMN
M3 TOProBbIX KOHTOp B AMcTepiaMe, 3aTeM KOMMEpPCaHT H K 24 rogam —
Koponesckuit kymen. K 24 rogam IIInumaH [OOCTUI OTHOCHUTEJbHOI'O
MarepuajibHOro Gjaromonyuusi B Amcrepaame. [lo opuruHajabHOMY, UM
caMUM K3006peTeHHOMY MeTOJy OH BblyuMBaeT MHOKECTBO S3bIKOB —
aHMJUICKUH, (PAHILy3CKHUI, TOJIaHACKUM, WCIIAHCKUI, MOPTYrajJbCKui,
UTaTbAHCKUIl, DYCCKMIl; TOCTIEAHIM OH OBJajes 3a 6 Hexesb.

B 1846 rogy mousomoii Kymel, ormnpaBaserca B Poccuio, B ITeTepbypr, u
BCKOpe OCHOBBIBAaeT TaM COOCTBEHHBIH TOProOBBI IOM. Venemnasa toprosas
nesiTeIbHOCTb B TedeHue 20 JeT clejiajia €ro BecbMa COCTOATEJbHBIM
yejioBeKOM. Pycckuii mepuojJ cBoeil JKM3HU OH B3aKOHYHUJ Kak “OINTOBBII
KyIlel TepBOil TUJBAUH, PYCCKHH [IOTOMCTBEHHBIN I[OUEeTHbI TIpakKJaHUH,
cyaba B Cankr-IleTep6yprckomM TOproBoM cyje ¥ IUPEKTOP HmmnepaTopcKoro
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rocynapcreeHHoro 6anka B C.-Iletep6ypre” (ero co6creenHas sdanucs). 1 Bor
Ha BeplllnHe KoMMepdeckoro ycnexa [lnuman Bapyr 6pocaer Bce cBou gesia
H C TOJIOBOHl yXONUT B HOBOE NeI0 — B OCYL[ECTBJIEHHe CBOEeil JeTCKOM
MeuTbl — moucku Tpou.

N emy sto ygmasoch. Bepa B locTOBEpHOCTb ['oMepoBBIX omucaHHii,
CTPaCTHOE KeJlaHWe HAWTH JIereHIapHBIA ropoj, YBJI€UYeHHOCTh apXeoJorHei
npuHecan lllnumany daHTacTHuecKuii ycmex: B anpese 1870 roma, Ha
MaloasuicKoM TMobepeikbe I0jkHee J[lapaaHénn Ha XouMe l'uccapasik,
koropeii IIInuMaH B COOTBETCTBHU ¢ omucaHueM l'omepa nmpusHan mecrom
pacnonoxxenus Tpou, Hauanuch DAaCKONKH, KOTOpble B IEPBBbIH JKe CEe30H
[IoKasaju: Aa, 3Jech HaxoAuJCS OOJIbLIOHN, GoraThlil ropoj, CyLIecTBOBaB-
LI HEeCKOJbKO ThicsuesneTuit. Kosoccanabubre PacKOIIKH, TOJICThle CTeHbI U
ballHy, BeNMKOJENHble HAXONKH, IOBEJHpPHbIE VEKpallleHUs, 30JI0Tble MacKH
BCKOJIBIXHYJIM BeCb MHp — HaliJeHa JereHgapHasa Tpos! U xors, Kak oka3za-
Joch mozxe, Illnuman mpunan sa romeposckyio Tpolo He TOT cjoif u3
A€BATH PAaCKONMAHHBIX, (PaKT ocTaBajica (PaKTOM — HamnucaHHoe ['oMepom
OTpaKaJlo peaJlbHOCTb, romepoBckas Tpos Oblna yHuuToskeHa okoso 1200
rojga o H.3. .

ITO OTKPBITHE HMEJO U APYroe HeMAaJOBa)KHOE MOCJeICTBHE. Bnepssie
HlnuMaHy yaanoch IPUOTKPHITH 3aBecy Hall 11eJIOoH 3I0XOH I'pedyecKoil HCTO-
PUH — Hal “MUKEeHCKOH” IUBHIM3alUel, YbH CJebl OH OTKPBIJI HE TOJBKO
B Tpoe, HO u moaxe B rpeueckoM ropoge MuKEHAX, DaBIIEM MM 3TOM
KyJnbType, B ropone Tuprnde u nHa Kpure.

Otkpbitua [lnuMaHa BepHYIM MaMATHUKAM AHTHIHON JIUTEPATYPhLl UX
ABTOPUTET KaK MCTOPHYECKUX HCTOYHHKOB M CHeJalH OCA3aeMOH peasbHYIO
YKU3Hb TOMEPOBCKUX I'epOeB.

Tar HaszbIBaeMas “‘Macka AramemeHoHa”
(u3 packomnok I'. Illtnmara B Mukerax)
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Urbi et orbi

Pumy n Mmupy
yPOK 1 9 (T.e. BceMy cBety)
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I'PAMMATUEKA

Ilpommeninee BpeMs HeCOBEPIIEHHOro BHA M3'bABUTEIHHOIO
HaKJIOHeHMA. AKTHBHBIN 3ayor (imperfectum indicativi activi)

HUmnepdexr (imperfectum) — ozHO U3 mpolIeAmIMX BpeMeH JaTHHC-
Koro sizbika. OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY IpOLIEAIIeMy BPeMeHM HeCcOBep-
LIEHHOr0 BHUAa U oO0O3HAYaeT AIHTEJbHOE, HE3aKOHYEHHOe JeHcTBHe WIIH

Hayaxo geHcrsud. Hampumep: respondébam — “s orBeuan” (unm “Hauadn
OTBeuaThb”), HeJIb3sl HMepeBecTH “OTBeTHN”, MAU: monstrabam — “g moxa-
3plBas” (MJIM ““CTAN MOKA3BIBATH”), HEJIb3s MepeBecTH — “Hokasai” | T...

Imperfectum indicativi activi o6pasyerca nytem mpubapieHUs K OCHOBe
raaroJsia (cM. Ypok 5) cydgdurcos:

ansa I u I cnpsxxkennin -ba-

aias I u IV copsxxenuit -éba-

3ateM K 9TUM cyhdurcaM TMPUCOCAUHAIOTCA JHYHbIE OKOHUAHUS
aKTUBHOI'O 3aJiora:

JIUIIO sing. plur.
1 -m -mus
2 -S -tis
3 -t -nt

ObpatTuTe BHMMaHMe Ha OKOHYaHMe 1-ro Juma ejg. 4ucjia -m, KOTopoe
npubaBiserca K cygpHUKcy -ba-, OKaHYHBaIOHIEMYCS Ha I'JIaCHBIN 3BYK.
Obpa3nel copaxeaas
I copasxerne: monstra-re NoKa3sIBATH

JINLO singuldris pluralis
1 monstra-ba-m s noxassiBag monstra-ba-mus mMbl nokasniBaIn
2 monstra-ba-s Tel MoKka3bIBaa monstra-ba-tis Bel nmoxaasiBamn
3 monstra-ba-t on moxkaasiBaJ monstra-ba-nt oun noxaasiBann

II copsxenne: delé-re paspymars

JIMIO singuldris pluralis
1 delé-ba-m a paapymian dele-ba-mus Mb! paszpymainu
2 delé-ba-s T paspyman dele-ba-tis BbI paspyuianu
3 delé-ba-t on paspyman delé-ba-nt onu paspymanu
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III copasxenne: defend-é-re 3amumars

JUIIO singularis plurilis
1 defend-€ba-m a zamunian defend-eba-mus MblI 3alIHLIATH
2 defend-éba-s TeI 3anIuIIA defend-eba-tis Bbl 3aimuuiain
3 defend-eba-t ox sammuian defend-eba-nt onm sanryuaIn

III cnpsaxenne Ha -io: capio, -€-re 6parb

JIUILO singularis pluralis
1 capi-€ba-m g 6pan capi-eba-mus mbl Gpann
2 capi-ba-s Tbl Opan capi-eba-tis Bbl Opanu
3 capi-€ba-t on Gpat capi-8ba-nt onu 6panu

IV copaxenne: sci-re 3HaTh

JIAII0 singularis pluralis
1 sci-éba-m g 3Han sci-eba-mus Mbl 3HaJIU
2 sci-eba-s ThI 3HAJ sci-ebd-tis Bl 3HAIHK
3 sci-eba-t o sHan sci-eba-nt ouun sHaau
1. De Sparta

Sparta olim erat! oppidum Graeciae. Lacedaemonii sive Spartani in
Spartd habitabant. Oppidum muros fixos non habébat, fortitido virdorum
Spartam defendebat. Lycurgus civitatem Spartanam praeclare instituébat.
Secundum leges Lycurgi puéri, adulescentes, juvénes corpdra exercéebant.
Libéri discebant parentes et senes honorare, legibus parere, modeste res-
pondére. In gymnasiis Spartanis puéri ludebant et discébant: gymnasium
erat! schola disciplinae et patientiae. Corona lauri uti praemium puéris da-
batur. Simulacra Mercurii dei gymnasia ornabant, nam in tutéla Mercurii erantl.

9. Urbi et orbi. Servi dominis suis serviebant. Romani multos scripto-
res Graecos legébant. Milites urbem capiébant. Respondebam magistro
meo. Felicitas patriae est cura mea.

Ipameganne k Tekcry: 1. erat (erant) — imperfectum rusarosa esse
(cm. ¥Ypok 21). »

JIEKCUYECKUYI MUHUMYM

Lycurgus, -i m Jluxkypr, napb exerceo, -eére 2 YIIpayKHATb, 3aHUMAaTbhCA
u 3axoHoaaredb B Cnapre senex, senis m cTapuk
praeclare npexpacHO hondro, -are 1 nouurarb, yBaxarb
instituo, -ére 3 ycraHaB/INBATS, pareo, -€re 2 NOBUHOBAThCH,
yupexxzaTth MOAYUHATHCH
secundum (+acc.) corjacHo, modeste cKkpoMHO
coo0pasHO 4eMy-TO gymnasium, -ii n rumHacui
adulescens, -entis f, m oHOIIS, patientia, -ae f Tepnenue
MOJIOJOM uUeJjIoBeK; AeBYIIKAa corona, -ae f BeHOK
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simulacrum, -i n usobpakeHue, urbs, urbis f ropog; uacro: Pum

noaobue orbis, -is m Kpyr; Kpyr 3eMelb; MUP
tutéla, -ae f zaugura, onexa felicitas, -atis f cuactbe
YIIPAKHEHUA

1. Ipocknousiite: adulescens noster gratus, meus liber alter (Tonpko B
sing.), gymnasium novum.

2. O6pasyiite (hopmy 2-ro juiia MH. uucia imperf. ind. activi ot riarosos:
respondere orBeuartsb, dicére rosoputh, laborare paborars, audire caylmaTh.

3. Onpegenute u nepeBeaute Qgopmy ruarosa: delent, habetis, videba-
mus, gerébat, faciebamus, orniris, dormigbat, aedifico, scribébam, flore-
bat, influunt, capimini, audiebamus, instituuntur, defendis, hab&bam,
exercere.

4. TloctaBbTe rJiarosinl B cooTBeTcTByMowieil ¢gopme imperf. ind. activi:
scribit, legis, speratis, cogitdmus, voco, discunt, doces, audio, scis,
videtis, instituunt, honoramus.

5. O6'bSCHUTe, K KaKMM JIATHHCKHMM CJIOBaM BOCXOAAT AepuBaThl: Mo-
JecT, KOpOoHallusi, CEPBUPOBATh, NanueHT, Pennkce, roHopap, HHCTUTYT.

6. [lepeBenuTe HA JTATHHCKUN ABBIK: ;

1. Hetu B Cnapre yBakanu poauteneii. 2. JlpeBHUe yCTaHABIWBAIU B
ropogax MHOTO MaMATHUKOB. 3. YUeHMK IHcand Ha JocKe cjoBa. 4. JlaBpo-
BbIMHM BeHKaMU >KHMTeJH IpedecKUX T'OPOAOB BeHUaJ M (YKpallaln) CBOMX
3aIIUTHUKOB. 5. YUHTE b PACCKA3BIBAJ YUEHHKaM O Pa3JIMYHBIX KHMBOTHBIX
M pacTEeHUAX.

O TUMHACHUAX U TUMHA3UAX

HasBaHne “rumMHacKHii” IPOMCXOAHUT OT rpedecKoro cjoBa gymnds, 4TO
BHAYUT “roJblii, obHaskeHHbIN”. ['uMHacuem B [lpeBHeil Ipenuu HasbIBAIU
3naHue, NpefHasHAYEeHHOe AJs 3aHATHH (QU3NUYECKUMH YHPaKHEHUAMU HJIH
FrMMHAacTHKOH. B ruMHacHUaX, 3aBepIIMB Kypc oO0ydueHHd B najécrpax,
TPeHHPOBAJKCh 3HaTHble IOHOIIN 16—18 Jer, roTOBAUIUECA K COCTA3AHUAM
U coBepllleHCTBYyMOIHecA B Haykax. CaMbIM IIPOCTOPHBIM 3aJioM B I'MMHACHUH
6bl1 2)é6HMOH — NOMellleHHe, B KOTOPOM aTJeThl 3aHMMajuch 6opbboi,
NpoBoAUAY KyJsauHbie 6ou. [Ipu adebuone HaxOAUIUCH KOMHATHI, I'le HAaTH-
pajuch IIeCKOM U yMallliBaly Tejo MacjoM. Ha cnopTUBHBIX IIomagkax 1
CTaZMOHAX MpU M'’MMHACHUAX MIPAJH B MAY, COCTA3AJIUCH B Oere U MpbIKKaX.
Yrobbl MOce NJUTEIbHBIX YIIPaKHeHUH ¥ TPeHUPOBOK JIOAH MOTJIH CMBITh
¢ TeJjia MblLIb, IIOT U MAacJo, TYT ke pacrojiaraluch 6aHU ¢ ropAdYed U XoJoA-
HOII BOJOH, ¢ mMapHbBIMU U OacceilHamMu. DplIu Ip¥ I'MMHacuAX U KOMHATHI,
rie mocje ¢HU3MYECKHX HArpy3oK ¥ OMOBEHHH CIOPTCMEHBI MOTJIH
OTHOXHYTh Ha yIOOHBIX JiaBKaxX. TaM e IOHOIIM 3aHWMAJINCh C YYUTENIMHA
PUTOPUKHU, BBHICTYNIAJIH OpPaTophi, (Gujiocodsbl.
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Crhersr ns rpeveckor marecTper (pocnrics Ha KpacHOpHIYPHOM coc y.ae)

[Ipy HeKOTOpPBIX TMMHACHAX 6bLIH OPraHM30BaHBI PUTOPCKHE U (PHUJIO-
CO()CKHe IIKOJIBI, IMPOCAABHBLINECH CBOMMU BBIJAIOLIMMUCH YUUTENIAMH.
Tak, B Apunax B IV B. 10 H.5. tdunocod Ilnatén ocHosan 3HaMeHUuTYI AKa-
Aemuio. Ee yueHMKH cobupanuch B FHMHaCHH, IIOCTPOEHHOM B MecCTe,
HocAlleM uMA repos Axanéma. A HemoganeKy or Adun Haxommnca JIukéi
(coBp. Jluneit), rae npenoxaBan ApuUcTOTeNb, TaM TOXe GbLI TUMHacUH.

Co BpemMeHeM moMeleHUs NS THMHAacHeR CTAHOBUJINCh Bce 0OoJiee
OOLIMDHBIMH, K HHUM NPHOABIAIUCD KPBITble KOJOHHAAbI M CTAAHOHBI, I'Ile
MOXXHO OBLIO YIPaKHATbCA 3UMOH. KOMHATEHI AJIA OTABIXa — BKCEAPBI —
YKpallaluce NMPOU3BEAEHUAMU HCKYCCTBa, B 3ajlaX ¢ GaccelHaMu MOSABH-
JTUCh MO3aWYHBIe IIOJIbI ¥ MPAMOpPHbBIE CTATYH. IToBciony B rumHacusix crTosau
usobpaxkeHus 6ora 'epmeca, NOKPOBUTEJSA JIOBKUX U CHUJIbHBIX 'HMEACTOR.

Puminsse nocne saBoeBanus I'peuuu cranu HasbIBaTH rHMHACHAMU CBOH
IIKOJbI. CIIOPTUBHBIX 2Ke COOPYKeHHH M0oI06HOro pola pUMJIsHe He 3HAJIU.
F'uMHacTHKON W cHOPTHBHBIMU YIPa)XHEHUAMU OHH 3AHHMAJHUCH IIepBO-
HadaJbHO Ha MapcoBoM mnose ujau Ha Dopyme. Co BpeMeHeM TMMHACTH-
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CopeBHOBaHIe B MeTAHHH JHCKA (POCIOHCH Ha KPACHOMHIYPHOM cocyie)

yecKUe IJICILIAAKH CTaJM CTPOUTH Npu TépMax (TaKk Ha3blBaJUCh PUMCKHE
6aHHN), KOTopble II0 CBOEMY BHYTDEHHEMY YCTPOHCTBY HaIOMUHAaJU TIpe-
yecKkHe TIUMHacHH. B Tepmax He TOJbKO MBLIUCh, HO H OTAbIXalH,
pasBleKallch, BeJId yueHble Gecellbl, BCTPeUaJHCh C U3BECTHBIMHU JIIOABMHU,
cIHyllalyd pedyd W BBICTYIJIEHHS 3HaMeHUTBIX ¢uyocodpos. Tam pacrnosara-
auch 6ydeTsl, JaBOUKKM ¢ ToBapaMu U Aayke Oubuauoreku. Tepmbl mmocerra-
JHCh PUMJIAHAMH IIOUTH €KEeIHEBHO U CJIYKHJHM MeCTOM JeJIOBBIX U IpY-
JKEeCKHUX BCTpeY.

HasBaHue e rHMHacuM, HEKOTOpOe BpeMs cCOXpaHfABIIeecd IJA PHMC-
KUX IIIKOJ, BHOBb IpPHUOOpEJIO Tpe)KHee 3HaUeHUe y)Xe B CpelHHE BeKa,
Korga oTkpbiThie B EBpore (B8 Uranuu u PpaHIUH) YHUBEPCUTETHI CTAIH
UMeHoBaTh 'MMHa3suAMH UJIN AKaJeMHUAMH.

Ilosxke axageMHUYeCKMMHM THMHa3UAMH ObLJIO IIPUHATO Ha3bIBaTh
natruackue miKoabl. B XVI—XVII Bekax Takue IIKOJbl ITOBCEMECTHO
pacmpoctpanunauch B lepmanum, B Hadaise XIX B. HasBanue ['mMHasus
IpPMCBAaMBAaJIOCh TOJbKO TeM W3 HUX, KOTOpble NaBald YYeHHKaM IIpaBo Ha
noctymnienue B Yuuepcurter. B Poccun B XVIII B. ana gereit nBopAH 6blau
OTKPBITHI TPU aKaJeMHUYeCKHe I'MMHA3UH, I03Ke UX cTajo 6osblie, MOSBU-
JIACh TPOTMMHA3UM U jkeHcKHe rumHasuu. K Hauany XX Bexa B Poccum
yae 66110 oKosIo 500 ruMHasuil, yUeHMKH, OKOHYUBUINE HUX, IPUHUMAJHUCh
B YHUBepcuUTeT 0e3 9K3aMeHOB, 10 KOHKYPCY aTTeCTaTOB.

101



Tepmbr mmmeparopa Kaparkais! (pekoHCTPYKLHA)



/
\

Amicus Plato, sed magis

amica veritas
yPOK 20- IInaTon [Mue] npyr, HO

HACTHHAa JIOPOKe

7
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ITPAMMATHUEKA

IIpommeimee BpeMA HeCOBePIIEHHOr'o BHA M3bABHUTEJIBHOIO HAKJIO-
HeHHMS IaccuBHoro sajyora (imperfectum indicativi passivi).
Accusativus duplex. Nominativus duplex

Imperfectum indicativi passivi obpasyercs, Kak u imperf. act., nmyrem
npubaBieHus K ocHoBe rviarosa cy(ukco -ba- (w1a I u Il cnpsoxennit) u -eba-
(zna III u IV copsiskeHMIl), K KOTOPHIM 3aTeM IPHCOeANHAIOTCA JHYHbIE
OKOHUYAHHUA ITaCCHUBHOIO 3ajora:

JIUIIO singularis pluralis
1 -r -mur
2 -ris -mini
3 -tur -ntur

ObpaTHTe BHMMaHUe Ha OKOHUaHMe 1-ro Jimia en. 4yucja: OKOHYaHue -r
COOTBETCTBYET OKOHYAHMIO -m B AeHCTBUTEJIBHOM 3aJjiore, -or ynorpebisercs
TaM, I'je B aKkTUBHOM 3ajiore OKOHYaHUEe -0.

Crnocobbl ¥ TIIpaBuJia IIepeBofa [IJIaroJioB IIPOLIEeAIIero BpeMeHH
IacCHBHOI'O 3ajiora Te Ke, YTO M IpH IlepeBOoJie IJIarojoB HAaCTOALIEro
BpeMeHH: BO-IIEPBBIX, IIPH IIOMOIUM OKOHYAHUA -Cb (-ca) — “a HaspIBajcCH,
OUChbMO MHCAJIOCh, JEKIHMA cayliagach”’, BO-BTODBIX, ONHCATEJIbHO, NpU
[OMOIIIY HeoNpeje e HHO-TUIHOrO Npelioxenusa: “MeHns HasblBalu (Heab3sd
“gazpasnn’!), MMCbMO MHUCAJHU, JEKLHIO CIyLIanu”.

Obpasnel cOpAXKeHAA

I cnpaxenne: accusa-re — oOBAHATH

JIALIO singularis plurialis
1 accusa-ba-r s oOBUHAJICH accusa-ba-mur Mbl OOBUHSAJIUCH
(Mens oOBUHSANH) (Hac o6BUHAIHN)
2 accusa-ba-ris Tl OOBUHSAJICH accusa-ba-mini Bbl OGBUHAIHCH
3 accusa-ba-tur oH o6BHHAJICH accusa-ba-ntur oHx OOBHHSJINCH
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II copsaxerne: moné-re — ybexgars

JINLIO singularis plurdlis
1 moné-ba-r a ybexpnancs mone-ba-mur Mbl yoesxganuco
(meHs y6exxnann) (Hac yGexkpaiiu)
2 mone-ba-ris e y6exgancs mone-ba-mini Bbl y6esxxpanuch
3 mone-ba-tur on yb6exgancs mone-ba-néur oun y6exganuch

III coparerme: vine-é-re — mobekaarh

JIUIIO singularis plurilis
1 vinc-eba-r Mmens nobexganu vinc-eba-mur nac nobexpanu
2 vinc-eba-ris Tebsa nmobexnanu vinc-eba-mini Bac mobexxganu
3 vinc-eba- tur ero nobexxpanu vinc-eba-ntur nx nobexganu

IV copaskemne: puni-re — Hakas3sIBaTh

JIUIIO singularis plurilis
1 puni-€ba-r Mess HakasbIBaJIH puni-eb@mur Hac HakasbiBanHM
2 puni-eba-ris Tebs HakasbiBaIH puni-eba-mini Bac HakaswIBaIH
3 puni-eb&-¢ur ero HakasbIBanu puni-eba-ntur ux HakasblBaIH

Accusativus duplex

[Ipu mepexoaHbIX riarosax (T.e. TpeGYIOLHX BHHHUTENBLHOI'O nagesxa)
“HaspIBaTh, cUMTATH, H3OHPATH, HA3HAYATH, JeaTs” (nomindre, appellare,
putare, creare, eligére, facére wu ap.) ymnorpebasercs KOHCTPYKIUA ¢
AByMA arkkysaraBame (accusativus duplex).

Hanpumep: Cornelia Juliam suam amicam appellat. — Kopuenus Hasbi-
BaeT FOnuto cBoeit moapyroii. [lepBrlit BUHHTENBHBIH Magek (Juliam) — sTo0
AKKY3aTUB [pAMOro JomnoJHeHHs (Ha3blBaeT KOro?), BTOPOH BHUHUTENb-
HBIA — OpegHKaTHBHEN} (T.e. OTHOCALIHUICA K CKa3yeMOMY) M OTBeuaeT Ha
Borpocel “rkem?”, “yem?”, “B KauecTBe KoOro, uero?”. ObpaTurte BHUMAaHUe,
4TO B OTJIMYME OT JIATHHCKON KOHCTPYKLMH B PYyCCKOH (ppase HpH IJaroie
“HasblBaeT” CTOUT TOJBKO ONHO MAONOJHEHHe B BUHHTEJILHOM Magexe —
“HOaunwo” (xoro, urto?), Bropoe (IIpeIMKAaTHBHOE) CTABUTCH B TBOPUTEJb-
HOM — “cBoeit moapyroi” (kem, uem?). Cm. Takxe: Romani Cicerdnem
consilem creant. Pumasne usbupaior ILluuepona komcyrom. Cp. B He-
menkoM: Die Romer wihlten Cicero zum Konsul.

Nominativus duplex

Ecnu riraron crout B maccuBHOM 3ajiore, To B CTpafaTebHOI KOHCTPYK-
MY BMECTO ABOMHOrO BHHUTE/ILHOI'O yHOTpebndeTcd ZBOHNHOH HMEHHTE.IbH-
HeIF majex (nominativus duplex): Julia amica Corneliae appellatur. B
PYCCKOM A3bIKE JONyCKaeTcs yrnorpebieHue IIPU MMEHHOHM YacTH CKasye-
Moro kak TtBopuTenbHoro (IOnua sBanmace mogpyrori Kopuenuu), Tak u
umenurenpHoro (FOnus apanace nmogpyra Kopuenun). Cp. y Iymxuna: “Ee
cecTpa 3Bajnach TaTbaHa...” u uyTh nmosxe: “Urak, oHa 3Basach TaTbsHOH”.
B HememkoM sAsblke nominativus duplex ob6sasaTesed mnpu riarose
“nennen” — naseiBaTh. Hampumep: “Er wurde Hans genannt”.
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TERCT

1. De theatro antiquo

Theatra antiqua Athénis! saeciilo sextc ante aeram nostram
aedificabantur. Primum theatrum apud fanum Dionysii dei erat2. In medio
theatrd orchestra stabat, ubi tragoediae agebantur. Ante orchestram
aedificium erat, quod scaena appellabatur. Incdlae Athendrum tragoedias
de colle vicinG spectdbant. Loca3, ubi cives sedébant et tragoedias
spectabant, theatrum appellabantur. In orchestrad tragoediae agebantur et
chori cantabant, in scaend autem variae machinae habebantur. Auxilio4
machindrum imprimis dei vel deae in tectd scaenae apparébant. Inde
proverbium: “Deus ex machina”.

Tearp /{noHnca B ApuHax (PeKOHCTDYKIIHA)

2. Amicus Plato, sed magis amica veritas. Amica mea Tullia
appellabatur. Magister libros suos disciptilis dabat. Romani Dionysium
Bacchum nominabsnt. Servus a domind sud puniebatur. Castra et oppida
vallo fossaque muniebantur. Juvénes et adulescentes animum et corpus in
gymnasiis exerceébant. Pastores oves agébant.
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Ilpamevanna k rekery: 1. Athénis — abl. loci (mecra), ynorpebiasercs
B Ha3BaHUSX TOPOIOB IpH OTBeTe Ha Bompoc “rae?” — B Adunax (moapob-
Hee cM. B Ypoxre 23); 2. erat — imperfectum ind. act. or ruarona esse
(moapobHee cM. B caeayioiieM ypoke); 3. Loca — nom. plur. ot locus, -i m;
(Qopma cpeaHero poaa loca MMeeT coOupaTesJbHOe 3HadeHUe “MeCcTHOCTB”’;
4. auxilio — “npu momoiu, ¢ MOMOLIbIO”.

JIEKCMYECKUY MUHUMYM

theatrum, -i n Teatp collis, -is m xoam
Athenae, -arum f Adunbt vicinus, a, um coceaHUH
saecilum, -1 n Bek vicinus, -i m cocen
sextus, a um KIecToi chorus, -i m xop
aera, -ae f spa canto, -are 1 meTb
fanum, -i n cBATUJIUIIE, XPaM machina, -ae f mammnua
Dionysius, -ii m [uoHuc, 60r auxilium, -ii n nomoruk
BuHoJenus B I'penuu imprimis Bo-IlepBBIX, Mpexiae
medius, a, um cpeaHui, BCEro
BHyTpeHHHH (medium tectum, -i n Kpsllilta, KpoB, AOM
theatrum — cepeanna TeaTpa) appareo, -ere 2 TOABJIATHCA,
orchestra, -ae f opxectpa (opkecTp) NOKAa3bIBATHCH
sto, stare 1 cToaTh Bacchus, -i m Bakx (1 Bakx) —
tragoedia, -ae f Tpareaus apyroe ums 6ora Jlnonuca
aedificium, -ii n mocrtpoiika, punio, -ire 4 HakasbIBaTH
coopysKeHue, snaHnue pastor, -Oris m macTyx, nacTbipb
scaena, -ae f cueHa ovis, ovis f oBIa

appello, -are 1 HasbIBaTh

YIIPAYHEHUA

1. [IpockaoHgAiiTe: scaena nova, juvénis modestus, orator egregius.

2. [Ipocnparaiite B imperfectum ind. act. et pass: appellare, constitu-
ére, sentire, movere.

3. [lepeBeanTe ¥ ompeieluTe MNafekHble (OPMBI CYIIECTBUTETbHBIX:
patrum, choris (2), civis (3), laudi, caeli, arcium, filium, mari (2), exempla
(2), puella (3).

4. Onpegenure, K KAKUM JaTHHCKHUM CJIOBAM BOCXOAAT PYCCKHe AePHUBa-
TBI: CTAHIUA, OPKeCTp, KaHTaTa, MallWHHCT, IIaCTOP M IacTopajb, HOMH-
HaJbHBIH, aneJaadllud.

5. Onpemenute u mepeBeiuTe ryaroiabHble ¢opmbl: defendebamus,
defendébar: delebamini, delebas; regnabat, regnabantur; sciebant, scimus;
capit, capiunt, capigébant; respondeo, respondébat; discitur, discebantur.

6. [TepeBenuTe Ha JJATUHCKUH S3BIK:

1. MbI BO3BOAMJIM 3JaHUA ¢ Momolnbio (auxilio) Hamux cocegeit. 2. JIpBa
HasbIBAIOT 1lapeM 3Bepeil, a opja — napeM NTHL, (lepeBeCTH B aKTUBHOH U
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Crera n3 KoMequu (AHTHYHBIH peJibeq)

PUMCKUE ITPA3THNKN

B ApeBHOCTH BEPHUJIM, UTO MHPOM YIPaBJIAIOT Goru, 4TO OHHU BeplIaT
CcyabObl UesoBeKa, PYKOBOIAT €ro JeficTBUSIMU, HACBLIAIOT Ha Hero Gexsl,
IPUHOCAT pagoCThb. DBOKeCTBEHHBIMU CHJIAMU obnanaer npupona. [opsl,
peKM, pOILM, IOJSA HaceJeHbl NeMOHaMM U GoyKecTBaMM, OT KOTOPBIX
3aBHCAT yposKail, IJI0Jopoaue 3eMeslb, POCT II0CEBOB, obuaue pbid U NTHUIL U
r.n. [naBHBIM 0OraM-MOKPOBHTENAM M MEJIKHM 0oxxecTBaM BO3JaBajd
[oYecTH, IPUHOCHJH JKEPTBBI, yCTpauBald Ipa3fHECTBa, HAa KOTODPBIX
coBepLIaM pUTyajbHble OOPAIBI, COINPOBOKIAEMBIE TOP’KEeCTBEHHBIMHU
[IeCTBUSAMU, NTECHAMU, TAHIIAMU U 3aKJIUHAHUAMHU.
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HNmeHHO Ha TaKHX NpPasJHUKAaX 3apOJUJIMCh OCHOBbI COBPEMEHHOI'O TeaT-
pa. I'pedeckne Top:xecrBa, NOCBAIIeHHble Gory BuHogeaus Huonucy-Bakxy,
[OJIOKUJIM HadaJo Tpareiuy, U3 INYTJUBLIX, HACMeLIJHUBBLIX IIeCEeHOK, HC-
MIOJIHAEMbIX Ha NPa3IHUUYHBIX HePeBEeHCKUX INeCTBUAX, POAMJIACH KOMENUA.

IpeBHue puMiAHe oOTMedalau B roxy Oosee 50 mnpasgHukKoB. OHHU
COCTABJIAJM BaYKHYIO 4YacTh KU3HU DPHUMJIAH. VX Tpaguuuu COXpaHSIHUCH
BeKaMH, HEKOTODbIe JOIULAM A0 HAUIUX AHell.

Tak, obbruail mpasgHoBaHusa Hadana HoBoro roga 6bl1 3akpelsieH B
cepeaue II B. g0 H. 2. rocygapcTBoM. Pumckue HOBOrogHue TOpPKecTBa
1 mapTa, a mosgHee 1 AHBaps OTKpPBLIBAJHUCH MHOLOJIONHBIM IIE€CTBHEM K
KanurcnuiickoMy XoaMmy, rie HaXOAWJWCh I'JaBHble cBATUIMIA Puma, TaMm
IIPUHOCHUJIM KePTBhI IOKPOBHUTENIO ropoxa 6ory IOmurtepy. 3aremM HauuHa-
JICh NMpasAHUYHbIE NUPBI M IpueMbl. PUMisgHe, KaKk ¥ MBI, BEepUJH, 4TO
Bech rofl OylJeT TaKUM, KaKUM OKAaMXeTcA HepBbi HOBOIOAHHII meHb. OHH
XOAUJIN APYr K APYTY B IOCTH, OOMEHMBAJIUCh MMOAAPKAaMU, AAPHUJHU CJIaLoC-
TH, VYKpallleHWsdA, I03Ke — JeHbI'H, IKeJaJu OPYyry ApYyry c4YacTbd U
6J1arOCKJIOHHOCTHA GOroB.

W3 cesbckMX IpeBHHX BeMJIeAENbUECKHX MNPa3IHUKOB, KOTOPBIX OBLIO
MHOKECTBO, OCOOEHHO MBILIHO CIPaBAANUCH (eBpasibcKue Jlynepkanuum —
NpasgHUKH, I[OCBAUIEHHbIe 6GOraM — IOKPOBHUTEJSAM CTal M IACTYXOB.
OuncTuTenbHbIE KepTBbl HNPUHOCHJM Y MOAHOXKHUA IlaJaTHHCKOrO XoaMa,
rje KuJja HeKorga JereHiapHasa Bojuuua (lupa), BckopMHBIIAas OCHOBAare-
Jgeit Puma — Pomyna n Péma. A 21 anpensa B rogoBUIMHY OCHOBaHMA PuMa
HacTymaja eule ONMH Mpas3JHHK IIACTYXOB B.YecTb ApeBHel GoruHu I[lijec.
Borune »keprBOBaNM BeTKHM JaBpa, JeMNelIKH, XJeb.

Cuntanuch HeoOGXOAMMBIMU PHUTyauabl ounlimeHus. CkoT, nabnl ybepeun
OT 3apa3HbIX 0OoJe3Heil, NPOTOHAJH CKBO3b KOCTpbl. IlacTyxm u cesbckas
MOJIOE€Kb, COPEBHYSACb, YCTpPaMBaJM BeceJble WIPbl, COCTA3AJUCb, KTO
yAauHee NPBIrHET Yepes KocTep. OObIuail 5TOT AOJrO CyLIEeCTBOBAN ¥ APYIHX
HapoloB. Peub 0 HeM HJeT M B PyccKo#l HapoAHOH ckaske o CHerypouke.

CambIMU BecebIMM U JIOOMMBIMH B Hapole ObLiu Jexabpbckue CaTyp-
HAJINM, UX CHOPABJAJH U TOpOKaHe, U CelIbCKHe KUTelnu. [locBANIeHbl OHU
ObLIM NpPEeBHEUTATHHCKOMY 3eMJelelbdyeckoMy 6ory CaTypHy, KOTOpPOro
PUMJIAHE OTOXJEeCcTBUNH ¢ rpedeckuM Kpoxnom u cumranm ormom IOnurepa,
FOuonb! u HenrtyHa.

ITo npenanurio, CatypH cran uapem B Jlauuu U HapcTBOBaHHE ero GBLIO
BpeMeHeM Jo0pa M CIpaBeAJHBOCTH, BCceoblllero O0IaroJeHCTBUSA, JOGBU U
bparctBa. B “sosoroii Bek” — aurea aetas — He ObLIO X03f€B M pabos,
JIIOAM ObLIM paBHBI M cuacTIAWBbl. CaTypHalWH HPOJOJIKAMNCh HATH AHEN.
Jlrogu BecesquNMCh Ha yNMIAX, XOAMJHM B IOCTH, YCTPAUBAJIHM IHPIIECTBA
Asst Goros u mofeit. Pabbl B 5To BpeMsi IoJIyuajyd BpeMeHHYIO CBOGOAY, U #Ha
ITYTJUBBIX 3aCTOJIbAX pabaM IPUCAYKHUBaJIU XosdeBa. C Tex Zanekux [HeM
coxpaHuycss oObl4all napuTh B JeKabpPbCKHE MNpPasgHUKHU JApyr JpPYyry
BOCKOBbIe cBeud. Bosxuranue ux 6b1J0 2KepTBONpHHOMEeHUeM bGory. Cremo-
BaJIo 00A3aTeNbHO B 9TU IHH JapuTh noaapku. CylecTBOBaJiU Aake CBOEI'O
poza 3aKoOHbI npoBeneHusi CaTypHaIHil, COTJIACHO KOTOPLIM He J03BOJISAJIOCH
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NPOM3HOCUTb HUKAKHX peded, KPOMe BecesblX U HACMeLIJIMBbIX, MoJara-
JIOCh 3apaHee IPUTOTOBUTb AEHBI'H, OfeKAy, cepeOpo, 4Tobbl pasocjaTh HX
apysbaM. Ilpuuem 6Gorau He RoMMKeH ObLT ofapuBaTh Ooraua, a JIOAIM
V9YeHBIM BCe HY»HO ObLIO MochLIaTh B ABOIHOM pasMepe, “H60 OHH HOCTOR-
HBI TIOJIy4aTh ABOWHYIO Homnio. BemiHsK ke, ecim OH YesloBeK Y4eHbI, IyCTh
[OLLJIET B OTBET Ooradyy MM KHHIY OQHOIO U3 APEBHUX nucaresiei, HJIH
COBCTBEHHOE COYMHEHHe, KaKoe CMOKeT. Borau ke obszan 9TOT IOJAPOK
IPUHATH CO CBETJIBIM JIMIIOM, & NPUHABLIN, HEMeIJIEHHO IpodecTh”, — Tak
nucaJ BeJIMKUHM CaTUPUK aHTUYHOCTH JIYKuaH.

C sumHuMU BecesbiMu CaTypHATHAMH CXOH 3HAKOMbIE HAM CBATOU-
Hble, POKAECTBEHCKHE IPa3AHUKH.

Forum Romanum (pexoHcTpyKing)
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Témpora mutantir et nés

YP OK 21 mutdmur in illis
. BpeMena MeHAIOTCH, ¥ MBI

MeHAeMCA BMecTe C HUMU
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I'PAMMATHEA

Imperfectum indicativi riarona esse. 3aKOH poTanu3Ma.
Ablativus modi

[Ipouueauiee BpeMs HM3bSIBUTENbHOTO HAKJIOHEHMS HECOBEPLICHHOro BHAA
(imperfectum indicativi) rnarona esse obpasyercs OT OCHOBBI €S- (cm. Ypox 6)
nyTeM npubasieHus cyppurca -a- 4 JHIHBIX OKOHUYAHMH aKTHBHOIO 3aJjiora:

JIULIO singularis plurialis
1 -m -mus
2 s -tis
3 -t -nt

B ocHOBe es- 3BYK S MesIy [VIacHBIMU IIepexoiuT B r (eram < esam, eras <
esas ¥ T.A.). DTO NPOMCXOAMT COIJIACHO [eiCTBOBABIIEMY B JATHUHCKOM fA3bIKE
saroHy poranrsma'. C 3TUM ABJEHHEM BbI y2Ke BCTpedasich B VYpoke 16.

Obpasaer] cOpAXeHHA

JIUIIO singularis pluralis
1 eram f ObLI eramus MbI ObLIK
2 eras Thl OBLI eratis BBI ObLIN
3 erat oH ObLI erant oHn ObLINU

Tak »Ke COpSiraloTcd IJIarofbl CJOXHbBbIe C esse (ad-8ram, ad-éras u T.A.)
u rsaros posse (potéram, potéras u T.n.).

Ablativus modi
osHauaeT o6pas mam crocod (modus, - m obpas, crocob) peiicTBhA,
OTBeuyaeT Ha BONpPOCHl — Kak? KakuM obpasoM? M MOXeT VIIOTPEDJIATBCA C

peijoromM cum uiau 6e3 Hero. B pyccKOM A3bIKe TaKyIO (QYHKIMIO TAKXKe Bbl-
TIOJIHSIIOT CYLIeCTBUTEbHbIE B KOCBEHHBIX Majle’kax ¢ MpeAsioraMu U Hapedud.

Hanpumep: discére cum diligentid — yuuTbca ¢ ycepaunem (diligentia, -ae
f ycepaue, CTapaTelbHOCTb), HJIM: YYUTHCS YCepPIHO; pugnare magna cum
gloria — cpaxatbca ¢ 6OJIBLION cnaBoii (cnaBHo); jure facére — neicTBO-
BaTh corjiacHo mpaBy (o mnpaBy); lege facére — gneiicTBOBaTH COrJIacHO
3aKOHY (3aKOHHBIM IIyTeM, 3aKOHHO).

|HaaspaHpe 3aKoHa IIPOMCXORUT OT IPEUECKOM GYKBBI “po” (p).
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TEKCT

1. De Aenea

Graeci jam diu Trojam urbem oppugnant; decimo annd Trojam
capiunt. Aengas, unus e ducibus Trojandrum, cum patre sene et filid
parvillo et cum sociis naves conscendit et post multos et longos errores in
Italiam advénit. Rex Latinus Aeneanl in hospitium accipit et filiam
Laviniam in matrimonium ei2 dat. Sed primum Trojani cum Rutulis
pugndbant, Latinus enim antea Laviniam Turno, Rutuldrum duci, in
matrimonium dare promittebat. Aengas Turnum vincit et oppidum Lavini-
um condit. Aen@ae filius, Ascanius, sive Julus, Albam Longam urbem
novam aedificabat. Ea3 gente Romulus, conditor Romae, erat.

2. Témpora mutantir et nés mutdmur in illis. Ubi juvénes eramus,
cantare amabamus. Incdlae Latii Latini erant. Cur in schola heri non
adéras? Corpéra hominum labdre firmantur. Sordrem tuam virginem
formosam amici nostri appellabant. Servorum officia varia erant: alii
terram colébant, alii domi4 ministrabant, alii puéros et puellas
docébant.

Ilpamevanma Kk Tercry: 1. Aen€as  uaMeHseTcs II0 TpPEYECKOMY

CKJIOHeHHIO, 37ech acc. sing.; 2. ei — dat. sing. or is, ea, id — »sroT, 27Ta,
2TO; OH, OHa, oHO; 3. ea — abl. sing. femin. ot is, ea, id; ed gente — “us
atoro poaa”; 4. domi — “moma, no gomy”.

JIEKCUYECKUYM MUHUMYM

Aené€as, -ae m JHeill, TposAHell,
NpapoAuTe b PUMJIAH

jam yixe

diu xoxaro

oppugno, -are 1 ocaxkaarb, 6paTh
MIPUCTYIIOM

decimus, a, um gecaTbIi

annus, -i m rox

dux, ducis m Bo»xab, IIOJKOBOJELL

pater, -tris m orer

navis, navis f kopabasb

longus, a, um JOJTHH, IIUHHBIN

error, -oris m ommubKa,
3abnykaenune; 6JyKIaHue,
CTpaHCTBUE

accipio, -ére 3 NIpUHUMATD,

matrimonium, -ii n 6pakx,
CYIIPYKECTBO

antea npexje, nepen TeM

promitto, -ére 3 oberars,
OTHYCKAaTh

vinco, -ére 3 mobexgaThb

condo, -ére 3 OCHOBBIBATD,
BO3IBUTaTh

gens, -ntis f pox, niems

muto, -are 1 U3MeHATH

heri Buepa

soror, -oris f cecTpa

virgo, -inis f geBa, geByIIKa

colo, -ére 3 ob6pabaTbiBaTh, MOYKUTATH
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YIIPAKEHUA

1. IIpockaonsiite: officium vestrum, pons firmus, defensor clarus, vox mira.

2. Ompezenurte mnaje:Xu CyIIecTBUTeJbHBIX: gentium, navibus (2),
errdrum, aera (2), scaenam, valla (2), patientiae (2), servi (2).

3. O6paasyiite (opmbl 3-ro J. en. U MH. 4uHucia praes. u imperf. ind.
activi et passivi or cregyromux riarosioB: instituére, scire, videre,
defendére, cantare, appelldare, promittére.

4. K KakuM JaTHHCKHM CJOBaM BOCXOJAT: O(QUIIMANBHBIA, odHlep U
oduc, MyTanus, HaBUTAIUsA, KOJOHUA, BUHLIEHT.

5. [lepeBeanuTe Ha JaTHUHCKUI A3BIK:

1. JIpeBHUE BO3ABUTAIH XPaMbl [10 00bIHYAIO OTHOB. 2. OUIMOKY YUUTENS BpeqsT
VUeHUKY. 3. OHell BCXOAUT Ha OGOJbIION KOpabsb, KOTOPBIN IOMIBLI K OGeperam
Hranuu. 4. 3emienamnbl 3a00T/HBO (¢ 3a0oToi) 00pabdaTbIBAIOT CBOM IO,
5. MHorie yueHHMKM Halllefl IIKOJBI IIPUCYTCTBOBAIM Ha JIeKIUU B3HAMEHHTOro
opaTtopa. 6. XpabpocTb TOJKOBOALEB YKpeILUIAeT cuiay cospar. 7.I'peku monro e
Moriu 3axBaTuTh Tporo. 8. JlaBuHus 6bl1a Aouephio 1iapsa JlaTtuHa.

OT TPOU K PUMY. ITPUKJIIOYEHUS SHEA

HUrak, Ha IecaToM roagy BONHBI I'PEKH B3AIHU
¥ paspywminsn Tpor. Majio KTO U3 3alllUTHUKOB
ropoga cnaccA. Cpeau HHX ObLI MOIyuH# repoi
Ouéit, cpIH TposAHLa AHxHsa M GoruHu BeHepsl.
[locaaue Ha IJeun CBOEro MpecTapesioro orua u
B35IB 3a PYKY MaJjleHbKOT'O cblHa ACKAHUA, JHel
cyMes TOKHHYTh TOpPOJ M C OCTABIIMMHCS B
JKUBBIX TPOAHIIAMH OTIIPABUJICS B IJIaBaHHUe Ha
MOUCKHU HOBOM poauHbi. OpakKkyJibl O0Orop Bo3-
BeCTUIU JHeo, YTO UCTHHHASA MPapoiuHa TPOSAH-
neB Haxoxutca B MTanmuwm U UMeHHO Tyjaa moi-
JKeH HaIpaBHTb OH CBOM Kopabiu.

M#Horo ucnbiTaHMU HOpeTepnenud IHeHd U ero
CIIYTHUKHM B 3TOM IIJIaBaHHH, MHOTO Uygec IOBH-
Jany, MHOTHX OIlacHOCTeil yHxajoch UM uabe-
®aTb. B Cunuiauu, y'xke Henasexko or Uramuu,
yMmep ortely JHesa AHXu3, a 3aTeM Oypda 3abpocuna
TPOSIHIIEB Ha ceBepHoe mobeperkbe AQpPHKU K ro-
poay Kapdarény. Smecp IpaBHUJa IpeKpacHad
napuna [uadHa, koTopad mojmobusia JHedA U Xo-
TeJla, YTOOBI OH ocTaJicA ¢ Heil HaBcerga. OgHako
IOnurep HamoMHMJ OHEI O €ro IpeAHa3Ha-

JHeH, berymmnii n3 YeHHUH, U TOT JOJKeH 6bL1 MOKHUHYTb TOCTeNpH-
ropamer Tpon umHylo 3eMaio Kapdarena u ero npasuteJbHUIy
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Hugony. [luioHa He cMOrJia NepeHeCcTH pasiIyKH M 3aKO0JOJach MeyoM,
NnoAapeHHbIM el JHeeM.

HocTurnys GeperoB Hranuu, DHeit o6paTuica B xpaM ATOJJIOHA B
Kymax, roe npopuumana sonwo Gora »xpuua Cusiana. Ta momorya DHelo
CIIYCTUTBHCH B [IOJ3€MHOE 11aPCTBO MEPTBBIX M BCTPETUTBLCHA C TEHbIO AHXU3A.
Oten man OHero MHOrO ITOJIE3HBIX COBETOB M HACTABJEHHII, npegpek cJIaBHOE
6ynyuiee ropoay, KoTopblil 6yaeT ocHoBaH B MTaluu Ha ceMH XOJIMAaX (t.e.
Pumy).

BepuyBinch 8 Mup xuBbIX, DHeil OTIPABUJICA K YCTBIO PEKH Tubp B
Januit, rae npaBus napb Jlatid. Xopolo IpuHATHIH JlatuHomMm, JHelt mocie
MIPOAOJIKUTEJNbHONH OOpPLOLI € MECTHBIMH HMTAIHNCKUMMU njaeMeHaMH,
KOTOPBIMH IPeJBOAUTENbCTBOBAJ BOMKIb PYTyNoB TypH, MoGeaus Bcex CBOUX
BparoB M KeHmyca Ha Jodepu Jlaruna JlaBiuuu. Ilocne cmeptu DHes
Jlapem npaBus ero chlH ACKAHHI, KOTOpOro 3Baju Taxe VoM wuim
Wynom (IOmom). Ot storo IOsa u Bem cBoe NMpoHMCXOKIeHHe M3BECTHBIH B
ApeBnem Pume poxn Onues (Tait IOauit Ilesaph, ero npueMHbIH CBIH
uMIepatop ABrycr u apyrue).

C III Bexa no H.3. Mud 06 Juee crayn B Pume BecbMa MOIIYJIAPHBIM, Belb
Pum okaspiBasicst HoBoit Tpoeit, ee IIPOAOJIKEHHEM.

Haubosee xnaccuueckoil paspaboTkoit 3Toro Muda sABAAETCS dIMUYECKAs
nosma ‘“OHeupga”, HallUCaHHAS BeEJHUKUM puMckuM mnoatom IIy6amem
Beprinuem Mapéuom (70—19 rr. go u.3.). “Pumckmnit T'omep” Bepruamit
co3aas 3aMevaresibHOE IIPOM3BeJeHIe, HA IPOTAKEHNHN BEKOB OCTaBaBIieecs
BBICOKHMM 3TAJIOHOM MO3THYECKOro NCKyccTBa. [looMa HauMHAaIaCh CJIOBAMU:

Arma virimque cané, Trojaé qui primus ab 6ris

[talidm faté profugis Laviniaque vénit

Litora...
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Finis coronat opus

YPOK 22. Kouern BeH4YaeT neiio

(KoHell, — JeJry BeHelr)

\
/

IT'PAMMATHUEKA

IMpunararennusie III cknonerna. [Ipunararenbanle Tpex
oxoHYaHMI. Ablativus qualitatis

Kpome npunararenbubix [ u II ckioHeHu¥ B TaTHHCKOM S3bIKE CYLECT-
ByeT I'PyINa HIpHJIaraTeJbHbIX, AaMeraomaxcA no Il ckronennro.

IIpunaratensusie 111 ckiroHeHNA GLIBAIOT TPEX, ABYX H OZHOTO OKOHYAaHWH.

IIpunarareJbHBIMH TpeX OKOHYAHHH Ha3bIBAlOTCA TaKHWe, KOTOpble B
nom. sing. UMeIOT AJs KaXA0ro pola oTAeNbHYIO (opMy:

celer m 6picTphiil, celéris f 6picTpad, celére n GnicTpoe.

K npunaratenbHbIM JBYyX OKOHY&HAH TPUHAMAJIEKAT MpPHUJararesbHbIe,
UMelol[He B nom. sing. ogHy o6IIyi0 GopMYy IJIA MYKCKOTO M JKEHCKOI'o
pojia u 0cobyIo /IS cpefHero poaa:

fortis m, f xpab6psiii, xpabpas, forte n xpabpoe.

[IpunaraTesbHbIe OZHOrO OKOHYAHHA B Nom. sing. UMewT enHOe oblliee
OKOHUYaHHe JJA MYXCKOro, »KeHCKOTO U CpelHero polIoB:

felix m, f, n cuacTauBblil, cuacTIuBad, cUacTJIHBOE.

Genetivus singuldris npunarareapsbix III ckioHeHus Tpex u ABYX
OKOHUaHMil coBmajaeT ¢ (popMOi nom. sing. »KeHCKOro poja.

BamoMHRATE IpaBHIo!
Bce npunararennubie III ckloHeHMA H3MeHAIOTCA IO
TperseMy IVIACHOMY CKJIOHeHMIO (KaK mare, maris n),
T.e. MeloT B abl. sing. Bcex Tpex PoJOB OKOHYaHWS -I,
B gen. plur. -ium. Nom. u acc. plur. cpeaHero poia
OKaHUHMBAIOTCA Ha -ia.

IlpurarareqsHBIX TPeX OKOHYAHHH BCEro JeBATH:

acer, acris, acre ocTpbiii, pe3KHil, }KeCTOKHI

saliiber, salubris, salubre mene6HbIH, ZaOIIU 310POBbE

equester, equestris, equestre KOHHBIN

celer, celéris, celdre GuICcTpHIi

paluster, palustris, palustre GomoTHcTbI

pedester, pedestris, pedestre nemui

celdber, celdbris, celébre npociaBieHHbIi, TOPXKECTBEHHBIH,
MHOromnocelaeMbii
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alacer, aldcris, aldcre Goapblii, TPOBOPHBIA
volucer, volleris, vollicre KpblaaThii.

Brryunre mx B caegyromeM HoOpagKe:

Acer, saltuber, equester,
celer, paluster, pedester,
celéber u alacer

U KpbLIaThiil vollucer.

B cyoBape sTu npusnaratenbHble 0603HaUAIOTCS TaK JKe, KaK W Ipujara-
teabHble |—II crJIOHeHUI: LEJIHKOM NPUBOAUTCA (opMa MYKCKOro poja u
depe3 3allATYI0O OKOHYAHHMSA nom. sing. JKEHCKOro M CpeIHEro poJoB C
YyacTbIO OCHOBHI: volucer, cris, cre.

Obpasern; CKIIOHeHAA
acer, acris, acre — OCTPBIH, }KECTOKHH

nagex singularis pluralis

m f n m f n
Nom.=voc. | acer acris acre acres acres acria
Gen. | acris acris acris acrium acrium acrium
Dat. acri acri acri acribus acribus acribus
Acc. acrem acrem acre acres acres acria
Abl. acri acri acrl acribus acribus acribus

Ablativus qualitatis

Ablativus cyIlecTBHTEJIbHOrO B COUETAHUH C MpHJATaTeIbHBIM yHOTPEs-
JifeTcAd B JIATUHCKOM fA3bIKe JJA 0003HAUEeHUS KadecTBa HMJIM CBOMCTBA JIHIA
niau npeamera. Taxkoil magesk HasblBaeTcsl abJaTHBOM KaudecTBa — ablativus
qualitatis (qualitas, -atis f xauectBO, cBoficTBo). Ha pycckuil d3bIK yarime
BCEro IepeBOAMTCA POAUTEJbHBLIM IaJe’KoM 0e3 IIpeAJiora HJHN TBOPHUTEIb-
HBIM ¢ npejJiorom “c”. Hanpumep:

Cerva forma praeclarda — naHp 3aMedaTebHOH KPacoThl

Vir magno ingenic — My’K GoJibiioro napopanusi (¢ OoJbIIUM JapoBa-
HHUEM, CIIOCOOHOCTSIMM)

B stomM ke 3HaueHMM MOXKeT yHoTpednaTbca genitivus qualitatis,

HanpuMep: Vir magni ingenii.

TEKCT
1. De Hannibale

Hannibal dux celéber Carthaginiensium erat. Hannibal vir acri ingenio
et mird patriae amore, militum dux impavidus et belli peritus, miles celer
et strenuus putabatur. Ut dux celer et impavidus erat, ita erant milites
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celéres et impavidi. In Italiad Hannibal multas Romandrum copias equestres
et pedestres vincit. Romani tandem in celebribus certaminibus patriam
suam ab Hannibale defendunt, libérant.

2. Finis cordnat opus. Iter pedestre me ad silvam ducébat. Apud
Romanos magna erat auctoritas patrum. Colores et odores florum wvarii
sunt. Mala herba cito crescit. Cicéro a senatoribus Romanis pater patriae
nominabatur. Vae mihi miséro!

JJEKCUYECKUY MUHUMYM

Hannibal, -alis m anxubau,
kKapgareHCKHI IMOJKOBOIEI]

Carthaginiensis, is kapdareHckuii;
KapdareHaHUH

ingenium, -ii n BpoKaeHHOE
JapoBaHHe, XapaKTep

amor, -oris m J1000Bb

impavidus, a, um 6eccrpaluHbii

peritus, a, um ONBITHBIH, 3HAIOLINIL,
UCKYCHBIN

puto, -are 1 cuuraTrh, HoNararsb,
IyMaThb

copiae, -arum f (ToJIbBKO BO MH.
YyucJe) BOHCKO, cpelacTBa

tandem HakxowHell, Bce-Taku

defendo, -ére 3 zamuinars

libéro, -dre 1 ocBobGoxkaaTh

finis, finis m Kowueit, 1eab, Tpexe,
rpaHuiia

opus, opéris n gejso, Ipou3BeneHNe

iter, itinéris n nyTtsh

duco, -ére 3 Bectn

auctoritas, -atis f aBTopurer

odor, -0ris m samax

herba, -ae f TpaBa

cresco, -ére 3 pacTu

Cicéro, -onis m Iluuepon

vae yBbI, ax (MeXI0MeTHe)

YIIPAYKHEHUA

1. Ilpocknonaiire: meus equus celer, herba palustris.

2. IlIpocnpsraiite B praes. u imperf. ind. act. u pass. rmarosasl: vincére,
ornare, defendére.

3. Beigesnute B Tekcre abl. qualitatis u nom. duplex.

4. ObpasyiiTe OT CJIeAYIOLIMX IJAarojoB (opmbl 3-ro JHUIa MH. 4YHKCJAa
imperf. ind. activi: ducére, firmare, habére, dare, crescére, esse.

5. Corunacyiite npuiaraTejbHble ¢ CYI€CTBHTEIbHBIMH:

in urbe nov... (novus, a um); arcium firm... (firmus, a um); vulpem
celer... (celer, celéris, celére); animalibus fer... (ferus, a, um); cordna
regi... (regius, a, um); templo celeb... (celéber, celébris, celébre); itineribus
equestr... (equester, equestris, equestre); milites impavid... (impavidus, a,
um); victorum clar... (clarus, a, um); odore acr... (acer, acris, acre); herba
salub... (saltber, saltbris, salubre).

6. Onpegenurte dopmbl rnarosioB: oppugndbas, potérant, condunt,
permittebat, libéro, scimus, habébam, audimini, puniebaris, adéram, estis.
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7. Onpegennurte, K KaKUM JATHHCKUM CJIOBAM BOCXOISIT: KOIHUA, MeHHH,
aBTOpPUTET, (PUHUIII, Ollepa, Ae30J0PaHT, repb, repbapuii, KpelieHI0, amyp.

8. IlepeBenuTe Ha JTATUHCKUN A3BIK:

1. l'pexu HasbiBamu mobedy KpbliaToit Goruueii. 2. Pumckue BolicKa
nobesxgaauch ['aHHMGAlloM BO MHOTMX cpameHusx. 3. I3 pasHBIX TpaB
JIIOAW U3TOTABJIMBAIOT JieKkapcTBa. 4. JIeKIMM YUTAJHUCh ONBITHBIMU
yunuTenaMu. 5. B ckaskax mofpble cHIBI mmobe:xaroT 3iable. 6. Moero apyra
30ByT Mapk, s 30Bych IlaBen. 7. 3aBUCTb MOPTUT XapakTep (mores) uesioBe-
ka. 8. Iopoa ocBoGOXJaMu OT BONCK HeNpUATeNd.

PUMCKOE BOYICKO

OpraHusalid PUMCKON apMuH, ee yCTPOHCTBO, MeTOAbl BelleHINS BOHHDI,
JlarepHOe CHapsiKeHHe, TeXHHUYecKasd OCHAalleHHOCTb, BOOPY)KeHUe, 3HaMeHa
U 3HAKU pasauuus OBIIM B OIpelesIeHHON Mepe 3alMCTBOBaHbl JPYIMMU
HapoJaMu. A BoeHHBbIe TEDMHHBI AOIILJIN CKBO3h BeKa U [0 HaIlUX AHEH.

IMocmoTpum, KakoBa »Ke OblLna puMmckas apmud K [ B. go H.3., Korzga
Pum poetur ceoero HauboJIbIIEr0 MOTYIIECTBA.

I'maBHBIM apMelicKuM MojpasfielleHHeM ObLI JiernlH, KOTOPBIN Jeaujics
Ha 10 kKordprt, Te, B CBOIO ouepeib, Ha 3 MaHUINyJla KaKiad, MaHHUIYJ e
coCTOAN U3 ABYX IeHTYpuii. B sernone HacuutsiBanmoch 6000 yesosek.

Kaxkaplil JiermoHep ObLA 3allWIleH LIJeMOM, IIaHIMUPeM H LIUTOM.
ese3Hplil IIJeM NpelOXpPaHsJ IJIEYH U 3aThLJIOK, ero HajlobHada 4acTb H
HallleYHNKH, BblIAaBascCh BIlepel, He MO3BOJAJIU IIPOTUBHUKY PaHHUThL JIHMIO
py6amuM ynapom. Ha Teso HazeBascs KoKaHbI naHnupb — lorica,
OCTABJABHIMH OTKPBITBLIMHM PYKH M HoOru 1o KojeH. Hepeako IaHIUDPb
H3roTaBIMBaJlicd W3 KeJdesHblx mMmjaactTud. Ha Horax JeruoHep wuMen
coJilaTCKMe Ko)KaHble HeBbicoOKHe camoru — caliga (0OZMH U3 PHMCKHX
MMIIepaTopoB HocuJa npossuine Kanuryia, T.e. Canoxok).

BasKHBLIM IpeiMeTOM OOOPOHHUTEJNbHOro CHapskeHHA Obl1 1mur. OH
IpeACTaBIAN coboll MONYIUJIMHAD, OKOBaHHBIH IO KpaAM Meraaiom. Me-
TaJJIN4eCKHuil JUCT ¢ BLINYKJON cepeJUHOH 3aKpelndicsa U B LeHTpe ILINTA,
4TO MO3BOJAJNIO BOMHAM OTpajkaTh yAaphl Bpara.

B pykax y JeruoHepa ObLIO TSAXKeJOe KOMbe JJIA MeTaHUA B IIPOTHBHUKA
Ha pacCTOAHMM B HECKOJbKO JecATKOB ImaroB. ToHKHH KoHel ero,
BOHBUBLIMIICA, K INpHUMeEpy, B LIUT, 3arudajcsad KPIOUKOM K 3acTpeBal
(nepepy6uUThL KeJie3HOe [JPEBKO KOMbS ObLIO HEBO3MOXKHO). IIpoTHBHHK
BBIHY K JeH Obl1 GpocaTh uT. Ha IeueBoM peMHe BHCeJ TsKeJblid OCTpO-
KOHEeUHBIJ1 Meu-rjaaguyc (OT 9TOro Ha3BaHMUA  IPOMCXOAMT  CJIOBO
“rmaguatop”’). Hepeako mosnb3oBanuch JIETHOHEPBl M KHHXAaJlaMH,
HasblBaBIIMUMUCS pugio.

Kpome Meua, KOnbsi U KMHXaJa y PasHbIX POAOB BOWCK HMeEJOCH M ApY-
roe HacTyIAaTeJIbHOE OpY:KUE: JIYKH, JPOTUKH, IPAIHA U T.X.

BMecTo 3HaMeHM B INPHUBHLIYHOM HaM NOHMMaHUM (HU3006pakeHHe Ha
[IOJIOTHUIIE) JIeTMOH MMeJ u3BasdHue opia (aquila) Ha nepeBsHHOM JpeBKe.
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Cumsoa opJia IEepeHsJIH II03)Ke MHOIrve HapoAbl HJA CBOMX TI'OCyJapCTBEeH-
HBIX 3HAKOB. MaHHIyJbl U KOTOPTHI 00O3Hauaauch cUrHamM# (signum —
3HaK, orciofa ‘“‘curHan’ u np.). Ha gnmHHOM IpeBKe NpHKpPEIIAdach KPyr-
nad nnacTHHa, HaAa Hell [olMedyka ¢ Ha3BaHMEM UYAacTH, BbIlIe —
K“300pakeHre MKUBOTHOIO MJIH KHUCTH PYKH.

Boopy:reHne pgMCEHX BOHHOB

3HaMeHeM B  COBpPeMEHHOM  MNpPEACTABJeHHH  ObLJI  BEKCHJLIIOM
(vexillum) — sApkoe mHoJoTHHINE ¢ KakuM-aubo pucyHkom. Takoe sHamdA
MOYKHO yBHIeTb B [ocyZapcTBEeHHOM Mysee H300pasuTeNbHBIX HCKYCCTB
um. A.C. ITyuukuna B MockBe. Ha nypnypHOM MHOJOTHHINE IIPeJACTaBIEHO
3oj0THCcTOEe H3obpakenue Gorunm [lobennl Ha HIape.

HecmoTpss Ha 6/IM30CTh MODPS, PHMJISHE cHadajia He MUMeJHu OOJIBIIOro
OmbiTa B MOPCKHX cpakeHusx. OxHaxo Bo Bpemsa IIyHHMuecKHX BOHH cC
Kapdarenom 6bin BBefeH abGopiaxX — pacHpocTpaHUBLIMIiCA 3aTteM MO
BCEMY MHPY cIocob6 BedeHUS MOpCKoro 60s, Ipu KOTOPOM KpPIOUYbAMHU H
MOCTAMH CKPeILIsiJIC PUMCKHH Kopabub ¢ KopabjeM NPOTHBHHKA, M Ha
najlydax HauMHAaJICA PYKOTAIUHbIN OOi.
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Vita brevis, ars longa

yPO K 23 . JKu3Hb KOPOTKA,

HCKYCCTBO AOJI'OBETHO

.

\

TPAMMATHEKA

INpunararensuble III ckroneHud ABYX oxonuanunil. HasBanusa
rOpOJIOB M OCTPOBOB IIpH 0GO3HaUEHUM MeCTa U HalpaBleHHd
HeHcTBUAA

BosabmuHcTBo npuaaratenbHbix III ckjoHeHus KMMeOT B nom. sing.
oaHy 061y dopMy (-is) Ana 0603HAaUEHUA MYMKCKOrO M 2KEHCKOT'o POJOE H
cobcTBeHHy0 Gopmy (-e) Aad cpelHero poja. dTo Tak Ha3bIBaeMble
npunaratenbabie 111 cKiI. JByX OKOHYaHHAH.

HanpuMep: omnis Becb, BCA, omne BCE

dulcis cnankuii, ciaakas, dulce cnankoe.

PoauTenbHbIl Maje elnHCTBEHHOTO YHCla COBIAaAaeT Mo (opme ¢ nom.
sing. MYCKOTO M KEHCKOTo poja. B cioBape MpUBOAUTCA TOIBKO dopma
nom. sing. MY’KCKOro M K€HCKOI'O poja U OKOHYaHHE CpelHero: .fortis, e
xpabpblit, -as, -oe; civilis, e TPayKAaHCKUH, -ad, -0e.

Obpasern] cKJIOBeHAA
omnis, e — BeCh, BCAKHH

najgex singularis plurilis
' m I f n m | £ n
Nom.=voc. | omnis omnis omne omnes omnia
Gen. omnis omnis omnium omnium
Dat. omni omni omnibus omnibus
Acc. omnem omne omnes omnia
Abl. omni omni omnibus omnibus

OcobeHHOCTH CKJIOHEHHAA

O6GpaTuTe BHUMAaHMe Ha [aJe Hble OKOHIaHNA:

1) mpunararenbHble U3MEHAIOTCA IO IVIACHOMY THIY, T.€. abl. sing. -i,
gen. plur. -ium 1nsa BceX POROB U nomi. acc. plur. -ia nna cpeaHero poaa;

2) najgesKHble OKOHYAHHUA MYIMKCKOro M JKEHCKOro poja COBIalaioT BO
BCeX UMcJaxX U MajeKax.

Ha3paHHA ropoZoB H OCTPOBOB IDH 0003HAYeHHH MeCTa H HAIDABIeHAA
JeHCTBHA UMeloT PAJl 0COOeHHOCTeMH:

1) Ha Bompoc “kKyZa?’ oTH Ha3BaHUA CTABATCA B BUHHUTEJLHOM Najfeke
6e3 mpeaJsora:
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Romam B Pum
Rhodum Ha Pognoc

Venio Carthaginem B Kapdaren g eny
Athénas B Adunnt

2) Ha Bonpoc “orkyga?’ oHU cTaBATCA B abmarmpe (cobeTBenHo ablativus
separationis — oTnenuTeNbHBIN abiaTus) 6e3 mpexpsora:

Roma u3 Puma
Rhoda ¢ Poaoca

Expellor Carthagine u3 Kapdarena MeHA
Athénis u3 ApuH m3ronaor

3) Ha Bomnpoc “rge?”’ naspanus I—II crroReHAT EJHHCTBEHHOI'0 YHCJIA
CTaBATCA B (opMe, coBmajamolieil ¢ PpOAUTEIbHBIM nagexom, a I
cksoreHAs n I—II criaonemms MH. wmcra — B abgarmBe (cobeTBEeHHO

ablativus loci — mecTHbiit aGnaTug)

Romae B Pume
Rhodi Ha Pogoce -
Vivo HO: A HHBY
Carthagine B Kapgarene
Atheénis B Adunax

TEKCT

1. De nauta et agricéla

Mores et studia nautae et agricdlae dissimiles sunt. Nauta locum mu-
" tat, agricola stabilem habet sedem. Ab uno mores antiqui servantur, alter
mores alienos amat. Nauta linguas diversarum gentium cognoscit, eum!
flumina celeria et maria alta delectant, vitam plenam periculorum omnium
habet. Agricdla sermdnem tantum patrium scit, eum agri, horti et prata
delectant, vitam tranquillam habet.

Névita? dé ventis, de tairis narrat aritor,

Enumerat milés l | vilnera, pastor ovés. (Propertius)

2. Vita brevis, ars longa (Hippocrites). Filii patribus saepe similes
sunt. Multos annos jam Romam non venio. Juventus potest, senectus scit.
Omnium malGrum stultitia est mater commiinis. Non est facilis ad astra
via. Militi forti nulla itinéra longa, nulli hostes innumerabiles sunt.
Annus quattuor tempdra habet: hidmem, ver, aestatem, autumnum.
Romani nobiles inter cenam capita cordnis ornabant. Dionysius tyrannus,
Syracusis expulsus, Corinthi puéros docebat.

Ilpamevannsa k Texcry: 1. eum — ero (acc. sing.); 2. navita = nauta
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JJEKCUYECKUM MUHUMYM

nauta, -ae m MOpPAK, MOpexon ars, artis f ucKkyccTBO, pemecsio, HayKa

dissimilis, e Hemoxoxui senectus, -litis f crapocThb

similis, e (+ dat.) cxoxmuii, moxomxuit stultitia, -ae f rmymocts

servo, -are 1 coxpaHATH, cllacaTh commiinis, e oOIKH

alienus, a, um uyxoii, facilis, e nmerxkuit
NpUrHaLJeKAIIUH IPYToOMy difficilis, e TpyaHbIHf

cognosco, -ére 3 y3HaBaTh, fortis, e xpabpolit, cMeabIi
I[IO3HaBaTh hostis, -is m Bpar, Henpusarenab

delecto, -are 1 ycunaxngaTts, innumerabilis, e 6ecunciieHHBbIH
3a0aBJAATDH, pa3BIEKAaTh hiems, hiémis f sauma

perictulum, -i n omacHocThb ver, veris n BecHa

omnis, e Bech, BCAKHH aestas, -atis f ;meto, xapa

tantum ToJIBKO autumnus, -i m ocenn

enuméro, -are 1 cuurarthp nobilis, e 61aroponHbIi,

vulnus, -éris n pana cena, -ae f oben

brevis, e KopoTku i juventus, -Gtis f IoHOCTB, MOJOAOCTH

YIIPAKHEHUSA

1. IIpockaonsiite: labor difficilis, via alia facilis, nostrum malum
commiine.

2. Ilpocnpsiratite B praes. ind. act. u pass. riaroasl serviare,
cognoscére, B imperf. ind. act. u pass. mutare, defendére.

3. OnpemenuTe OpMbI IJIATOJIOB U cylllecTBUTeNbHBbIX: laboris, laboras,
laborabas, labora; servos, servas, servis, servus, servabatis; leges, legis, le-
gebas, legebamus, legite; amorem, amabam, amamus, amaris, amores, ama.

4. [lobaBbTe K CyIIeCTBHTEIbHLIM INpUJaratesibHoe brevis, coruacyiite
PO, YKUCIIO, Maler:

verbo ........., itinéra ........, vitam ........, sermonibus ........,
aestas ........, annorum ........, juventiitis ......... .
5. OnpepenuTe MajeKHy o dopmy IpHJIaraTeJbHOI'o u

CYLIeCTBUTeJbHOro: civitati Romanae; omnium legum; militis fortis;
innumerabiles hostes; virginibus nobilibus; hiémis longae; verba volucria;
equo celéri; locus comminis.

6. O6bscHUTE, K KAKUM cloBaM BocxolATr: HayTuayc, oMmHH6YC, KOMMY-
HH3M, KOMMYHAaJbHBIA, aCCUMHUJIALNSA, KOHCEPBBI, KOHCEPBAaTOp, KOHCEPBAa-
Topud, abbpeBuarypa, apTucT.

7. IlepeBennTe Ha MAaTUHCKHUI A3BIK:

1. F'anauban Ben cBou Boiicka u3 Kapdarema B Pum. 2. Poagmna —
obitas MaTh BceX rpakiaH. 3. B mIKosie Mayuasmch A3bIKH PasHBIX Hapo-
noB. 4. B Adunax Bce cBROGOAHBIE JIIOOU MOIVIM YUTATH M IHCATh. 5. 30JI0TO
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U cepebpo HMeHYIOT 06JaropoAHBIMU MeTajiaMu (IaccuBHAasA KOHCTPYKIIUA).
6. My3sl CBOMM HCKYCCTBOM YyCJIa)KAaloT HaIllW AYUIH. 7. XpabppiM cyabba
nomoraet (adjuvare + acc.). 8. Bonku nomgo6Hbl cobaram.

“OT AMIIA 00 SIBJIOK” —
“AB OVO USQUE AD MALA”

PumisiHe, DOCTUIIIHe MOIIYM B BOEHHOM Jejie, 3aBoeBaBIUMe IOJMHUDA,
LIMPOKO HCIOJIb30BaBIINe pabcKuil Tpya, MHOrO BpeMeHH ylessajun r'HMHac-
THKe, OTABIXY U pasBJedeHUAM.

Jleub cBOGOAHOrO 3HATHOTO PHMJISHHHA NOAYMHAJCA CTPOrOMY pacro-
paaky. [IpakTuueckue 3aHATHA, OOI[eCTBEHHbIE feJa CTAPaJUCh BBITIOJTHUTH
10 TOJYAHS WIU [0 HACTYIJIEHHUS Kapbl. 3aTeM MPHXOAUJIO BpPeMdA OTAbIXA,
mocjle KOTOpOTo PHMJIsIHE OTIPABIAJUCh Ha CTaAUOHBI, B T€PMBbI, 3aHUMAa-
fuch PUBHUECKUMH YIpaKHeHUAMH, IaBaau B GacceitHax, ryJsiau. Bede-
POM TIPUCTYHANH K 00ely, KOTOPBIH OOLIYHO NPOXOANJ B KPYTY POAHBIX U Ipy3ei.

PuMiadHe TPUsKIbl NpUHUMAaJM NHUly. PaHo yTpoMm, elBa NOJHHMAaJOCh
CONHIle, HAa CTOJIe MOABJIAJICA TepBblil 3aBTpaK, COCTOABIIMM U3 Xjeba ¢
COJIbIO, MAacJuH (OJIUBOK), cbipa, MejAa, MOJIOKAa, WHOILA Bapuju IMONyJsAap-
Hyio B MTanmuu ¢ ApeBHUX BpeMeH IOJOeHHYIO Kally. IMetu 6panu c coboil
ely B LIKOJY, NOCKOJbKY 3aHATHsS HAUMHAJTIMCh OUeHb paHo. Bropoil pas
3aBTpaKaId B mojjeHb. Exa Oblia Tak)e JOCTATOYHO CKPOMHOH — x7eb ¢
OBOILIAMH, MOJIOKO, pasbaBieHHoe BHHO. CocTosTe/IbHbIE JIOAU MOIJIH II03-
BOJUTH cebe PPYKThI, XOJIOXHOE MACO UAU PbIOY.

Obemanu B cIlelualdbHO IpeiHAasHAadyeHHBIX AJA ITOr0 KOMHAarax, e
BOKpPYT' KPYIJIOro HJIM MPSMOYTOJBbHOIO CTOJA C TPEeX CTOPOH OBINM pPaccTas-
JleHbI JI0’Ka — KJMHS (OTCIoAa Ha3BaHUe CTOJIOBOH — “‘TPUKINHUIL”). Ha
Ka)KIOM JIOKe pacliojiarajiich IO Tpoe, MY KUMHbBI BO3JIEKATH, KEHIIMHDBI
cugenn. IlpaBuia TpeGoBajiu, YToObI B odelie IPHUHUMANY YYacTHe He MeHblle TpeX
1 He GOJIbIIIE JEBATH ueoBeK (non minus tribus, non plus quam novem).

K obeny B Pume oTHocusuch cepbe3Ho. HacTo NMpUIJamiajuch rocTu, 1
Torza Tpamesa IpeBpallianach B 3acTojibe (IIHP), COMPOBOXKAaeMoe GecesaMu
06 MCcKyccTBe, Jutepatype. Hepeiko DNPOM3HOCHJINCH pedH. Pumckuit
catupuk Mapuuan yrteepxkjaan: “Ha nupy ™Mbl mojydaem cBoe ob1ree
obpasoBanne”. 3Bajd Ha o0eAbl U MY3BIKAHTOB AJf YCJIAKACHUA CJIyXa
nupyomux. Hecnyuaiino puMJIsiHe yKpamlanu cebsl BeHKaMH, KOTOpbIe
NpHUAaBaji KPacoTy U TOPXKeCTBEHHOCTb IPOUCXOAANIEMY.

Obex cocTofJ W3 Tpex aTamoB. BHauase ToJaBaji 3aKyCKHU: cajarhbl,
rpubbl, KamycTy, MapHHOBaHHYIO pbIOY, MOPCKHUX e)Keil, VYJHUTOK HJIHA
yerpui. O6sszaTenbHo 6blaM M sitna: “Ab ovo...” 3areM HNPUHOCH/IM IJIaB-
Hble Garoga. Yaime Bcero MfAco CBHHbH, KO3bl MM 3aiina. Enu kyp, nHueek,
11l TIMPOB T'OTOBUJIM CIELMAJIbHO BBIPAIieHHbIX (Pa3aHOB, IIABJHWHOB, LECapOK,
MSBICKAHHBIMY CUMTAJNCh KYUIAaHbA U3 aHCTOB, COJIOBLEB, NETYIIHHBIX I'pebHEN
¥ #3bIUKOB (puaaMuuHro. JKusuIme B OKpPYKEHHH MOpA PHUMISAHE OXOTHO
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yIoTpebaanu peiby, JeJMKaTecoM IpHU3HaBalach pblba, MocrapiasgeMas M3
nanexoro Bocmopckoro mapctBa (coBpemenHoin Kepum). Yacto 6Gorauu
PasBOAMIU peliKue TOopoAbl pbib B GacceilHaxX CBOMX IOMeCTHil. 3aBepliajca
oben gecepToM. B Hero BXoAUIHU ciajKue KpeMbl, OMCKBUTBI, OPeXH, CBEXUE
U cyllleHble PMHUKYU U npoure PPyKTHI: “usque ad mala”.

Co BpeMeHeM POCKOUIHbBIE ITUPBI IIPHOOpPeNN TaKOH pasMax, UTO IOHAaJo-
6unuch ocobble 3aKOHbI JJA HX OrPaHHUYEeHHUS. A IIO3THI U CATUPHUKH
BBICMEH BaJIM 00KHpaloIuxcsa 0e3felIbHUKOB.

PasyMeeTcs, He Kaskablil xuTesnb WTajlun MOI MO3BONUTH cebe IOJHO-
LeHHbIA obea U3 Tpex 6JiI0f, He TOBOPA YiKe 0 KaKOM-TO IIUpHIecTBe.

[Muma peMeceHHMKOB cocTosdjna u3 600oB, YeueBHIBI, IOpPOXa, perlbl,
OBOIIel, N3pedKa MOABIANACH HA CTOJe Pbiba, a MACO WJIM JajKe CBUHAA rojoBa
CUMTAINCh pocKollbio. OcofeHHO JIOOUIM IIPOCThble PUMJIsSHE JYK B HEeCHOK,
TpaguIus dTa coxpaHssack B Hramum posnroe Bpems. [lomHute, Kak mepe-
BomuTcsa umsa YnnomtnHo? A uem kopmua mnana Kapio rosogxoro Byparuno?
ExenHeBHOH efofl MaJOMMYLIUX ceMell ObLIH xJe, YK, OJIMBKOBOE Maco,
cblp ¥ BHHO, CUJIbHO pasbamieHHoe Bozoif. Kak mucan o 6eansxax Mapuuair:
“Mx nuina — BHHO, KMCJIOE, KAK YKCYC, M UepHbIN SUMeHHbIN Xxy1e6”.

Tlo pacnopsKeHUIo TOPOACKUX BiacTeil GeHOTe X71e0 pasaaBasics GeciIaTHoO.

ITapagHnas cepebpaHad MocyAa (umneparopcknii Pam)
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Homo sapiens

yPOK 24 YesoBeK MbICTAIIAR
] ]

I'PAMMATUKA

[IpunaratensHsle III CKIOHEHNA OZHOTO OKOHYAHMA. VICKIIIOUeHH S

ITpunaratenbupiMu 11l CKIOHEHHA OJHOIO OKOHYAHUS B JATHHCKOM
A3bIKE Ha3bIBAIOTCA IpUJaraTejbHble, UMeOILINe B nom. sing. ogHo, obmee
AAT MYIKCKOI0, ’KeHCKOI0 H CpeJHero poJoB OKOHUAHUE:

y -r: par — paBHBIH, paBHasi, paBHOe
-1S: sapiens — MyApbIH, MyApas, Myapoe
-x!: felix — cuacTAuBBIH, cyacTIMBas, CUACTIMBOE

B cuoBape pans obosHaueHuUs mNpHIaraTelbHBIX OAHOIO OKOHUYAHMUS
yKasblBaeTcs (JOpMa nom. sing. ¥ OKOHUaHHe gen. Sing. -is ¢ NpellIecTBYIO-
UMK 3BYyKaMu: par, paris; sapiens, ntis; felix, Icis.

HsmeHArOTCA MpUIaraTejbHbie OJHOIO OKOHUAHHMSA, KAK U npoyue, IO
TPEeTbeMY IJaCHOMY CKJIOHEHHUIO, T.e. UMeloT B abl. sing. oxkoHuaHue -i, B
gen. plur. — -fum, B cpeaHem poge nom. u acc. plur. — -ia.

Obpasern ckiaoReRARA
prudens, entis 61aropa3yMHEIE

namex singularis pluralis
m | f I n m | f l n
Nom.=voc. prudens prudentes prudentia
Gen. prudentis prudentium
Dat. prudent’ prudentibus
Acc. prudentem prudens prudentes prudentia
Abl. prudenti prudentibus
Hckriarovernsa

IIaTh mpunaraTeabHBIX OJHOrO OKOHYAHUSA M3MEHSIOTCA IO TpeTheMy
coriacHomy cknoHenuio: dives, itis Gorarsiit, pauper, éris Gexnbrii, parti-
ceps, cipis yuyacTByrowmii, princeps, cipis mepmbIif, IJIaBHBI, vetus, éris
CTapbIH.

Mono6ubte oxomvanus Bor BCTPeYaJX V2Ke V CYLIeCTBUTENbHBIX exemplar, gens, pax u T.x.
YTobBl He IIYTATH HpHJIAraTelbHBIE WU CYUIeCTBHTeJbHbIE, CJefvVeT TBepJo BbIVYMBATH
3HadYeHHe CJIOB B IlepeBoje.
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TEKCT

1. De Cornelid Gracchorum matre

Cornelia, Publii Cornelii Scipionis Africani filia, Tiberii Sempronii
Gracchi uxor erat. Cornelia femina docta, erudita, prudens erat. Libéros
suos amabat et eruditioni edrum! consulebat. Aliquando matrona quae-
dam? Corneliam visitat, et pulcherrima3 ornamenta sua ostendit. Deinde
mulier, quae aurum et vestimenta pretiosa habsbat, Corneliam rogat: “Et
nunc monstra mihi tua ornamenta”. Mox filii Corneliae e schold domum#4
veniunt; Cornelia filios matronae ostendit et: “Vide, — inquit, — ecce
ornamenta mea”. Cornelia mater virorum clarorum Gracchorum, Tiberii et
Gai erat.

2. Homo sapiens. Veritatis oratio simplex est. Libri sacri antiqui a
viris doctis et sapientibus scribebantur. Sapienti sat(is). Fortuna nobilium
felix erat. Qualis rex, talis grex. Dives est, qui sapiens est. Homo est
primo infans, deinde puer, tum adulescens, inde juvénis, postea vir,
tandem senex. Dives paupérem non intellégit. Gracchi jam juvénes
ingentem amorem patriae habgbant.

Ilpnmevannsa k Tekcry: 1. edrum — “ux” (gen. plur.); 2. quaedam —
“Hekas, kakasA-T0”; 3. pulcherrima — npesocxonras cremens ot pulcher;

4. domum — acc. sing. or domus (gom), cp. Romam, Athénas, Corinthum
(¥Ypox 23).

JIJEKCUYECKUU MUHUMYM

mater, matris f matsb

doctus, a, um yueHslif, 06yUeHHBbI

prudens, -ntis 61aropazyMHbIi

consulo, -ére 3 (+ dat.) zaboturncsa
(o wem-T0); (+acc.)
coBellaTbed, O0CY K IaTh,
COoBeTOoBaTbcd (C KeM-TO0)

matrona, -ae f xKeHInKUHA
(samyxHss)

ornamentum, -i n oxexaa, Hapan
AparoueHHOCTH, YKpalleHue;
YecTb, cJIaBa

ostendo, -ére 3 BBICTABJIATH,
[NOKa3bIBATh

deinde ganee, notom

mulier, -éris f skeHmUHA

inquit on (oHa) ckasas(a)

sapiens, -ntis Myapsblii, pasyMHBI

oratio, -Onis f peus

simplex, icis nmpocroit

sat (satis) mocrarouno, HOBOJBLHO

felix, icis cuacTauBbBIR

qualis, e Kakoil (10 KauecTBy)

talis, e Takoi

grex, -gis m crago, Tonmna,
o01IecTBO, OTpAL

infans, -ntis m f gura, pe6erox

tum Torma, rnmorom

intellégo (intelligo), -ére 3
BOCIIDUHUMATh, 3aMeYaTh,
IIOHUMATb

ingens, ntis orpoMHbI#, MOITHBIH
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YIIPAKHEHUA

1. IIpocknonsaiite: civitas ingens, matrona felix.

2. Ilpocnparaiite B praes. ind. act. u pass. ruarosnl: intellegére,
visitare; B imperf. ind. act. u pass.: ostendére, rogare.

3. BeraBbTe mponyieHHble OKOHUAHUA!

verba simplic......, agro divit...... (2 Bap.), senis paupér......, duce
princip......, consulibus prudent......, feminae felic...... (3 Bap.)

4. OnpedennuTe, K KAKUM CAOBAM BOCXOHAAT: AOKTOP, JOKTPHUHa, MH(QAHT,
UH(pAHTUIBHBIA, OPYAUT, 9PYAULIUA, BUSUT, BeTepaH, OPHAMEHT, IPUHIAII,
KOHCYJIbTAUMsA, HHTEeJUIUreHIuA, PelHuKC.

5. CocTtaBbTe MpeIIOKEHNA U3 CIeIYIONIUX CJIOB:

1) varius, Africa, animal, genus, habitare, in;

2) poeta, carmen, discipuli, legére;

3) fortis, per, mare, nauta, omnis, navigare.

6. [TepeBeauTe Ha JAaTUHCKUU A3BIK:

1. Cpeagu puMckux nucartejeil nepBbiM (riaaBHbIM) Obl1  Iluirepon.
2. KakoB My, TaKoBa peub. 3. Y XOpoOllero MyKa XOpolllasg M 2KeHa.
4. KoHcyanl 3abotunauch o M00pblXx HpaBax rpaxjaadH. 5. PocymapcrBom
DOJDKHBI yIOpaBIATh JIOAW YyuUeHble, obpasoBaHHBbIe 1 OJaropasyMHbIE.
6. 30J0TO U AparoleHHOCTH He AeJaloT JIoJell CuacTIUBbIMHU.

PUMCKUE UMEHA

VY pUMIAH OOBIYHO OBUIO TPH UMEHH, KaK y Hac — MMs, OTUECTBO U (paMHJIUA.

[lepBoe umMsa — mpeHoMeH (praendomen) — ObLIO JUYHBIM, Kak lleTp nin
Mapus. Takux uMeH 6bLIO MaJo, MX HACUMTHIBAIOT BCEro BoceMHaauaThb. Ha
nMchbMe MX COKpallajid OJHOH, IByMs HJHN TpeMsa 6ykBamu. Taxue cokpa-
nieHUs ObLIM BecbMa pacIpoOCTpaHEHbI, W IMO3TOMY HAaJ0 YMETh HUX pack-
pBITh; BOT caMble yIIOTpeOuTeNbHbIE:

A. — Aulus Agn M. — Marcus Mapxk
App. — Appius Annui P. — Publius IMy6auit
C. — Gajus lan Q — Quintus KBuuTr
Cn. — Gnaeus Iueit Ser. — Servius CepBuit
D. — Decimus Henum Sex.— Sextus Cekcrt
L. — Lucius Jlyuwmit Ti(b).— Tiberius Tubepuii
M'. — Manius Manwni T. — Titus Tur

V. — Vopiscus Bornuck

Bropoe umsa — momen (nomen) — 6GbijI0 Ha3BaHHEM Poja M COOTBETCTBO-
BaJio, IPUOJIN3UTENIBHO, Halllell (haMHJINH.

Tperbe uMA — korHoMer (cognomen) — OBLIO IIPO3BHUIEM, KOTOpOE
[pHUCBaMBa/Id Ka)KJOMY O KaKHM-TO NpHU3HaKaM: peikuii — Pyd, sos-
kau — KartoH, Hocareii — HasoH.
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KorHomeHoM oTauuaIud ceMbio HJIMU OTAEeJbHYI0 BeTBb JaHHOIO pOAA.
Hanpumep, k pony Kopaenuer npunamne:xkanu cembu CumnudéHos, Pydu-
HOB, JIéHTYJIOB M T.X.

HWnorpa 3a xakme-mn60 ocobble 3acJyrd PUMJSAHHH IOJydaJ U 4YeTBep-
TOe MMA HUJH BTOpOe NMpo3BHIlle — argomer (agnomen). [1y6auit KopHenwnii
CuunuoH B yecTh mobeibl, oJepKaHHON UM Haj I'aHHuGasom B AdpuKe B
202 r. g0 H.9., cTay MMEHOBATHCH TOPXKecTBeHHO Adpukranckum (Africdnus,
Cp. MPO3BaHUA PYCCKUX MNoJKoBoALeB — Ajyexkcanapa Hesckoro, Imutpus
Honckoro, CyBopoBa Poimuukckoro, Ilotremixnna TaBpudeckoro).

HeHimnH HasbIBaJM PONOBBIM MMeEHeM oOTila B (JopMe JKeHCKOro poja.
Houp Ilybonus Kopuenus Cuunuona ssanu KopHenueil, nour Mapka
Tynnmusa Huuepona — Tynnueit, y laa Onusa Ilesapsa 6bu1a gous IOnus.
Korga B ceMbe mnosAsisAsiach Apyras 004b, K HMEeHHM 00eHX A00ABJIAIKA IPEHO-
men: Crapmada (Major) u Muanmas (Minor), npyrue cecTpbl NpPO3LIBAJIHNCH
Tperbsa (Tertia), Ilaraa (Quintilla) u 1.n. 3aMyKHss JKeHIIUHA COXPaHAIA
CBOE MM, HO K HeMy NpubaBiAica KOrHOMeH ee My’ka: KopHenus, noub
Kopnenus, (sxena) 'paxxa (Cornelia, filia Cornelii, Gracchi).

Pa6oB mmeHoBanu 1mo ux npoucxokpenuio: Cup (ypoxenen, Cupun),
lann (ypoxenen Iannuu), @purc (n3 Ppurumn); no umMeHam MudpUUeCKHIX
repoeB: Axuii, 'exTop; mo HasBaHMAM pacTeHMH uJIM KaMHell: AgaMaHnT,
Capnonurk u T.n. HHorma paGaM, KOTOPBIX HacTo OKJHUKAaIH “MalLuui”’
(puer), mpucBaMBaaM WUMS BJIaJesiblla B POAUTENbHOM magexe: Mapuunop
(u3 Marcipuer), 1o ecTb pad Mapka.

BonprooTrnymenHuku (r.e. pabbi, MOJIYyUYHBIINE CBOGOAY) IpHOOpeTantn
pOJoBOe U JIMYHOE MMsA OBIBIIEro rociIojuHa, UX COOCTBEHHOE HUMS CTaBHU-
JIOCh Ha TpeThe MecTo Kak KorHomeH. Tak, cexperapp Iuumepona Tupow,
ocBoOOIUBIINCH OT pabcTBa, HasbiBajcs: Mapk Tynuit ornymeeHux Mapka
Tupon — M<arcus> Tullius M<arci> libertus Tiro).

Ilpogasra paba (pumckni peasedy I B. go H.3.)
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Homo locum ornat, non

yPOK 25 locus hominem
' Yes10BEK KPACHT MECTO, a

He MeCTO YeJIOBeKa

\
)

I'PAMMATHERKA

IIpaBuia poga umeH cyimecTBUTedbHBIX III cKoHeHHA.
CanoBoobpasoBaHne

I. K My»rcromy pogy oTHOCSTCS CJIOBa, OKAHUMBAIOLUIUECS B nom. sing.

-0 (homo, -inis m yenoBek; sermo, -Onis m peus)

-or (orator, -Ooris m oparop)

-os (mos, moris m HpaB, XapakTep)

-er (anser, -éris m rycs)

-es HepaBHOCJIOX HbIe (pes, pedis m Hora)

-ex (grex, gregis m cTano)

-cis, -nis, -guis (piscis, -is m pwIi0a, finis, is m xo#Herir,
sanguis, -inis m KpoBb)

©

W3 aToro npasuJia eCTh UCKJIOUEHUA, 3AIIOMHUTE IJIaBHble U3 HHUX:

1. JMRermckroro poga: caro, carnis f msico; arbor, arbdris f mepeso; dos,
dotis f mpuganoe; quies, quiétis f orasix, mokoii; merces, -cédis f Harpaga u
lex, legis f sakoH.

2. Cpegmero pojga: cor, cordis n cepare; os, oris n poT, JUIL0; 0S, 0Ssis n
KOCTb; iter, itinéris n nmyrts; ver, veris n BecHa; caddver, -éris n Tpym; aes,
aeris n Menb. :

II. K remcroMy pofy oTHOCATCS CJIOBa, OKaHYHMBAIOIMecA B nom. sing.

-tas (civitas, -tatis f obigmua, rocyzapctro)
-tus (virtus, -ttitis f go6ecTsn) .
-s ¢ IpejllecTBYIOLIel coryacHom (pax, pacis f Mmup)
-es paBHocJIOKHbIe (nubes, nubis f obrako, Tyua)
-is paBHocsOKHBIE (0Vis, ovis f oBua)
-do, -go, -io (magnitudo, -dinis f Be1uuuna,
origo, -ginis f npoucxoxxnenue,
repetitio, -tionis f moBTopeHue).

"
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I'raBHEIE HCKIIOYEeHAA:

1. My:ckoro poga: mons, montis m ropa; pons, pontis m moct; dens,
dentis m 3y6; fons, fontis m ucrounuk; as, assis m acc (pumckaa menaxad
MOHeTa); mensis, -is m mecdu; orbis, -is m kpyr, op6ura; collis, -is m xoum;
panis, -is m xJ1e6; ordo, -dinis m nopsaok, cocioBHe.

2. CpexHero poja cJioBo vas, vasis n cocya, Basa.

III. K cpexzreMy pogy oTHocATcA cloBa, OKaHUYMBAMOIIMecHd B nom. sing.
Ha:

-a (po€ma, -dtis n mosma)

-men (carmen, -inis n mecHs)

-us ¢ gen. sing. Ha -Oris uau -éris (corpus, corpdris, n
TeJo; genus, -éris n pol, IPOUCXOMKIECHHUE)

-e, -al, -ar (mare, -is n mMope, calcar, -aris n mmnopa,
animal, -alis n :xuBoTHOE, exemplar, -dris n
npumep).

I'naBHBIE HCKIIOYEHAA:

K myskckomMy poxy orHocsiTcsi Takue paclpocTpaHeHHbIe CJIOBa, Kak:
sol, solis m coxuue; sal, salis m coap; lepus, -6ris m 3asaw u mus, muris m
MbILIb.

CioBoobpasoBanne cymecreureasasix Il crrorerns

B IIl crjOHEHHMM MHOXKECTBO CYIIECTBHTEJbHBLIX 00pa3oBajoch OT IJia-
rOJIbHBIX OCHOB IIPH IIOMOIIM OIpeAesIeHHBIX CY(P(PHUKCOB, KOTOPbIe HCIIOJb-
3yIOTCA KaK CJOBOOOpDa3OBATEeJbHbIe M B HOBBIX fA3BIKAX, B TOM 4YHCJeEe U B
PYCCKOM.

I. Cyddpnrcel, obosaavaromme JeHcTByrolee JALO:

-(tJor, -(s)or (orator, -oris m oparop; lector, -6ris m nekrop; sponsor, -
Oris m NOpPYy4YUTEJIB).

CpaBHHUTe pycCKHe cJIOBa, 0003HaUalolne JeHCTBYIOLUIUX JUIL U IIpeaMe-
Thl: JIEKTOp, aBUATOP, HOBATOp, Npenaparop, TPaK Top, TeJI€BU30pD.

1I. Cygpepmrcel, obozaavammne JeHCTBHA H COCTOAHAA:

-(t)io, -(s)io (repetitio, -ionis f moBTopenume; lectio, -idnis f ureHme;
visio, -Onis f BugeHue).

CpaBHHTe B PYCCKOM U APYTUX U3BECTHHIX BAM MHOCTPAHHBIX A3BIKAX: JIEK-
ond, peneTunad, No3NHA, PEBOJIOLHA, NeMOHCTPA IHA, PeIlyTalHA U T.1.

IIl. Cygpprrcsal, 0bo3HaTarOIAE COCTOTHAA:
-or (amor, -0ris m m1060Bb; terror, -oris m yxac; stupor, -6ris m orere-
HeHUe, cMylIeHne). CpaBHUTE: TeppoOp.

9-—3066 1 2 9



TEKCT

1. De domibus Romanorum divitum

Romani luxuriam adamabant, magnificas domos sibi aedificabant.
Domus Romandrum non multas et parvas fenestras habgbant, sed magnam
lactinam in medid tectd. Per lactinam pluvia complébat impluvium, in so0lo
factum. Ante januam erat vestibilum, post januam ostium cum cella
ostiarii. ‘

Ex ostid introitus erat in magnum et latum atrium, ubi servi et amici
mane dominum salutdbant et familia interdiu habitabat. Erat in atrio
focus, locus sacer, ubi tota familia deis domesticis sacrificabat. Ornabatur
atrium avorum simulacris e cera factis; columnae portabant tectum. Cir-
cum atrium cubiciila et triclinia stabant, ubi cenabant, cellae denique
servorum. Post domum saepe hortus erat.

2. Homo locum ornat, non locus hominem. Hondres mutant mores.
Flores sunt nuntii veris. In arenis Africae viatdres umbra unius arboris et
rivé parvo servantur. Amici — fures tempdris. Homines cor habent, in
sinistra pectdris parte positum. Graeci Trojam ferrd ignique vastabant.
Céntica gignit amér et amérem céntica gignunt.

JJEKCUYECKUY MUHUMYM

luxuria, -ae f pockouib cella, -ae f KoMHaTa, KaMOpKa

adamo, -are 1 ropsiuo NoJOOUTh ostiarius, -ii m NpuUBpaTHUK

domus, -us f (IV cku.) fom introitus, -us m (IV cka.) Bxox

lacuna, -ae f orBepcTHE, atrium, -ii n aTpuym, roctuHas, 3aj
He3anoJIHeHHoe IIPOCTPaHCTBO mane yTpoM

pluvia, -ae f goxab focus, -i m ouar

impluvium, -ii n uMIIyBUi, domesticus, a, um gomarrHuk
facceilH, OTKPbITOE cera, -ae f Bock
[IPOCTPAHCTBO, OKPYIKEeHHOe - cubiculum, -i n cnaJbHA
KpPBITHIMH rajiepeaMHu - triclinium, -ii n cronoBas

compleo, -ére 2 HaNOJHATH, nuntius, -ii m BeCTHUK
3aI0JHATH arena, -ae f mecok

factus, a, um caeIaHHbII . fur, furis m Bop

solum, -i n semnsa, nNouysa sinister, stra, strum nepnIit

janua, -ae f nBepb pectus, -O0ris n rpyas

vestibulum, -i n mepexnsasa (mexay positus, a, um pacroJoXKeHHbIA
BXO/JOM M aTPUYMOM) ‘ canticum, -i n necHda

ostium, -ii n Bxoa, BopoTa gigno, -ére 3 poKIaTh, IPOU3BOAUTH

VIIPAYKHEHUA

1. Hpockiousiite: arbor parva, cor bonum, lepus fortis.
2. llpocnpsaraiite B praes. u imperf. ind. act. u pass.: complere,
gignére.
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3. HaiiguTte B TEKCTe cIOBa — HCKJIIOUEHHUSA U3 IMPABUJ O POJeE.

4. OnpenenuTre pOA CYLIeCTBUTENbHBbIX: veritas, -atis; flumen, -inis;
honor, -oris; rex, regis; flos, floris; os, oris; carcer, -8ris; animal, -alis;
avis, avis; lex, legis; fortitido, -inis; cor, cordis; iter, itinéris; merces,
-edis; sanguis, -inis; ratio, -onis.

5. O6BbACHUTE, K KAKUM CJIOBAM BOCXOAAT: CAHI'BUHUK, Mepceaec, KOMII-
JIeKT, BeCTUOIOJIb, apeHa, (hoKyc.

6. IlepeBenuTe Ha JaTUHCKHI A3BIK:

1. llepeBba maloOT NOyTHHKaM TeHb HU OTABIX. 2. B pumckux gomax
(domibus) okHa 6bLIM MaJIeHbKIE, COJTHEUHBIN CBET (CBET COJIHILA) IPOHUKAI
yepe3 OoTBepcTHe B Kpbilie. 3. B Pume Bopbl cypoBo HakasbiBanuch. 4. B
XpaMax 3a)Kuraju CBSAILIeHHBbIA oroub. 5. [TouecTu porkgaroTcs OGOJBLIMM

TPYAOM.

OCOBHAKHU U MHCVYJIbI

WN3npeBne LEHTPOM PHMCKOro AoMa ObLI
JBOD, OKDYIKEHHbI KOMHATAMM M XO3SAHCT-
BEHHBIMU cTpoeHusAMU. B ropome apop Obla
3aMeHeH IIPOCTOPHBLIM IIOMELIEHHEM, B LIeHTpe
KOTOpPOI'0 HAXOAMJICA ouar, HaJ HUM B KpbIllle
ocTaBaJICs NPOEM, CKBO3b KOTOPBIH BBIXOAMJI
ObIM OT OrHS U IIPOHHUKAJ [JHEBHOH CBeT.
CTeHbBl U IIOTOJIKM OT KOIIOTH CTaHOBHUJIHUCH
YepHBIMH, UMEHHO IIO3TOMY 3TO IMOMeLIeHUHEe
noayuuao HasBaHue arpuym (ater — uep-
Hbii1). Co BpeMeHeM aTpUyMbl BHAOH3MEHH-
JINCh: QUaru IepeMecTHJIUCh B ocoOble KYXHH,
a Ha UMX MecTe MOABHUJIUCH OacceilHbl. 31echb
NPUHUMANIH  ODPUIMANBHBIX  IIOCETHUTeJeH.

Cave canem CembAa u OJiM3KHE TIIPOBOAHUJM BpeMA B
(mozamka w3 Iommer) CBETJIBIX JBOPHKAX, OKDPYXEHHBIX KOJIOH-
HaMu, — INepUcTUIAX. Takoil TUI ABOpa OBLI

3aMMCTBOBaH pHUMJISSHAMHU Yy TI'PEKOB, OH
CIY’KHUJI  YKpallleHHeM  JoMa, co3JaBaJl
BIeuyaT/ieHHe BHYTpeHHero caga. CBeT B JoMa MPOHMKAJ CKBO3b IIPOEMBI B
MOTOJIOUHBIX MEPEeKpBITUAX. BMecTo OKOH B cTeHax Ipopybaiuch y3KHe
meau. B rnyOuHe aTpuyMa HaXOAUJIUCH CHAJIbHA U TPUKJIHHHE (CTOJIOBaA).
ObecrieueHHble T'OPOYKAaHE OTHEJBIBAJIM CBOM OCOOHSAKH KaMHEM WJIH
mpamopoMm. IIIupoko Obla pacnpocTpaHeHa MoO3aWKa, €I YKpallajluch
CTeHBI M II0JIbI JOMA. '
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Ilomnercknd JoMm BHYTDH (DEKOHCTPYKIHA)

W3 pa3HOLBETHOIO Mpamopa, 3eJleHOro MajaxHuTa, CHHEro JIazypura,
YepHOro araTta, PpPO30BOTO Olaja M KpPacHOro CepAoJHUKa COCTAaBJSAJIKCDH
MHOIO(pUIypHble KomIosuuuu. MosanuHble KapTHHBI COXPaHHJIMCh JO
HalIux OHeil B JoMaX 3&CBIMTaHHBIX MHeIJIOM M 3aJuThIX Jiapoi [lommneii. Ha
Iopore OJHOTO M3 MOMIMENHCKHUX JOMOB BbLIOKEHa KaMHAMH Haamnuch: “Cave
canem!” — “Beperuch cobaru!”

Vaunst 8 Pume 6blim yskumu, oT 3 1o 7 MeTpoB, M JHEM Ha HHX
BBIXOJHNJIO CTOJBKO HAapoAy, 4TO 3alpellaluch BCAKHE BHUIBI T'OPOACKOIO
TpaHcropTa. JlloAu mepeMelnaiuch TolIbKo mnemkom. HM3-za orcyTcTBusA
CpeACTB IepeJBHKEeHUA PUMJsAHE He NPU3HAaBAJHU OOJBINUX PACCTOAHMH, U
ropoi poc BBepX, a He BIUIUDb.

Vxe B koHue III B. 10 H.3. CcTaJM MOSABAATHLCA MHOTO3TaXKHble AOMA,
noJiydyMBIIKMe HasBaHWe “HHCYNbl” (OykBandbHO: ocTpoBa — insulae). K I
BeKy cTpounauch Aoma B 4 u 6 sraxeit. OOuieil JecTHHIEI He ObLIO, Ha
KaKAbId 2Ta’Kk Beja cBod. OKHa M OaJKOHBI BHIXOZUJU Ha yiaumy. Ha
[epBOM 3Ta)ke OOBIYHO pacHojiarajiuch JHOO KBapTHUPBI COCTOATEJbHBIX
puMISAH (BXOA B TaKHMe KBapTUPBI YKpallajcs KOJIOHHAMH M IOPTHKaMH),
aubo JIaBKM TOpromieB — Tabepubl (oTcioga cioBo “rapepHa”). Cammu
JABOYHHMKH JMHUJIH Ha aHTpecoJiAX MepBOro 3TayKa, BbICOTA CBOAYATHIX
IIOTOJIKOB JAOCTHrajia 3 MeTPOB.

B kaxkmom gome pacmojiarajoch 0 HeECKOJIBKY KBapTHD € Pa3HbIM KOJH-
yecTBOM KOMHaT. MIHOIl pas omHa KBapTHUpa 3aHMMaJla 3Tay WJH Jayke ABa.
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Ha BTOpOM, TpeTbeM 3Ta)kax CeJIMJIHCh BOJbHOOTIIYIIEHHHUKH, MacTepoBhIe,
Ha nocJIeJHUX I0THJAach OGefHOTa.

KpacoToil nHCyIbl, CTeHbI KOTOPBIX OBLINM M3 HEOBJIHUIIOBAHHOI'O KHPIIH-
ya, He OTJAMYAalMCh, Ja U yaobctBoM Toxke. He ObLIO BOmOmpoBoAa U
KaHaJU3alluM, Ha cJydail MOXKapoB B KBapTHPaxX CTOAJH COCYABLI ¢ BOAOH.
Bony moxkynanu y BOZOHOCOB, JinGo Habupanu B (oHTaHax. KyxHU Takke
6bL1M He BO Bcex KBaprupax. Crekja ObLIM OOPOrMMH, UX MOI'VIM HMETh
JULIb OYeHb COCTOATeNbHbIe I'parkiane. CI0A0M IMOJb30BANNCh PENKO, Yallle
OKHAa 3aKpBbIBAJINCH CTABHAMHU C IIPOpPe3sMH IJsA cBeTa. PUMCKHe WUHCYJIBI
MMpUHaJJIeXKall JOMOBJIaJesbliaM, KOTOpble cAaBaJd WX apeHaaTopaM, Te
fepefaBaJii KBapTUPbI CheMINHKAaM 3a O4eHb JOpPOrylo mjaarty. ['ogoBad ueHa
Hebouspioll KBapTHphl B PuMe paBHAJIach CTOMMOCTH JOMa € CajJoM B
HUranun.
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Volens-nolens

yPO K 26 . Boueii-uepoeit

)

TPAMMATUKA

[MpudacTie HACTOAINEr0 BpeMEHHM aKTHBHOTO 3ajora (participium
praesentis activi). CioBooGpasoBaresibHas poJb MpUYacTHH

Participium praesentis activi (npuuacTue HacTOAIIEro BpEeMEHH
AKTHBHOTO 3aJI0Ta, COOTBETCTRYIOIIee PYCCKOMY: ‘“UMUTAIOLINi”, “numyumi”
u T. 1.) obpasyeTcsi OT OCHOBBI Iarosia (KOTOpyio IOJy4aeM, otrbGpacheiBad
okoHuaHue HHPUHUTUBA -(8)re) myTeM mnpubaBieHHd cypdurca -nt- aaa
riarosios I u II copsixenuit u cydhdurca -ent- A TJarojos III u 1V
crIpsiKeHu .

Nominativus singuldris ofpasyercsi cuUrMaTH4ecKH, T. €. K cy(pdurcy -(e)nt-
npubapisieTcs - U 3BYK -{- lepell -S BblIafaeT (cm. ¥Ypok 16): monstra + nt
+ s > monstra-ns. B KocBeHHBIX Majexax -f- B OCHOBe coxpaHsercs!.

HsmeHIOTCA 3TH HOpHIACTHA, Kak npaaararemsasre III crroHeRAA
OZHOI'0 OKOHYAHHA THIA sapiens, entis.

Ob6paser] CKIOHEHAA
docens — ygammnH, obyaaromnai

najex singuldris pluralis

m, f n m, f n
Nom.=voc. | docens docens docentes docentia
Gen. docentis docentium
Dat. docenti docentibus
Acec. docentem docens docentes docentia
Abl. docenti (€) docentibus

Ipnmevanme: Ablativus singularis B HEKOTOPBIX CIy4afdX MOKET UMETb
OKOHYaHHE -e.

Ha pycckuit sasbik participium praesentis activi mepeBoguTCsi NpUYACTHEM
HACTOSIIIETO BpEMEHH AefICTBUTE/IbHOIO 3aJIora ¢ OKOHIaHHeM -1, -111asd, -1Iee:

ama-ns, amantis go0auui, -as, -ee

habe-ns, habentis umeromui, -ad, -ee

tang-ens, tangentis Kacamolligiica, -adcsd, -eecs

veni-ens, venientis mpuxoasauui, -af, -ee.

1470681 erde ycBOMTH 06pasoBaHHe nom. sing., MOXKHO 3allOMHUTL OKOHHYAHHSA -nspoaalum
II copsxenuit u -ens — s Il u IV cnpsisxeHHM.
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Participium praesentis activi COOTBETCTBYEeT IO 3HAYEHUIO M MOKeT
[IepeBORUTBCA U KaK NMPUUYACTHe, U KaK JeelpUyacTHe:

ornans yKpaulaloIHi ¥ yYKpalias

monens y6exaaromuil u ybexaas

dicens roBopAuii u roops

audiens crymaoimui u caymas

capiens 3axXBaTbIBAIOIINI U 3aXBaTLIBaS.

CroBoobpasoBarebHAS poJTb NpAYacTHE

Ot ocHoOBBI participium praesentis activi c cyppurcom -(e)nt- obpazona-
JIICh MHOTOYHC/IEHHBbIE CYLIEeCTBHTENbHbIe, KaK B JATHHCKOM, TaK M B
Apyrux HOBBIX A3bIKaX. OHM BecbMa pacIpOCTpaHeHbl U B PYCCKOH peuw,
HalpuMmep:

CTyZeHT — oT npuvactus studens, studentis “usyuarommuii, sanumaio-
wuica”, raaron studére —3aHNMAaTHCS;

JabopanT — ot npuuactus laborans, laborantis “paboTtaroiuit”, riaros
laborare — paGoratb;

HHTeJUTHreHT — oT npudactus intelligens, . intelligentis “momumaro-
LK, 3Haomui”, raaron intelligére (unu intellegére) — monumats;

AoneRT — OT npudactus docens, docentis “obyuatomuit”’, docére — o0y4arh.

TEKCT

1. De servis Romanorum

Romani magnum numérum servorum habsbant. Familia Romana ex
dominis et servis constabat. Servos Romani bellis sibi parabant. Servi
libéri non erant; etiam filii servorum servi esse debgbant. In villis, latifun-
diis, metallis Romandrum divitum servi laborabant. Multi servi Graeci,
viri docti, serviebant Romanis atque non in agris laborare debébant.
Erant servi Graeci morbos curantes et sanantes, erant libéros Romanorum
educantes et puéros grammaticam, philosophiam, littéras docentes.
Domini, habentes in servos vitae necisque potestatem, crudeliter eosl
puniébant. Servi saepe fugisgbant, nonnumquam etiam contra dominos
arma movébant. Magnam servérum seditionem Sparticus regebat. Itaque
Romani dicébant: “Totidem inimici sunt, quot servi”.

2. Volens-nolens. Homo, verum non dicens, mendax appellabatur.
Filiis studentibus pater libros utiles parabat. Oratore dicenti delectamur.
Sero venientibus ossa! Rogantibus potius quam imperantibus parémus. Ver
apérit navigantibus maria. Nomen oratdris clari Cicerdnis immortale est.
Vox clamantis in deserts. Non quaerit aeger medicum eloquentem, sed
sanantem. Nihil habenti nihil deest.

Ilpamevanne k rercry: 1. eos — “ux” (acc. plur.).
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JJEKCUYECKUY MUHUMYM

familia, -ae f cemba seditio, -idnis f marex,
consto, -dre 1 ocTaBaThCcsA HEU3- pasmop

MEHHBIM, COCTOATDH mendax, -Acis JYKUBBIH
villa, -ae f Busa, saropoausblit utilis, e monesHsbIi

JIIOM, ITOMECTbe Sero mosaHo
latifundium, -ii n momecTbe 0s, 0ssis N KOCTh
metallum, -i n meTann; pyaHuk potius quam ckKopee uyem
curo, -are 1 (+ acc.) 3aboruTthbed, navigo, -are 1 nyiaBarhb

yXa)KHUBaTh, JEUUTh Ha KopabJe
sano, -are 1 Jeunurhb, UCLEIATH immortalis, e 6eccmepTHBIA
edlco, -are 1 BocnuTbIBaThH desertum, -i n mycTbIHA
nex, necis f cmepth, youiictao aeger, gra, grum 6OJbHOH
crudeliter xecToko eldquens, ntis KkpacHOpeunBBIi

YIIPAKHEHUA

1. [Ipockaonsaire: noster medicus sanans, tuus puer aeger.

2. Ilpocnpsaraiite B praesens ind. act. u B imperf. ind. pass.: educare,
movere, quaerére, aperire.

3. Obpasyiite participium praesentis activi ot rnarosos: deléere,
oppugnare, legére, punire, tangére, debére, scribére, sentire, aedificare,
vocare, erudire, consulére, scire, laudare.

4. OmnpeneniviTe, K KaKUM CJIOBAM BOCXONAT: BUJLIA, (PAMUJIbLAPHBIN, HaBUIra-
111, JOKTOP, KYPAHThI, CAHATOPUI1, yTHIb, HeM. Regel, Regiment, Reglament.

5. Obpasyiite participium praesentis activi (nom. u gen. sing.), nepepenure,
VKayKuTe, KaKWle CJIOBa, OoOpasoBaHHbIe OT 3TUX IPUYACTUI, BOILIM B PYCCKUM
SI3BIK: agére [eJlaTh, regére MpaBUTh, constire ocTaBaThc HEM3MEHHBIM, continere
COXpaHATh, VAEPXKUBATh, praesidére cuaeTh Briepe, BO3IVIABIATE.

6. IlepeBenuTe Ha JJATUHCKUH A3BIK:

1. Axunn 6611 cbIHOM GeccMepTHOM MaTepud M cMepTHoro oriia. 2. O xopo-
LIIO JleyalleM Bpaue HJeT claBa (ITaccMBHAsA KOHCTPYKILMA OT riaroia celebrare
npocnaBiaaTh). 3. ait xneba npocaigemy. 4. Opatopa CayIaoT He KpUdallero,
a MbIcJjsLero (=Myaporo). 5. Yuexble paObl-rpeKy He TOJIKHBI ObLIM paboTarh
B IoNAX U cafax. 6. #usHp paboB OblIa MKAJTKOH U HECUACTHOM.

COTBOPEHUE MHUPA 1 YEJIOBERA
(ITO BUBJINN)

Mb1 yoxe BUI€JH, YTO rpedyeckasi MU(OJOrUA HaunHajla UCTOPHIO KOCMO-
ca ¢ Xaoca. [IpeBHeilliMe mpeJaHUA elle OJHOrO JpeBHero Hapojxa —
eBpeeB — T'OBODPST O TOM JKe.
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“B mauasie coTBopuJ Bor HeGo m s3emuio. 3eMJs Ke Oblia 6e3BUAHA U
nycra, ¥ ThMa Haj 6esgHoo; u [lyx Boxkmit Hocmics Han Bomoro. I ckasan
Bor: na 6yamer cset. U cran cBer. M yBuzesn Bor ceer, uTo OH Xopoll; u
ornenus Bor ceer or TbMbl. U HaszBasn Bor cBer gHeM, a TbMY HOUbIO”.

Tak HauuHaeTca | kHura Berxoro (r.e. Craporo) saBera, CBAILeHHO#
KHUTW HyJau3Ma — peJUrdu eBpefickoro HapoJa, A0 CHX IIOD COXPAaHHUB-
mefica mouTu Ge3 maMeHeHuil. MynamsM MHTepeceH ABYMS CBOMMHU OCODEH-
HOCTAMU. Bo-TlepBbIX, 9TO MEPBOe B UCTOPHH pPeJIMIHU y4YeHHe, KOTopoe Ha
MeCTO OOBIUHOIO IJIg JpeBHHX HapoJoB MHoroboxkusa (kak B I'penum u
Pume, HampuMmep) TIOCTABHJIO IMoOcJefoBaTelbHOe U MNPUHLUIHAIbHOE
enqnHOBGOKMe (MOHOTeH3M). Bo-BTOpbIX, HyAau3M BOLIEJ CYLIECTBEHHON
yacThbIO B [Be KpYIHeHUINe MHUPOBble PeIUTHd — XPUCTUAHCTBO H
pciaaM. B uacTHOCTU, KHUT'M BeTXoro saBeTa SIBISIOTCA CBALIEHHBIMU H AJA
XPHCTHAH, TAK UTO KapTHHA TBOPpeHUA MUpAa, ONMCAHHAs Bblllle, XapaKTepHa
U AJA XpUCTHAHCTBA.

Wrak, equHbIil, BeuHbIl, Bcemoryuuii Bor (uyzen HasbiBanu ero Sixse)
COTBOPHMJI M3 HHYEro HebGO U 3eMJI0. AKT TBOPEHHUS IIPOAOJIIKAJICA IUeCTb
nHeil. B mepBblit meHb coTBOpuUJ Bor cBer, BO BTOpOil — BHANMOe He(O, B
TpeTH# — OTHOeJHUJ BOLY OT 3€MJH U IOBejleJl 3eMJie MPOU3BEeCTH pacTeHus;
B UeTBepTHI — cO3haJ cBeTUJa HebecHble: COJHIE, JYHY H 3Be3ibl; B
OATHI — pBIO M HTHIL; B LIECTON — 3€MHBIX KHBOTHBIX U YeJIOBEKA.

BoT kak omuchiBaeTcs poxkjaeHHe uenoBeka: “H corsopus Bor genopeka
o o6pasy Ceoemy... U coszan 'ocnogs Bor uenoBexka u3 mpaxa 3eMHOro,
BAYHYJ B JIMIIO €ro AbIXaHWe XHU3HM, U CTaJ] 4eJOBeK IYIIOK KUBOIO...”

Ilo npemaHuio, NepBYIO JKEHUIMHY clenan DBor wua pebpa mnepsoro
My KUMHBI (“KOCTb OT KOCTEH MOHUX, IJIOTh OT IJIOTH MOeil”), 1 HasBaHbl OHU
6bLin Azam u Epa. “H 6narocnosun ux Bor, n ckasan um bor: niuoaurech u
pasMHOKalTech, U HANOIHANTe 3eMJIfo, U oblanaiTe e, U BJIaJbIUECTBYITE
HaJ pbpIbaMM MODPCKMMH, YW HaJl NTUIAMH HeOeCHBIMHU, U Hal BCAKHUM
JKUBOTHBIM, IIpeCMbIKaIOLIUMCS I10 3eMJe”.

B ceabmoii meHb Bor “mouma ot Bcex men CBoux”, TO ecThb OTAbIXal,
[HOITOMY 3TOT JeHb HasbiBaeTcsa “cyb6ora” (T.e. “mokoit”). Bor oceatua u
6J1arocJIOBUI 3TOT JeHb, MO3TOMY B MaMATh O COTBOPEHUHM MHpa 3TOT [eHb
curTaeTrcs MpasgHUYIHBIM, HepabouuM.

Anam u ERa 6p11u noceseHbl B Parlo — mpekpacHoM caay Ha BocrToke.
OHU BO3IeJbIBaNM U XpaHUJIU Pail, HU B ueM He HMeJH HYIbl, He ObLIO B
Paro HU Bpakabl, HH 60JM, HY CTpajaHUil, HU CThIAA, HU obuawl, noxka Esa
He ronpoboBasa camMa M He fgaja MYKy mnompoboBaTb #A6GJOKO ¢ ApeBa
nosHaHUA Job6pa U 3J1a, KoTopoe Bor 3ampeTul] Tporatb ¥ KOTOpoe IbABOJ B
obpase smes yroeopusa EBy BKYyCHTB.

BrycuB “sanperHoro ruioga”, Amam u Epa mosHamm cThil U CTpax, a
Bor, ysHaB 06 uX corpeuieHHM, HM3rHajJ HMX U3 Paa u ompepenunn UM
HakasaHusA: EBa OTHBIHe B CTpajaHMAX M MyKax OyleT po:kaaTh JeTei
cBoUX, a AjaMy oH ckasaia: “B nore auma TBoero 6yjellb ecTh xJeb, AOKoJIe
He BO3BPATHUIIbCA B 3€MJIO, U3 KOTOPOH THI B3AT; MO0 Ipax Thl, H B Ipax
BO3BPATHUIIBCA .
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C sToro MoOMeHTa, corJjiacHo Berxomy 3aBeTy, HadhHaeTCA HCTOPUA
YeJIOBeUeCTBa, KOTOPOe B IIOTE JIMIA CBOero No0ObIBaeT xJjieb CBOH M B MyKax
posknaeT jeTeit csoux. Mcropus, pacckasaHHad B CBALIEHHBIX KHHUTAX
BeTxoro 3apeTa, COIEPKUT MHOI'O IIIHPOKO M3BECTHBIX CIOKETOB (y6uiicTBO
KaunoMm cBoero Gpatra Asens, BcemupHBIil moron, Hoee kopuer, BasuJjoH-
CKOe CTOJIIOTBOPEHHE, YKepTBompuHoileHne ABpaama, Hocud TIpexpacHblit
B Erumre, poskaeHue npopoka Moucesi, HUCXOIl eBpeeB U3 Erunra, nepexof
uyepes Yepmuoe (Kpacuoe) mope, sanosenu Mouced Ha rope Cunaii, noeiu-
wox JJaBuga u Fonumada, myapocTs napsa ColloMOHa, CTPOUTENIBCTBO XpaMa B
Uepycanume, BaBHJIOHCKOe IJeHeHue u 1p.). Kakaplii U3 3TUX CIOKETOB
[OCTY’KUJI OCHOBOM [Jisi COTeH CKYJBNTYDP, *KHBOIMCHBIX IOJIOTEH, IIOBM,
poMaHOB, CIeKTakJeil, paxke (puiIbmMoB. Bbl ellle MO3HAKOMMUTECh C HUMU
rmoapobHee...

A cefiuac nepeHecemcs cpasy B I Bexk [0 H.3., KOoria puMJIAHE
zaBoesanu MWygeno u mocTaBuiau mnpaButeiseM ee unapa Hpoaa. K stomy
MOMEHTY 3aKaHuMBaeTcsi BpeMa BerTxoro saBera, M HadMHaeTCs BpeM#A
HoBoro zaBeTa, HOBOH pelurnM — XxpuctuaHcTBa. Ho o6 stoMm — B

caelyIollleM ypoKe.

CoTBOopeHHe MHPA H YeJIOBEKa
(cpenHeBeKoBasd MHHHATIOPA)




/

Ad majorem Dei gloriam
yPOK 27- K Bameit cnase Boxxkueit
/ \}

I'PAMMATUEKA

CreneHu cpaBHeHHS mpWJaraTeNbHBIX. CYIIIJIETHBHLIE CTeIeHH
CpaBHeHHA. YIoTpebieHHe Najexell IPU CTeleHAX cpaBHeHUs (Abla-
tivus comparationis. Genitivus partitivus)

B natuHCKOM #A3BIKE, KAK M B DPYCCKOM, DasJHYalOTCA TPH CTEIeHH
CDABHEHHA:

roxoxxarersHas (gradus positivus),

cpapHHTeIbHAA (gradus comparativus) u

npepocxograd (gradus superlativus).
Cp. B pycckom sA3bIKe: 6biCTphIit, 6oJiee GBICTPHIH, OblcTpediuii (cambIit

OBICTPBI).
[lonoxkurenpHyo crenenb npunaratenbHbix 1—II1 ckaoHeHHil BbI yixe

3Haere.
CpaBrATEIbHAA CTelmeHbs oOpasyeTcsl IyTeM 3aMeHBbl OKOHUYAHMS gen.
sing. -1 pna I—II ckaonenuit unu -is nus 111 cknonenns cydbpurkcamu

-ior AJIg MY CKOI'O B EeHCKOI'o pola U

-ius 1ns cpenHero poja:

altus Bbicokmii, altior Gosee Bhicokuii(as), altius Gosee BBICOKOE, BbIlile.
PonutenpHblfl mangex cpaBHUTEJNbHOH CTeleHH npuJjaraTejJbHBIX BCEX
pPOIOB OKaHUYMBaeTcs Ha -ior + is > idris.

Hsmenarorca nOpniaratenprsle B CPAaBHHTEABHOH cremerm mo IIT
COTJIACHOMY CKJIOHEHHIO.

Obpasen ckroHeRAA

nagex singularis plurialis
m f n m f n
Nom.=voc. | felicior felicius feliciores ' felicidra
Gen. felicioris feliciorum
Dat. feliciori felicioribus
Acc. feliciorem felicius feliciores feliciora
Abl. feliciore felicioribus
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IlpeBocxogHas crermens 6GoJbLUIMHCTBa IIpHJarareJbHBIX
obpasyeTrcs IIyTeM 3aMeHbl OKOHYAHUA POAUTEJILHOI'O Mmajerxka
MOJIOKUTEIbHON cTeneHu cyddurcom -issim-, K KOTOPOMY
MpUCOeOVHAIOTCH OOblYHble pOJOBble OKOHuaHusa | wu
Il cknonwenut -us, -a -um, cjefoBaTeJbHO, SKEHCKHUH pOXI
cKJIOHAeTca Mo | ckJoHeHMIO, a MYXKCKON ¥ cpelHH!l — IO
IT ckaoHenuio:

nom. altus, gen. alti, npesocx. ct. altissimus, a, um.

Ilpunaratenbuble, oxaHuUMBamLIdecsd B nom. sing. Ha -er, ob6pazyioT
[IPeBOCXOJHYIO CTeleHb IIPH NmoMolIu cyddurca -rim-, KOTOPbIA NpUOABIA-
eTcda K )opMe nom. sing. MyKCKOro poja, ¥ poJOBbIX OKOHYAHUH -us, -a, -UI:
pulcher-rim-us, a, um cambiii KpacuBblil, NpeKpacHedInuil, acer-rim-us, a,
um caMBbIfl OCTpBI#l, ocTpeiimnuii. IIpunararenbHoe vetus obpasyer mperoc-
XOOHYIO CTelIeHb OT OCHOBBI veter- (veterrimus).

OcobeAHOCTH 06pa30BaHAA MPEBOCXOHOH CTEIIeHH

1. [lTects mpunaratenbusix 11l ckaoHeHus, oKaHYMBaOIIMXCA B nom. 1
gen. sing. MY’KCKOI'0 M KeHCKOro poaa Ha -ilis, o6pasyior gradus superla-
tivus myTeM 3aMeHBI OKOHUaHUA gen. sing. -is cypdurcom -Iim- u ¢
MMOMOIIbIO OKOHYAHUM -US, &, Um:

facilis, e merxuii, facil-lim-us (a, um) neruvaiimmit

difficilis, e Tpyausiii, difficil-Zim-us (a, um)
TpyIOHeHI i

similis, e nmoxoxwuii, simil-Iim-us (a, um) camsrit
TMOXOXK UM

dissimilis, e Hemoxoxuii, dissimil-Iim-us (a, um) cambrit
HeMNmoX0oKHu i

humilis, e Huakuit, humil-lim-us (a, um) cambiit HUBKKH

gracilis, e uaguHeii, gracil-lim-us (a, um) camsbii
UBSATHBIA.

OcTranbHble NIpUJiaraTeJbHble Ha -ilis (Hanp., utilis mosmesusIit) 06pasyioT
IIpeBOCXOJHYIO CTelleHb Ha -issimus, Kak mpouue (Hanpumep, utilissimus).

2. Ot npunaratenbHbix [—II ckJIoOHeHHA, Yy KOTOPBHIX Iepel POAOBBIMU
OKOHUAHUAMMU NPHUCYTCTBYIOT I'JIacHble 3BYKH -e- (HampuMmep, idoneus, a, um
ymoOHBbIN), -i- (Hanpumep, necessarius HeoOXOIUMBIH), -u- (Hampumep,
perspicuus Tpoa3pauHblii, SICHBIH), CTelleHN CpaBHEHUs o0pasyroTcsi omuca-
TeJbHO, T.€. C IIOMOMLIbIO Hapeunil CPAaBHUTEJbHON CTelleHU magis — 6olee
¥ MIPEeBOCXOAHON CTeleHU maxime — OoJiee Bcero, Haubolee.

Hanpramep: .
magis idoneus bosee yao06HBINA,
maxime idoneus camMblil yIOOHBIH,
magis necessarius 6ojiee HeOOXOAUMBIN U T.J.
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Ob6pasnbl cTereHer CPaBHEHAA NPAAAraTe/IbHbIX

ITonoxurenpHas CpaBHUTeIbHAS IIpeBocxonnast
cTerneHb cTereHb cTeneHb
m, f n

tutus, a, um tutior tutius tutissimus, a, um
6esomnacHBIN

ruber, bra, brum rubrior rubrius ruberrimus, a um
KpacHbIH

celer, celéris, celére celerior celerius celerrimus, a, um
GbICTPBIHI

fortis, e fortior fortius fortissimus, a, um
xpabpolit

gracilis, e gracilior gracilius gracillimus, a, um
M3AITHBIH

utilis, e utilior utilius utilissimus, a, um
TIOJIe3HBI T

sapiens, ntis sapientior sapientius sapientissimus, a, um
MYIpbIi

felix, icis felicior felicius felicissimus, a, um
CYaCTJIUBBIN

idoneus, a, um magis idoneus, a, um maxime idoneus, a, um
VIOOHBIH

C_VHHJI €eTHBHbIE€ cTelIeHH CPABHEHHA

[IaTh nmpuiaraTeJbHbIX 00pasyioT cTelleHH CPaBHEHHUA OT Pa3HbIX KOp-
Heil, KoTopble KaK Obl AOMOJHSAIOT APYr Apyra, IO3TOMY OHM Hal3bIBAIOTCHA
cynmaeraBHEIMH (supplére — NOMONTHATE).

TTonmoxxkurenbHas CpaBHUTeIbHASA IlpeBocxonHas
cTelneHb cTeneHb cTeneHb
m, f n

bonus, a, um melior melius optimus, a, um
XOpOUINH

malus, a, um pejor pejus pessimus, a, um
IIJIOXOH

magnus, a, um major majus maximus, a, um
6osbIIoi

parvus, a, um minor minus minimus, a, um
MaJbli

multus, a, um —_— plus plurimus, a, um
MHOI'OUHCJIEHHBIHM

multi, ae, a plures plura plurimi, ae, a
MHOTHE

CreneHn cpaBHeHUs, obpasoBaHHble OT pa3HBIX KOpDHe#, eCTb M B pycC-
CKOM fA3bIKe, 1 B psjJe APYIHX HOBbIX s3bIKOB. Cp. Xopomuit — ay4mui,
MIoxoff — xymmui uiam gut — besser B HemelkoM, good — better B

aHTJIMHCKOM U Jp.
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Yrnorpebineane magesxed IpA cTEIeHAX CpaBHEeHHA

(Ablativus comparationis. Genitivus partitivus)

Ilpu cpaBHHTE/NLHOMH CTeleHU KaK B JATHHCKOM, TaK M B PYCCKOM fA3bIKE
BO3MOKHBI JBe KOHCTPYKIIMH: coto3Has (¢ corozoM quam — “gem”) — puella
altior est quam puer — JeBouKa Bblille, YeM MaJIbYHUK, UIHU Oeccolo3Hass —
puella altior est puérdo — neBouKa BbIllle MaJbUMKa.

B Geccoro3HOH KOHCTPYKIIMU OOBEKT, ¢ KOTOPHIM IPOBOAUTCS CpaBHe-
HHMe, CTABUTCS B abjaTuBe, KOTOpbIH HasbiBaeTcs ablativus comparationis
(abiaTuB cpaBHeHudA): puérd. B pycckom fAsbiKe B 9TOH “KoMMapaTUBHON
(YHKLIMHE MCIONb3YeTCA POAMTEJbHbIN magex (Manbuuka). Cp. emge: Mare
majus est quam flumen — Mope Goablle, uem pexa; Mare majus est
flumine — Mope Gosbliie peKu.

IIpu mpeBOCXOAHOMH cTeleHH yHoTpebisierca POJUTeNbHBIN mHazex 0e3
npeanora (genitivus partitivus): fortissimus omnium — cambiii xpabpblit
u3 Bcex. Genitivus partitivus (6yKBaJbHO: POJUTEJIbHBIN pasjeluTelbHbIN)
o0o3HAUAeT IeJioe, M3 KOTOPOro H3bIMaeTcs dYacTb, MU IIePeBOAUTCSA Ha
pycckuil ssbplk ¢ npeasorom “us”: felicissimus hominum cuacTauseinit
H3 nwopaei.

TERCT

1. De Roma antiqua

Roma veterrima urbs Italiae putatur; coloniae autem Graecorum, in
ora Italiae sitae, vetustiores sunt. Initic Roma admoédum parva erat, vies
habebat angustissimas, domicilia humillima, aedificia autem publica ampli-
ora et ornatiora erant.

In Capitolis, arce Romana, Jovil optimo et maximo templum celeberri-
mum aedificant. Principum temporibus urbs dissimillima erat vetustiori;
vias latissimas, domos ornatissimas, fora amplissima habébat. Juxta tamen
luxuriosas domos Romandrum divitum miserrimae tabernae paupérum
habebantur.

2. Ad majorem Dei gloriam (AMDG). Mel dulcius est quam uva.
Elephantus est prudentissimus animalium. Equus fortior est asinG. Lux est
velocior quam sonus. Pax melior bell est. Sol major est quam terra, luna
minor est quam terra. Melior tutiorque est certa pax, quam sperata?
victoria. Proletarii erant pauperrimi homines in plebe Romana. Vilius
irgentim (e)st aurd, virtitibus airum (Horatius).

3. Quid magis ést saxé durim, quid méllius inda?

Dira tamén molli | | saxa cavantur aqué.
(Ovidius)

Ipamevanns k rexcry: 1. Jovi — dat. sing. or Juppiter; 2. sperata —
31ech: OKHJaeMas ¢ HageK oM.
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JEKCUYECKUYI MUHUMYM

vetustus, a, um ApeBHUI, CTapPBIi velox, GOcis ObICTpBINA
initio BHauame sonus, -i m 3BYK
amplus, a, um oOMIHPHBIH, sol, solis, m comaHiie
OT'POMHBIH tutus, a, um ©6e3omacHBbIH
juxta (+acc.) psagom, Bo3je proletarius, -ii m nmposeTapuii,
luxuridsus, a, um nNbBIIIHBIA, CBOOOJHBIH, HO HEUMYIIH I
POCKOLIHBI rpaxkpaiuH B Pume
taberna, -ae f xuMKuHa, JaBKa plebs, plebis f maebc, npocroit Hapox
mel, mellis n men vilis, e gelieBblil; MIpe3peHHBIN
dulcis, e cnagkuii, npecHbIH saxum, -i n ckasa, KaMeHb
quam yem durus, a,um TBepaAbIi; CYPOBBII
lux, lucis f cBeT, HeHb mollis, e Mmarkuit; Tuxui
VIIPASKHEHUSA

1. IIpockonsafite: meus labor difficilior, vita brevior, maxima pars.

2. Ilpocnpsarafite B praes. ind. act. u pass.: putare, dividére; B imperf.
ind. act. u pass.: mordére, munire.

3. O6pasyiiTe CpaBHUTEJILHYIO H NPEBOCXOJHYIO CTE€NeHb OT CJIeAYIOIHX
mpuaararebHbix: longus, utilis, prudens, velox, pauper, novus, liber,
dissimilis, multus, parvus, idoneus, humilis.

4. Onpegesnure QopMy NpUJIAraTeJbHOTO M IIepeBeAlTe CJI0BOCOYETAHUA:
ventus vehementior, carmep melius, puella pulcherrima, malum ruberrimumn,
frater minor, vir doctissimus, plebs pauperrima.

5. [lepeBeguTe Ha JaTHHCKHH A3bIK: XpabpeHmnii BomnH, 06ojiee mpocToe
cJI0BO, cuacTIMBel Uil U3 Jronell, caMoe TpyaHOe Aelo, Gojlee jJerkas gopora.

6. IlpeoGpasyiiTe BbIparKeHHsA, 3aMeHsAA KOHCTPYKIIMIO C COIO30M quanl 6eccoros-
HOIi: miserior quam servus; pejus quam canis; minor quam lupus et major quam feles.

7. OmpegesnTe, K KaKHM CJOBaM BOCXOJAT PYCCKHe IepHUBATBI: MaXXop,
MHHOp, Mafop, ONTHMHET, MYJbTHUMHJIMOHED, ILIIOPAJN3M, IeCCHMH3M,
aMILINTYAa, HpojeTapuar, miebeil, coaapuii, BeJIOCHIIeI.

8. IlepeBeaute Ha JaTuHCKuNU A3biK: 1.YesioBeweckuil ym 6GbicTpee Bcero.
2. Tomep — caaBHeifimui us mosros I'pennun. 3. Ilnoxoit mup ayuire, uem
Jobpas BoiiHa. 4. Tel fgesaempb caMoe TpyAHOoe H3 Bcex Jejo. 5. Craperit
(npeBocx. €T.) APYyr — JAYYIUIHH APYT.

ANNO DOMINI
(MACYC XPUCTOC — BOI' 1 YEJIOBEK)

B To xe camoe Bpems, Koraa B Pume mpasuma umnepatop Asryet, B Uynee
B ceMbe IIoTHHKa Hocuda u sxennl ero Mapum poamsaca miageHen HMucyce,
KOTOPOMY CY2KJ€HO OBIJIO CTaTh OCHOBaTeJleM HOBOH MHPOBOH peJHIruy —
xpucTUaHCTBa. TaK paccKasbIBalOT eBidHreaus (B IMepeBofie C TI'PeYECKOro —
“6saroBectud”), cocTaBAABOININe uacTb HoBoro 3aBeTa, KOTOpPBLIH BMecTe C
kHuramMu Berxoro saBera o6pasyer BubJuio.

144



MMeHHO € 2TOro MOMeHTa BO BCeM MHpe HDPHHATO OTCYUTHIBATH HHCJIO
IpolleJIInX JeT, TaK 4To, Hamnpumep, 1990 roxz (roxg HamucaHUA 3TOro
vuebHHKa) — 3T0 1990 rox ot PompecrBa Xpuctosa, win 1990 rox Hamreit
apel. Ha MHOrux AoMax u COOpy’KeHUAX Bbl MO)XKeTe BUIETb JATY IOCTPOHKH,
conpoBoxkjaemyo OykBamu AD. HWHorma sTo cokpallleHue OHIIeTCA IOJ-
Hoctbio — ANNO DOMINI, uTto oznayaer “B jeto 'ociogue”, T.e. B ... TOAY OT
PoxgectBa Xpucrtosa.

Mb! He Gepemesa BaM cKasaTh, 6buT ju Wucyc aeificTBUTE 5HO GOrOM, BOILTOTHB-
IIHMCA B YeJOBEKA, KAK YTBEDIKIAIOT XpUCTHAHE, ILIA 2TO ILIOJ PeJIHTHO3HOH
(aHTasNN, KAK CUMTAIOT aTEHCTHI, T.e. JIOAM, He Bepyloliue B Gora. Exsa ;m To mwin
Ipyroe [OKas3yeMo, TaK Kak sfABifgercd fejgoM Bepbl. Ho Tak wiu uHade, JKHU3HD H
ydyeHHe XpHCTA CTaJ I HEOTHEMJIEMOI YACThI0 MHPOBOII MCTOPHM M KYJIbTYpPbl. DHO-
JINA — 3TO CBSALEHHbIE TEKCThl 1A MILLINOHOB HAIINX COBPEMEHHHUKOB, II0TOMY
HeJIb3A CUHUTATh ceGA 06pPAsOBAHHBLIM YeJIOBEKOM, He 3HAS OCHOBHBIX COOBITHH M mpefl,
JIeXKAIMX B OCHOBE XPUCTHAHCTEA.

HNrak, moutm 2 TeicA4M JleT TOMY Hasajg B ropole Buduieéme pommica
miaageren; Mucye (7 aHBapA y mpaBOC/IaBHBIX XPUCTHAH, 25 JeKabpf Y KaTOJHNKOB
pasgHyercd LEepKOBHBIA mpasgunk PoxaectBo XpuCTOBO). ITOMY COGBITHIO
IIpeJllleCTBOBAJIO ABJIeHHe neBe Mapum apxanreia I'aBpumiaa — mnocsaanna Bora,
KOTOpbIfi BoaBecTHm efi, yro [yx CBAToil BoiileT B Hee U OHAa POJHUT CbIHA
HNncyca — Oora m uesoBeka (9TO mocoiibcTBO laBpumsia HasblBaeTcs ‘“‘Giaras
BecThb”; NpasgHUK BiaroselnjeHue mpasgHyercAa 7 ampeis U COOTBETCTBeHHO 25
mapta). o 30 ser xua Hucyc B ropoge Hazapére ¢ Mocudom n Mapueit, sarem
HaCTYIIIJIa [Topa ero CTPaHCTBUN U IIPOIIOBEAMN.

ITocne kpemienna B pexe Uopain, npunsartoro ot npopoka Moinna Kpecru-
Tes1fA, KOTOpbIi mpusHag B Mucyce ceina Bosxpero, yuenme Xpucra HauHHaeT
pacHopocTpaHATbCA CPeJH CTOPOHHMKOB M IOYHTaTes]eil.

Muorue uyfgeca, coBeplileHHble HMucycom, mpHHecJIH €My H3BECTHOCTL BO
Bceil semsie WMypefickoii: Tak, OJHMM CJOBOM OH CMHpPHJ 6ypio, IpoIesa IO
BoJle, KakK IO cyllle, NATHIO XJe0aMy M ABYMA PLIGAMH HAKOPMHJ HATH THICAY
YeJ0BEeK, CBOHM CJIOBOM BOCKpellaJ YMepIINX, HcHedaa O0JbHBIX H T.A.
Bckope pamom ¢ HuM o6paszoBajcsa Kpyr ero OJmKaHIIAX YIEHHUKOB —
an6cTosoB, UX 6bL10 12, ¥ OHM TrOTOBHJIHCH IIPOIOBEJOBATH y4UeHUe XPHCTa,
COIIPOBOJKAasA Be3jle CBOEro VUHTe .

Ho monmyasapsocts Xpucra um ero uaeil nyraja opuUUuaibHYIO HYAeHCKYIO
ePKOBb, NMpaBAlyi Bepxyliky WUygen, u oun pemmau y6urs Xpucra.

Kaxnasiit ron BecHoii B Mepycasiume crnpasiiseTcs 60JbIION NMpasfgHUK Iac-
xa. Tyna npumes u Mucye co cBomMu amocTosaMy 3a IIeCTh AHeH 10 IMAcXH,
4yTOGBLI MPOMOBEIOBATh CBOE yYeHHe K UTOObl NPUHATH CTPAJAHUA W HOTIMOHYTB,
0 YyeM OH yyKe 3HaJI OT cBoero oruna — Bora.

BoigaHHEBIH OJHMM M3 CBOMX Yy4eHHKOB, Mygoit, OH ObLI mpezaH cyay,
OJIBEPrHYT IIBITKAM M WM3/IeBATEILCTBAM, a 3aTeM PACIAT Ha KpecTe (T.e. MpHUOHUT
JaOHAMH M CTYIHAMH K OpeBHY C IepeKJaJHHOI) Ha HepyCAIMMCKOM XOjMe
Toaréda. 9o nmpousolLIo B IATHULY, B AeHb npasgHoBaHusa macxu. Teso Uucyca
ObLI0 TorpebeHO B YCHINAJBHHUIE, HO B HOYb C CYO6OTBI Ha BOCKDECeHbE OHO
HCYes10, & CBHAETEN YTBepXAaTIH, yTo Mucyc BocKpec U3 MepPTBBIX U Bo3HeccHd Ha
HeGo. [lacxa sABIsgercA y XpHCTHaH BaKHEHIINM H3 MPasgfHUKOB — 3TO [JHHU
MaMATH O XpUCTe U €ro CTPaJaHuAX, NIPUHATHIX 32 YeJOBe4eCTBO.
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Mpsi oueHb KPaTKO paccKasaj i BaM o KH3HH Xpucta. I[logpo6HBIH paccka3s
0 HEeM COJepP)KUTCA B €BAHIeJIUAX, HANUCAHHBIX YeTbIPDbMA €BaHTeIHCTaMH —
Mardéem, Mapkom, JIykéit u Moannom. IlocKogbKY CBAIEHHBIM A3bIKOM Buo-
Jnu, Kpome ApeBHeeBpeiickoro (Berxuii szaBer) m apesHerpeudeckoro (Hosebri
3aBeT), cuNTaeTcA TaK)Ke JAaTbhlHb, HAa KoTopyio BubamA Obplia IepeBeleHa yixKe
okosio 400 r. H.3., B JajJbHeHIlIeM MbI ellle BepHEMCA K YTEHHUIO OTPBIBKOB H3
Bub6aun Ha JaTHHCKOM A3BIKE.

A

BraroperjeHbe apxaHreja 1 aBpHHIIa
(xva. @pa Dununno JInnmnm)



/
\

Una hirundo ver non facit

yPOK 28 . OpHa JacTOYKa BeCHEI He

neJiaeT

\
)

TPAMMATHUERA

YucaunTeabHble KoJInuecTBeHHBIe. YHCAUTENbHEIE IIOPALKOBBIE.
CxJIoHeHHEe YHUCJIUTEJIbHBIX. yno'rpe611efme YHUCJIUTEJIBHBIX

Ko.smaecrperrbre yacaATeabHBIe (numeralia cardinalia)

Pumcrne Apabckue KonnyecTBeHHBIE
1 pol g pbl YyuCJIUTEJIbHbIE
I 1 unus, a, um

II 2 duo, ae, o

III 3 tres, tria

v 4 quattuor

\Y 5 quinque

VI 6 sex

VII 7 septem

VIII 8 octo

X 9 novem

X 10 decem

XI 11 undécim

XVIII 18 duodeviginti
XIX 19 undeviginti
XX 20 viginti

XXI 21 viginti unus; unus et viginti
L 50 quinquaginta

C 100 centum

CC 200 ducenti, ae, a
D 500 quingenti, ae, a
M 1000 mille

MM 2000 duo milia

KonuuecTBeHHbIe ynciauTeNbHbIe oT 1 1o 10, 20, 100 u 1000 cuuTarorca
ocroeaErMir. Haspauus gecaTkoB u coreH (30—90 u 200—900) sapnsioTcs
[OpOR3BOZHEIMH OT OCHOBHBIX. OcCTajbHbIe YHCIUTEJbHBIE — COCTABHBIC
IIPOH3BOJHEIE.

1) KonnuecTBeHHbIE YUCIUTENbHbIE OT 11 mo 17 obpasyrorca nyreMm
OpHCOeIMHEeHUS K OCHOBHOMY UMCIHUTEIbHOMY -décim (u3MeHeHHOe
decem — 10), Hampumep: un-décim — 11; quattuor-décim — 14; septen-
décim —17 u T.x.
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2) Hecatkun or 30 mo 90 obpasyiorcA MmyTeM IIPHCOeIMHEHUS K
OCHOBHOMY YHCJHTeJibHOMY ¢opmaHTa -ginta, Hanpumep, tri-ginta (30),
sexa-ginta (60), octo-ginta (80) u T.x1.

3) Cotran ot 200 gmo. 900 obOpasyroTcs IIyTeM I[IPUCOeIMHEHHS K
OCHOBHOMY YMCJHTeJbHOMY (opMmaHTa -centi, ae, a (usMeH. centum) uau
-genti, ae, a, uanpumep: du-centi, ae, a (200), tre-centi, ae, a (300), ses-
centi, ae, a (600), quadrin-genti, ae, a (400), non-genti, ae, a (900).

4) 18, 19; 28, 29; 38, 39; 48, 49 1 T.4. 00pas3yOTCA MyTeM BLIYUTAHUA
U3 cljedylouiero gecAaTka, Hanpumep, duo-de-viginti (18).

5) Yucnurenpubte 21—27, 31—37, 41—47 u T1.n1. obpasyioTed AByMS
crnocobamMu: JHOO K [JecATKAM NPHUCOEAHMHSIOTCH €IWHMILI, HallpHMep:
viginti tres (23), triginta septem (37), sub0 K eaAMHHIIAM [IPHCOEAHMHSIOT
JecATKH MOCpeACTBOM coro3a et Hampumep, tres et viginti (23), septem et
triginta (37).

IlopsaroBsre gacanresrasle (numeralia ordinalia)

primus, a, um nepBbIi octavus, a, um BocbMOIT
secundus, a, um BTOpO#t, cleAYIOUIMI nonus, a, um JAeBSTbIH

(alter, éra, érum BTopoit, Apyroit) decimus, a, um gecsaThl

tertius, a, um Tpertuit undecimus, a, um oZMHHaIIATHIH
quartus, a, um YeTBepTHIi vicesimus, a, um AgBanIaThI
quintus, a, um nsaTei centesimus, a, um coTblit

sextus, a um recroit ducentesimus, a, um ABYXCOTbIH
septimus, a um cexgbpMoit millesimus, a, um TeICAIUHBIH

CKJIOHeHHEe YHCJIATeJIbHEIX

M3 KoIMueCTBEHHBIX YUCJIMTEJbHBbIX CKJIAOHAIOTCS TOJbKO:

unus, a, um — KaK MeCTOHMeHHOe MpuJjaraTtejbHoe solus u apyrue
(cM.¥Ypox 14) B eAMHCTBEHHOM UHCJIE;

duo, ae, o — kak cnoBa [—II ckioHeHUsT BO MHOKeCTBeHHOM uHcie (C
anemeHTamMu 111 ckioHeHus);

tres, tria -— xak mnpuaararessHoe III rjacHoro ckJIoOHeHHMSA BO
MHOKECTBEHHOM UHCJIe;

ducenti, ae, a (u mnpoyume COTHM) — Kak mpuaarareJbHbie [—II
CKJIOHEHHA BO MHOYKECTBEHHOM YHcCJIe;

milia (Tblcsiuu) — Kak cyulecTBUTesnbHBbIe III riacHOro ckJIoOHeHUS BO

MHOKEeCTBEHHOM 4YHCJIE.

Obpasnsl crKJIoOHEHAH

nagex m f n m f n

Nom. unus una unum duo duae duo
Gen. unius dudrum duirum dudrum
Dat. uni dudbus duabus dudbus
Acc. unum unam unum duos duas duo
Abl. uno una uno duGbus dudbus dudbus
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mf n n m | ¢ | n
Nom. tres tria milia ducenti ducentae ducenta
Gen. trium milium ducentd- ducentd- ducento-
rum rum rum
Dat. tribus milibus ducentis ducentis ducentis
Acc. tres tria milia ducentos ducentas ducenta
Abl. tribus milibus ducentis ducentis ducentis

Yroorpebireane TACAATENbHBIX

1) CkoHsieMble KOJHYeCTBeHHble YMCJIUTeIbHble CTaBATCA B TOM JKe
nageske, 4TO U OIpeJeisieMoe MU CYLIeCTBUTEJIbHOE, HAI[PUMEpP: una puella
onHa [eBylIKa, tria mala Ttpu sa6yoKa, ducentis militibus aBymsacTamMu
BOMHAMY ¥ T.A. JIMImb YucauTespHoe milia TpebGyer mocie cebs gen. plur.:
duo milia civium aBe ThicAYU I'parkiaH.

2) HeckJIoHAeMble KOJIMUYeCTBeHHbIE YHCIUTENbHbIe TAKe BHICTYNAIOT B
(YHKIMM omnpeleleHHsA ¥ He M3MEHSIOT IaJe ONpPEeJeJseMOro CyIlecTBU-
TenbHOro, HampuMep: quinque puellae (nom. plur.) — cp. B pyccK.: OfTh
neBouek (pol. majgexk).

3) [TopsinkoBble YUCJANTENbHbIE, KaK IpuUJararTesbHble, COrJacyloTcd
C CylIeCTBUTeJbHBIMM B pOJe, UHCJIe H Malerxe: secundus discipulus,
quatra soror, verbum tertium. B MHOrosHadYHbIX YUCIHMTEJNbHBIX KaXjoe
yucao cTaBuTCsS B popMe MOPAAKOBOro, HalpuMep: anno millesim6 non-
gentesimd quadragesimd quintd — B ThICAYA (byKBanbHO: B THICAUHOM)
neBATHCOT (BYKB.: AeBATHCOTOM) COPOK (OYKB.: COPOKOBOM) MATOM I'OAY.

TEKCT

1. De mensibus

Apud Romanos annus decem menses habgébat. Primi mensis nomen erat
Martius, secundi — Aprilis, tertii — Majus, quarti — Junius, quinti —
Quintilis, sexti — Sextilis, septimi — September, octavi — October,
noni — November, decimi — December. Numa, secundus rex Romanorum,
numérum mensium dudbus augébat. Postea Romani Quintilem mensem

Julium, Sextilem — Augustum nomin&bant. Julii nomen est a Julio
Caesire, Augusti — ab Augustd imperatore. Primus mensis dies Kalendae
nominabatur, quintus — Nonae, tertius decimus — Idus; in mensibus

autem Martis, Majg, Julio, Octobri septimi diéi nomen erat Nonae, Idus —
quinti decimi.

9 Una hirundo ver non facit. Amicus est unus animus in dudbus
corporibus. “Novem doctae sordres” — ita antiqui Musas nominabant.
Nemo potest dominis pariter servire dudbus. In legione Romana decem
erant cohortes, in cohorte tres maniptli, in manipulo duae centuriae,
primd centuria centum milites habebat, deinde modd quinquaginta.
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JJEKCUYECKUM MUHUMYM

Martius, -ii m mapr

Martius, a, um nocssueHHbIt Mapcy

Aprilis, -is m anpess
aprilis, e anpeJabckui
Majus, -i m mai

majus, a, um MalcKuii
September, -bris m centabpo

september, bris, bre centabpbckui

Octgber, -bris m okTa6pb
october, bris, bre okrabpockuii
November, -bris m Hoa6pb
november, bris, bre Hos6pbckuit
December, -bris m gexa6pb
december, bris,bre nexabpbckuii
Numa Pompilius Hyma ITommnu-
Jui, BTOpO# 1aps Puma

augeo, -ere 2 yBeJIHYHUBATH

Caesar, -aris m Ilesaps, lait
Oanit

dies, di€i m (V ckx.) neHn

Calendae (Kalendae), -arum f
Kanenapt, nepsblii neHbp MecsAlia

Nonae, -arum f Hosxbl, 5-# uau
7-# neHpb MecsdIla

Idus, Iduum f (IV ckua.) Ugsr,
13-i1 uau 15-i1 geHb MecsIa

pariter paBHO, paBHBIM 06pazom

hirundo, -inis f macTouka

legio, -idnis f jgerunon

cohors, -rtis f Koropra

manipulus, -i m Mmanunyn

centuria, -ae f uenrypusa

(715-672 rr. g0 H.3.)

YIIPAYKHEHUA

1. lIpocknonaiite: duo manipuli, tres centuriae, quinque menses,
centesimus miles.

2. IIpocnipsaraiite B praes. u imperf. ind. act. u pass.: augére, munire,
nominare.

3. IlepeBenuTe Ha JATUHCKHUI A3BIK: ONUH XpaM, BOCEMHAIUATh KHHUT,
TPUALATOE YUCJIO, CTO KAMHEH, ThicAYA CJIOB, BTOPOM (ABa Bap.) uac, YeThIpe
OKHa.

4. Onpenenute uucaa (cm. IlpuinokeHue kK Ypoky): mapToBcKue
Unel, 3a 9 gHell 10 ceHTAGPbCKUX Kanenx, sa peHp mo ampedabckux
Hos.

5. OmpezenuTe, K KaKMM CJIOBaM BOCXOAST: OKTaBa, TepLus, KBapras,
KBHUHTET, TPHUO, NIpUMa, MHJSA, MHJJINOH.

6. IlepeBenuTe Ha TAaTHHCKUH A3BIK:

1. Opan mecsaus! umeror 30 gueit (acc. plur. dies), apyrue — 31. 2. B
roay 12 mecsueB m 4 BpeMeHHM roja: BecHa, JIETO, OCeHb M 3uMa. 3. Ilec
Ilepbep 6Bl ¢ TpeMs TroJoBaMu (= uMen Tpu rojosni). 4. B Bolicke
Il'annubana 6b110 37 cioHOB. 5. I'pexu y cren Tpou Gblin B TeueHue (per +
acc.) 10 smer u 6 Mmecaues. 6. B 1993 roay JAaTUHCKHUH SA3BIK YYHJIU
HECKOJIBKO TBICAY YYEHUKOB B CTa LIKOJIaX U F'HMHasuax Poccuu.
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PUMCKHUH KAJIEHIAPDH

B apeBHeiilliie BpeMeHa PUMCKUH (unu PomyJioB) roa gesmica Ha 10
MmecsieB. IlepBpIM MecsileM OblI MapT, HasBaHHBIH B uecTh Oora Mapca,
cumMTaBIIerocs, COrJIacHO MpefaHuio, oTuoM Pomya.

K VI Beky 6blL1 NPHUHAT KajleHAapb, IO KOTOPOMY B TOAY 6pi0 12
MecslleB: H06aBHIMCh sHBapb, HasBaHHBIA B YeCTb Gora nmBepeil u
BCSIKOro Hauaja — JByJauKoro flHyca, u ¢eBpanb — Mecdll, 3aBepllaoIui
rog u Tpebyrouui WCKYTIUTeabHON 2xepTBhl (februdre — od4UINATE, JKEPTBO-
BaTh), KOTOpylo IpuHocuIu B Jlynepkanuu.

B cepexnne I Bexa 0 H.3. PUMCKHUII HMIIEPaTOp Tait Oaui#t Ilesapb moA
BIUSAHHIEM ajeKcaHIpUICKOro MaTeMaTHMKa H acTpoHoMa CocuréHa BHeC
B DHMCKHI KaJleHIapb HM3MeHEHHHA, KOTOPbIM CYKAEHO 66110 chopMU-
pOBATh 3HAKOMYIO HaM CHCTEMY HCYUCJEHUS BPEMEHH. Hauano roxa 6nLi1o
nepeHeceHo Ha 1 #AHBaps, IIOCKOJbKY C 9TOro AHA KOHCYJIBI TIPUCTY-
Hagu K CBOMM OOS3aHHOCTAM. DbLI yCTaHOBJEH rogWYHBIA LHHUKJ (110
aewxkenuto CouHIa) B 365,25 nausa; 0,25 gma  3a  HeTbipe  TIoja
CKIaJbIBANHCH B IeJbli NeHb, KOTOPBIM U npubaBiasin K KaXAOMY
yeTBepTOMY roay, Ho He 29 ¢eBpand, Kak NPUHATO CErolnd, a [IBaXKABL
cuMTany ILIecToil AeHb Ieped MmaproBckumu HKanenpamu — 24 ¢eBpaida.
Orcioga ¥ Bechb ol HasblBajcs “‘ABa b mectoii — 6uccexkcryc”. Tak
MOJIYYUJIOCh 3HAKOMOE HaM CJIOBO “BHCOKOCHBIN".

B uectp Ilesapa Mecdl, KBunTHauil ObL1 Ha3BaH HIOJEM, T.e. MeCALEeM
IOnusa, a wu3MeHeHHBI HM KaleHAapb “rormaHCKUM”. OTOT KaJeH-
Japb HCIIOJIb30OBAJH B Poccun no 1918 r., xorza clienualbHbBIM [J€KPEeTOM
6blJI IPUHAT HOBBIN, OoJiee TOUYHBIII AaCTPOHOMHUYECKN KajeHAapb, HUMEB-
mwuil pacrnpocTpaHeHue B CTpaHax Banaguoii Epponbl yxe ¢ XVI B.
HaspiBalouiics [puropuaHckKuM (1m0 HMeHM TMambl PUMCKOTO ['puropusa
XIII, nauuuaropa BBeAeHUA KajleHxapa B 1582 r.). JIo6onbITHO, 4YTO
npaBociaBHAs I€PKOBb MPOJOJKAET IOJIb3OBATHCHA B Halledl cTpaHe
JONMAHCKAM KaJeHJapeM, OTCiOfa PpACXOXKIeHUH B JAaTax, CHaXeEM,
Hosoro roga (HoBblil Tog 1Mo cTapoMy CTHJIIO OTMEYaeTCH 14 ausaps).

Ho Bepuemcsa B Pum. Korpa Ilesapa cMeHHT HMIepaTop OxTaBuaH
ABryct, Mecsl, CEKCTHJIUH ObUT MepenMeHOBaH - B aBryct. HasBanusa
MecsI1eB ApeBHEro PHMCKOro roja COXpaHWJINCh ¥ B HAIIEM kaneHngape. B
AaTUHCKOM #A3blKe OTH HAa3BAHUA [epBOHAYAJbHO BBICTYNATH B poJiu
[IPUJIATATEIbHOI'O K CJIOBY mensis — mecdAn's

mensis Martius — mapT (oT uMenu Mapca)
m. Aprilis — amnpesb

m. Majus — Mmait

m. Junius — uionb (or uMenu IOHOHBI)

IKcratn, oTMeTHM OOIUM WHIOeBPOIEHCKUH KOpeHb B .JAaT. mensis, 4gpesHErpev. UMV
[guTaerca: M3H], pyc. Mecsill, HEM. Monat, agrz. month.



m. Quintilis — “narei”, nosxe Julius — wuroab (B gects Muausa
esapsa)

m. Sextilis — “mmecroit”, mosske Augustus — aBryct (B uecThb
MMIilepaTopa ABrycra)

m. September — centabpn (cexbmoit)

m. October — okTabps (BochbMoit)

m. November — Hosi6pb (neBaTHIif)

m. December — nexa6pnb (mecsTniit)

saTeM m. Januarius — sAHBaph (OT UMeHH Gora Anuyca) n
m. Februarius — ¢espans (Mecsy OUHIIEeHHI).

Kax BbI, BeposiTHO, 3ameTnnu, B Hamlem CEerofHAIIHEM KaJleHaape
CeHTAODD, OKTAGDPH, HOAGPDL M nekabpe — a1o 9-it, 10-f1, 11-&f wu 12-i
MECALBI, y PHMJAH K€, OTCUUTHIBAIOIIUX OT MapTa, COOTBETCTBEHHO
7-i1, 8-i, 9-it u 10-i1.

KonuuectBo nmeit B kaxaom MecAlle, M3BECTHOe HaM CeroiHsi, OBbLIO
ycTanoBieHo Take mnpu Iauu Ilesape: 4 mMecsua (anpesib, uHB,
CEeHTAOpPb M HOAOGDPB) uUMelT Mo 30 IHel, ocraibHble — 10 31 JHIO,
(despanp — 28 (29).

OxHako uwuciaa Mecsna OonpelesiAUCh He MNPUBLIYHBIM O  HAac
nepedncnenuem ¢ 1 no 30 (31), a no dasam JyHbI.

IlepBbIfi neHb Mecsna (HOBOJIYHUE) HasbIBaJjcs Kanemger (ot
9TOro CJIOBa NPOMUCXOAUT “KajeHAaps”). 5-# uam 7-H AeHb MecAla
(BTopas Qasa Jlyusl) HasbiBanuch HoOHEL 13- wmam 15-i IeHb
MecAuna (TpeThbs rasa, MOMHONYHME) Ha3bIBATHCH Hasr. Houwl Ha 7-i,
a Haer wa 15-# meHb mpuxonumiuch B MapTe, Mae, HIOJe U OKTAGpe
(mpunsaTo 3aIlIOMHUHATh II0 TMePBbBIM GYKBaM: MUMO uiau
MHJIBMO). B ocranbHble Mecausl HoOHBI NPUXOAUJINCHh Ha H-e, a
WUast — Ha 13-e yucao.

Hysxnble paHM oTcumTeiBanM Hazag oT KajXJAOro ©u3 B3TUX Tpex
onpelesIeHHBIX AHeil. [Ipu sToM B cuer BKJIOUaANM u HCKOMBIH OeHb, U
Kanenapt, Houbl unu Uasr, or KOTOphIX Benu oTcuer. Hanpumep, neHb
rubenu ITommeit 24 aBrycra 79 r. u.5. o60o3HaYaNU TakK: 3a AeBATH AHeit o
ceHTA6pbeckux Kanenn (ante diem IX Kalendas Septembres). ITepBble uncia
MeciAlla HaXONMJIN, OTCUMTBIBASA AHM OT mpeacTosiux Hou, szarem, korma
Houbl npoxonuau — ot WUn, u nocnengnue nuu onpezessJiuch OT OYAYLIUX
Kanenn.

Ecnn nenp npuxonunca na Kamenasr, Houbl min Wnbl, HasBaHme sTOroO
AHS cTaBusock B ablativus plur., mampumep: 1 ¢eBpana — Kalendis
Februariis, 15 mapra — Idibus Martiis, 5 ampens — Nonis Aprilibus.
HeHb, HemocpexcTBeHHO npeniectByoinuit Kamengam, Homam uiau WUnam,
obosHauaicsa cjoBoM pridie (HaxkaHyne) ¢ acc.: 31 sauBaps — pridie
Kalendas Februarias, 14 mapra — pridie Idus Martias, 4 anpens — pridie
Nonas Apriles. ‘

B HOBBIX s3BIKaxX Mo HamMX gHeil COXPAaHMJINCh U HAa3BaHUA IHeH
HeJleJd, KOTOpble Y PUMIJIAH 0003HAYAIKUCh IT0 UMEHAM GOroR:
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Iloregensrnre — gers Jlyaer — Lunae dies, cp. Hem. Montag,
anrj. monday (oba osHauawT “mens JIyusr’), ¢ppani. lundi

Bropaanr — gens Mapca — Martis dies, cp. ¢pann,. mardi

Cpena — geas Meprxypra — Mercuri dies, cp. ¢ppanil. mercredi

Yersepr — gess FOnmrepa — Jovis dies, cp. Hem. Donnerstag, auri.
thursday (oba HasBauus ortpakator umsa Topa, uau JloHapa, repmaHo-
CKaHAMHaBCKoro 6ora Heba), dpaHil. jeudi

Ilaranna — gerap Berepsr — Venéris dies, cp. HeMm. Freitag < Freytag,
anrsa. friday (r.e. meup GormHu @Ppeiln — CKaHIUHABCKOH aHAaJOTHH
Benepbnl), Qppann. vendredi

Cyb66ora — gerr Carypra — Saturni dies, cp. anria. saturday

Bockpecenve — gerp Coamama — Solis dies, cp. Hem. Sonntag, aHri.
sunday

XViI e
XVile
X Vil o
X Ville
XX o
XX| ®
XX\ o
XXl o
XX o
XXV o
XXVie
XXy o
Xxvye
XX Ve

XXX ®

0000000000 OSBGOS
<

IosnHeaHTHYHBIH KaleHAaph (MecAll, JaTa H JeHb HEAEJH (PHKCHPOBAJIHCE
TaI0YKaMu, KOTOPbIe BCTABJIAIHCH B COOTBETCTBYIOUTHE HM OTBEPCTHA)
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\

Citius, altius, fortius

yPOK 29 BricTpee, BhIIIE, CHIbHEE

(meBu3 OMIMMIOMHCKHUX WUTP)

\
}

TPAMMATUEKA

Hapeuns (adverbia). O6pasoBaHre HapedHii OT NpUJaraTeJbHBIX.
CreneHr CpaBHeHHS HapedHi

B 1aTUHCKOM fA3bIKE pas3iuyaioT JBe KaTeropHH HapeTHH:

[. CamocToarepHbIe HAPETHA: Saepe — 4acTo, semper — Bcerga, ubi —
rxe, diu — gmousro, fere — moutu, satis — JOBOJBHO U T.H.

II. Hapeunsa, npon3BoAHEIe OT HPAJIAraTeJIbHEIX H CYINECTBATE/bHBIX:

1) or npunararenbubix I—II criroHeHHmH Hapeuusa o6pasyloTcs NyTeM
npubaBieHUs K OCHOBe IpuJararelbHoro' cydgduxca -e:

longus — gosruii, AMUHHBIHA, longe — moaro

latus — mwupokwuit, late — mupoko

liber — cBoGoaHBIH, libére — cBoOOAHO

pulcher — kpacussiii, pulchre — kpacuso.

2) or npunaratenbublx III criIoHeHRms Hapeuusa o0pasyloTcs NyTeM
npubaBIeHUsA K OCHOBe MpuJaraTejJbHOro cy(durca -iter unm cy(ppuxca -er,
ecJi OCHOBA OKaHuUMBaeTcd Ha -nt

brevis — KoOpoTKuii, brev-iter — KOpOTKO, CKOPO

velox — 6bIcTphlii, veloc-iter — 6bIcTpO

acer — pes3Kmuii, acr-iter — pesko

celer — 6bIcTpbIi, celer-iter — 6bicTpo

prudens — Gyaropasymublii, prudent-er 6;1aropasymMmHo

sapiens — Myapslii, sapient-er — mMmyapo.

3) B kauecTBe Hapeunil uHorga ynorpebisiorcsa ¢popmsel acc. u abl. sing.
HEKOTOPBIX CYLIECTBUTEJbHBIX H MIpHJaraTeJbHbIX CPEJHEro poaa:

multum — MHOro, oueHb, BeCbMa

multo — MHoOrum, HaMHOro, ropaszio

primum — cIliepBa, BO-II€epBbIX, BHauaJe

primo — BHepBble, MIpeXae BCEro

facile — nerko

paulum — majo-nomany

raro — peakKo

cito — ObICcTpPO

incognito — CKPBITHO, HEHM3BECTHO.

BeTpeualoTea ¥ Hapeuusi Ha -im: partim — 4acTuyHo, statim — ToTyac u Ap.

lO!Z:HOB’_V IpuJjaraTejJbHOI'o Y3HaeM, OT6paCbIBaH OKOHYAaHUA POAHUTEJIBHOI'O ITajerKa.
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CrerreHn cpaBHeHHA HapeInH
JlaTuHcKMe Hapeuus, Kak U IpujaraTejbHble, UMEIOT CTelleH! CpaBHEHUS.
1. Cpapamre/mrOM crementro Hapeuuil sRisercs opMma acc. sing. cpaBHUTENBHOM
CTeleHH COOTBETCTBYIOLIMX ITPUJIaraTelIbHbIX B CPEIHEM pofie, T.e. hopMa Ha -iUus:
longus — longe — longius
JOJTHUH — JOJIIO — JOJbllle
fortis — forte — fortius
xpabpelii — xXpabpo — xpabpee.

2. Ilpepocxonnas cTemeHs Hapeuuii obpasyercs OT

MIPeBOCXOHON

CTEeIeHH COOTBETCTBYIOHIEr0 NpHJaraTeJbHOrO NpU MHOMOIIU cyddukca -e,

KOTOpBIH pubagJideTcs BMECTO POJOBBIX OKOHYaHHUH -us, -a, -um:
longissimus — longissim-e
CaMbIﬁ lIOJ'Il"Hﬁ — IOOJIbILIE BCEro
fortissimus — fortissim-e

caMbiif Xxpabpbiii — xpabpee Bcero.

Ob6pa3nel HapeYHH H cTeleHeHd cpaBHeHHA

Hapeuus
rIpUJaraTejibHOe | MOJIOXKHTeJbHAas cpaBHUTeJbHASA IIpeBOCXOxHAas

CTeleHb creneHb CTemneHb

longus, a, um longe longius longissime

OJIUHHBINA, TONTUH

pulcher,chra, chrum | pulchre pulchrius pulcherrime

Kpacusblit

tener, éra, érum tenére tenerius tenerrime

HEeXHBIH

celer, éris, ére celeriter celerius celerrime

GBICTPBIHN

brevis, e breviter brevius brevissime

KOPOTKHUH

crudglis, e crudeliter crudelius crudelissime

JKecToKuH

facilis, e facile facilius facillime

JIEPKHUH

sapiens, ntis sapienter sapientius sapientissime

MYZApPBIH

atrox, Ocis atrociter atrocius atrocissime

SIPOCTHBIH

bonus, a, um bene melius optime

OO0 pBIH

malus, a, um male pejus pessime

JI0XOH

parvus, a, um paulum minus minime

MaJieHbKH T

magnus, a, um magnopére magis maxime

BoJbIION

multi, ae, a multum plus plurimum

MHOTHEe

citus, a, um ckopblii | cito citius citissime
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TEKCT

1. De templis

Homines in oppidis et in urbibus templa aedificdbant. Templum domus
dei putabatur. Deus in caeld et in templd habitat. Saepe in periciilis deus
in templd oratur. In multis terris templa aurd argentoque pulchre
ornabantur. Graeci in templis simulacra dedrum collocdbant. Romani
etiam gladios et scuta, praedam belli, in templis deis praebébant et
consecrabant. Antiqui populi multos deos colébant. In templis deis
sacrificabant. Multae feriae sacrae erant. Christiani autem unum deum
Jesum Christum usque ad tempus nostrum colunt.

2. Citius, altius, fortius. Potius sero, quam nunquam. Mos erat
Spartandrum breviter respondere, fortiter pugnare, patienter et constanter
labores tolerare, honeste vivére. Lednes facilius vincuntur, quam tigres.
Facilius est dicére, quam agére. Gratius ex ipsd fonte bibuntur aquae.
Canis timidus vehementius latrat, quam mordet. Bene, recte putas!
Sapientissime agebat Bias dicens: “Omnia mea mecum porto”.

JIJEKCUYECKUU MUHUMYM

oro, -are 1 npocuTh, MOJUThH feriae, -drum f nmpasgHuUK

colloco, -are 1 cTaBUTH, IOMELLATh potius ckopee, gyuiile, BepHee

constanter rnmocTosHHO, CTOHKO patienter teprnenuso

gladius, -ii m meu toléro, -are 1 Tepmners, MEPEeHOCHTH

scutum, -i n muT honeste uectHO

praebeo, -ére 2 gaBaTh, IIOCTABIATD, tigris, -is m f Turp, Turpuna
IOCTAaBJIATH ipse, ipsa, ipsum cam, caMbIi

consécro, -are 1 nmocBAuIaTh rectus, a, um npaMoil, NpaBUJIbHBII

sacrifico, -are 1 NPUHOCHUTH KePTBY

YIIPAKHEHUA

1. Beimuinure U3 TeKcTa U IpeNJIOKEHHH YpOKa Hapeuus, olpelesIuTe
HUX CTeleHb, JONMUIINTE HeJOCTAIIHe CTelIeH! CPABHEHUA.

2. [Ipockyonsiiite: templum pulcherrimum, homo honestior, gladius
acer.

3. Ilpocniparaiite B praes. u imperf. ind. act. u pass.: orare, colére,
praebere.

4. ObpasyiiTe Hapeums OT CJEAYIOIIMX MpUJaraTtelbHbIX: lentus, a,
um — MeIJIeHHBbIH; gravis, e — Tsawesblil; gratus, a, um — IIPUATHBIN;
altus, a, um — Bbicokmit; crudélis, e — :xecrokuii; bonus, a, um —
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RoOpbid; benevolens, entis - 6GaarockJoHHBIH; vivus, a, um — KUBOK;
gracilis, e — usamusbIi; jucundus, a, um — NIPUATHBIHA, Becelablil; certus,
a, um — onpeAeJeHHbIH, BepHbIII.

5. ObpaayiiTe cTelleHN CpPaBHEHHS OT CJelyIOIIMX Hapeuwit: raro, prudenter,
difficile, honeste, misére, acriter, pauperiter, terribile, alte, similiter.

6. Onpenenure, K KaKUM CJI0BaM BOCXOAAT pYCCKHE JepPHBAThHI:
rf1afiuaTop U TJafZuoJIyC, CaKpAaJbHbIM, NMalUeHT, OPaTOPHA, PEKTOp; HeM.
Ferien; aursa. honest, sacrifice, oral.

7. IlepeBenuTe Ha JaTUHCKUH A3BIK:

1. Keneso mrogsiMm Goslee HeOGXOAMMO, ueM 30JI0TO U cepebpo. 2. Cpa-
Kaiica xpabpo, repeHOCH TPYAHOCTH TepleiauBo. 3. CnapTaHCKUe MaJbUHKU
JOJIKHBI OBLIM OTBeuaThb KpaTko. 4. PumisHe nounrtasn MHOrMX 6GOros.
5. HeCTHO KMTb — CUACTJIUBO JKHUTh. 6. PUMsHe B TeaTpe KpHuasH:
“IIpekpacHo, Xopolllo, npaBUIbLHO!”

GAUDEAMUS (TAYOIEAMYC)

“Gaudeamus” — 3TO cpegHeBeKOBaA cTyjleH4YecKas I[€CHSH, MCIOJHSAB-
mafcsa ydalneiicss MOJIOJEXKbIO, a TaKyKe OpOAAYMMH MeBIlaMU, MOdTaMU U
MY3blKaHTaMH, KOTOPBIX HasbIBaJIHU BaraHTamu (vagans —
CTPAHCTBYIOIIUIT).

IlomararoT, YTO mMepBOHAYAJbHBIA TEKCT MeCHH OblJ COUYHMHEH
crynenTamu [efinenpbeprckoro yuuBepcuteta B 'epmanuu B XIV Beke, u ¢
3TUX IIOD OHa cTajla MONyJApHOU B yHHUBepcuTeTax EBpoIbl, a morom u
Bcero Mupa. 3HaKoMas HaM MeJIOAHA CTapUHHOH IecHH ObljJa HaIMcaHa
dunamangckum komnosutopom HoranHom Orxenreiimom (XV B.) IIlupokoe
pacnpocTpaHeHHe 3TOT CTydeHuecKMil 'MMH umea U B Poccuu. B 1874 r.
BeqMKuN pycckuit kommnosutop I[I.M.HalikoBcKuil, HCNONb30BAB MpPeXHUMH
MOTHUB, HAIIMCAJ HOBBIH MY3bIKAJbHBINA BapyaHT IJIA Xopa U (popTenuaHo.

EcTb HecKONBbKO MepeBOJOB MEeCHU Ha pyccKUi s3biKk. OJHAKO HU OLUH
U3 HUX He ABJIAETCA TOUHBIM U O0IIeNpUHATHIM. [IpeanaraeM moacTpouHbIid
epeBoj], KOTOPBINl IMOMOXKEeT KaxXJOMy H3 Bac IMOIBITATb CBOHM CHJBI H
COUHHHUTH HOBBIH NMO3TUUECKHH BapuaHT necuu “Iayaeamyc”.
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Gau - de-a - mus i - gi-tur, Ju ~ ve-nes  dum
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1 1
Gaudeamus, igitur, } (bis) IagaiiTe ke pagoBaThcA,
1s

Juvénes dum sumus!
Post jucundam juventutem,
Post molestam senectiitem

Nos habgbit humus. — (bis)

D)

P4

Ubi sunt, qui ante nos
In munds fuere?
Vadite ad supéros,
Transite ad inféros,

} (bis)

Quos si vis vidére! — (bis)

3
Vita nostra brevis est,
Brevi finietur.
Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter,
Nemini parcgétur! — (bis)

} (bis)

4
Vivat Academia! bi
Vivant professores! } (bis)
Vivat membrum quodlibet,

Vivant membra quaelibet,
Semper sint in flore! — (bis)
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Iloxa Mbl MOJIOAbI!

I1oce Becesoil MOJIOLOCTH,
[Tocyie TATOCTHOU CTApPOCTH
Hac BozbMeT 3eMJIdA.

2
I'ne [>xe] Te, KTO npexae HAC
B [sTom] Mmupe 661117
[logHUMHUTeCh K BBILIHUM [6oram],
Cnycrutech OTTYAA K MOA3EMHBIM
[6oram],
Ecau koro saxouellb YBHUAETH.

3
AusHp Halla KOPOTKa,
CKOpO KOHYHUTCH.
CMepTb NMPUXOAUT BBICTPO,
XBaTaeT Hac APOCTHO,
Hukomy He 6yaeT molaabl!

4
Ila sapaBcTByeT Akagemus!
Ha 3apaBCTBYIOT npodeccopa!l
Ila 3apaBCTBYeT KamKablil YIeH
CcOODIIIeCTBA,
Ila sppaBCTBYET Bce Cco00111eCTBO.
IIycTb OHM Bcerjga MPOLBETAIOT!



5
Vivat et respublica
Et qui illam regunt!
Vivat nostra civitas,
Maecenatum caritas,
Qui nos hic protégunt. — (bis)

} (bis)

6
Vivant omnes virgines,
Graciles, formdsae!
Vivant et muliéres,
Tenérae, amabiles,
Bonae, laboricsae! — (bis)

1 (bis)

7
Pereat tristitia,
Pereant dolores!
Pereat diabdlus,
Quivis antiburschius
Atque irrisdres! — (bis)

} (bis)

-

5

Ila sipaBcTByeT U pecliybinKa,

U Te, KTO ero ynpasiaser!

Ila 3gpaBcTBYeT Halla OOIIMHA

M munocTtp MeleHaTORB,

Kotopbie HaM 31ech
[IOKPOBUTEIBCTBYIOT.

6
Ia 3apaBCTBYIOT BCe ME€BYLIKH,
Hzamable, Kpacusble!
Ia 3apaBCTBYIOT U JKEHIIHUHBI -
HexHble, ar06d1ue,
Io6pble, TpyaoJobuBbIe!

7
Ha cruHeTt neuass,
Ia cru"yTt ropectu!
Ila cruHeT AbSABOJ,
Besakuil Bpar 6ypia (ctyaeHTa)
U nacmemHuku!
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Sic transit gloria mundi
yP OK 30- . Tak mTpoxoAUT MHUpCKasA
(KOHTPOJIbHbLIN) cJjaBa

|
/

I. De Proserpina

Ceres dea antiqua agricolarum erat. Ceres filiam Proserpinam habgbat.
Olim Proserpina, puella pulchra, in agris pratisque Siciliae ambulabat,
cum amicis suis ludebat et flores legebat. Subito equos nigros et vehictilum
aureum videt. In vehiculc deus Pluto, rex inferdrum, sedebat. Pluto
puellam rapit et sub terram in regnum suum Tartdrum portat et eam
reginam inferdrum facit. Ceres, mater Proserpinae, quod filiam suam in
terra invenire non potérat, eam mortuam putdbat et magnd cum doldre
mortem filiae suae deflebat.

Jam terra ab Cerére non curabdtur. In terra semper frigida hiems
erat, plantae non florébant, agri ab aratoribus non arabantur. Homines et
animalia non potérant vivére.

Tum Juppiter sic Proserpinae dicit: “Per sex menses in terra vive et
sex menses sub terra cum tud marits”. Itdque nunc per sex menses
Proserpina in terra vivére potérat, et mater Ceres laeta erat. Ver et aestas
tum in terra erant. Postea Proserpina ad maritum suum sub terram
veniébat, et mater Ceres erat dolordsa, et in terra autumnus et hiems
erant, et tota natura dormiébat.

khk

II. Tud mihi séla placés, nec jam te praéter in Urbe
Férmosa (e)st oculis | | illa puélla meis.
(Tibullus)
kedk

II1. Bonpocsr aya moBTOpeHHs Marepmaia Mo JaTHHCKOMY MA3BIKY H
AHTHYHOHR KYJIBTypE:

1. Chopmynupyiite mnpaBuo MNOCTAHOBKM yAApEeHUSA B JATHHCKOM
SA3BIKE.

2. Yem 0o0'bACHsETCA CXOACTBO CJOB M3 PA3IUUYHBIX A3BIKOB, HaIlpumep,
pycck. “aBa”, jgar. “duo”, rpeu. “AYQO”, auri. “two”, HeM. “zwei”?

3. CkonbKko magexxeidr HMeeTcsi B JIATHHCKOM cKJoHeHun? Kaxum
PYCCKHMM IiafeaM coOOTBeTCTBYIOT ablativus m vocativus? B cxjIoHeHHU
KaKHX CJIOB ynotrpebJdercs vocativus, OTIMYHBIN OT nominativus?

4. Yro osHauaeTr BbIpakeHHe “BaBUJIOHCKOE CTOJIIOTBOpeHHe”?
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5. B uem pasnuuus u cxogcrso mexay I, II u III cknonennamu?

6. Uro obimero me)Kay JAaTHHCKHM CJOBOM ‘“praepositio” (mpemsor) u
pycckuM “npensior”? Kak HaspiBaeTcs TaKoil BUJ 3aHMCTBOBAHUS?

7. IlpoBenute KOHKypc Ha 3paHue “Amator Latinitatis”. Ero momyuurt
TOT, KTO B OAHOH M TOH JKe TraseTHOH cTaTbe HalJeT OOJAbIIe CJIOB,
IIpUINEJIINX B PYCCKHI SA3BIK M3 JAaTHHCKOTO.

Pumernr ITaareorn B cepegure XIX Beka
(K0JI0KOJIBHH 60JI€e IT03JHEr0 BPEeMEHH)
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8. OnpenenuTe YacTH pedyu, UX rpaMMaTudecKkue opMbl U TlepeBeUTe
Ha pyccKuii: amas, amicos, amabatur, ama, amamini, amdre, amicitia,
amabile, amate, amdtis, amantis, amor (2), amice.

9. ITouemy JIaTMHCKMHI M ApeBHErpeyeCKMil A3bIKM HasbIBalOTCA ‘“‘Kyaccuyec-
gkumn”? Yro sHAUUT “aHTHUHLIL" (rOpo, MOHETA, JIUTEPATypa, XpaM U T.1.)?

10. Yto BbI 3Haere o bore I'epmece? Kaxkomy Oory pHUMCKOro InaHTeOHa
oH cooTBercTByeT? Komy mnoxposurenbcrsoBan? Kak wusobpaxainca? UYro
CUMBOJIU3UPYET B HALIK LHV "

11. Yto oblero ¥ Kaxue pasjuuMsA Bbl MOYKeTe YKa3aTh B JpeBHerpeuecKon
MuQOIOTHH U 6ubieiickuX CKazaHUAX, IOBECTBYIOIINX O Hadase Mupa?

12. Haiigure pycckue IMOCJOBHIIBI U [OTOBODKH, COOTBETCTBYIOLIME CJIE-
AVIOUIMM JaTHHCKUM BbipakeHusim: Otium post negotium. Mala gallina,
malum ovum. Finis coronat opus. Qualis rex, talis grex.

13. Kak u Ha yeM nucanu wxoJbHUKH B [IpeBHeM Puwme?

14. Yro rakoe ‘“poramusm”’, “cynmiaeTruBu3M”’, “acurmartuueckas ¢op-
Ma”, “mepuBatr’, ““UHAMKATUR”, “accuMUIALUA”, “nIpeduKcanus’, “cydcTaH-
TUBaLuA’?

15. B yem sakmaiouajach pasHHIA B BOCIIMTAHUM M oOpazoBaHUU B Adu-
nax u Coapre?

16. Yro o3HaudaeT ciaoBo “6ubamorexa”? YUro BblI 3HaeTe o GubIMOTEKAX
B aHTUYHOCTHU? :

17. Paccraskure npeanicropuio TposHcKo#l BoiiHbI. KoMy npuHagjIexur
KJaccHyecKoe omucaHue TepoeB TposHckoili BoiHb? KTo M kKax mokasan
cyiectBoBaHue Tpou?

18. Yem mnpakTuuecku pasnuuapTcsi Tpu TtHna III  ckioHeHus
CYLIECTBUTEIbHBIX ?

19. KakuMu cioBaMM HauumHaercda “Oneunpga” Bepruiausa?

20. Iz kaxux HoIpaslesic:HH COCTOAJ PUMCKHMI JIETHOH M KakK Obix
BOOPYKeH PUMCKHIT jernoHep?

21. Yem 3aKaHYHBaJCA o(s]l 3HATHOTO PUMJISIHUHA?

22. Kakue MMeHa II0JIy4a.id PUMCKHE KEeHIIHNHBI?

23. Uro BBl yKe 3HaeTe O JaTUHCKOM rjaroje (BpeMeHa, CIpPSKeHHA,
OCHOBBI, CY(hP(PUKCHI, OKOHUIaHNF)?

24. Kak 6511 yeTpoeH aoM 6oratoro puMJjasHuHa?

25. [loyemy cy660Ta cunMTaeTcs Opa3sgHUYHbIM, HepabouuMm aHeM?

26. OT KaKoro coOLITUA MBI BelleM cBoe JeTocunciaeHue? Kto 6bl1 B aTO
BpeMsa umnepatopom Puma?

27. ObosHaubTe CerofHAUIHIOW JaTy B COOTBETCTBHH C PUMCKHUM KaJieH-
JapHBIM HcuucieHueMm (no Kanemmam, Mazam unm Homnam). B uectsr Koro
ObLIM Ha3BaHbI MECHIBl UIOJb U aBrycrt?

28. Yem naTuHCKH cuHTaKcuc (rnocrpoeHue ¢pasbl) B IPOCTOM IIpPeaso-
JKeHHUU OTJIMUaeTcH OT pyccKoro?

29. Yro BocrneBasu B necHe “I'ayzeamyc” cpelHeBeKOBble IIKOJAPbI, YTO
OHM OTBepraju?



JIATUHCKO-PYCCKHY CIIOBAPDH

A

ab (+ abl.) ot

absum, abesse oTCyTCTBOBAaTh

accipio, -ére 2 mpUHUMATS,
oJIy4aTh

acer, acris, acre ocTpbIif,
OBIIKIHA

Achilles, -is m Axwunma, repoii
“Unuaner” Tomepa

ad (+ acc.) K, IIpu, y; A4

adamo, -dre 1 Bo3JIIOOUTH

addiico, -ére 3 IpUBOLUTH

admodum oueHs, BecbMa

adsum, adesse (+ dat.)
IIPHCYTCTBOBATh; IIOMOTaTh

adulescens, -entis m 1oHoINAa,
MOJIOJOH YeJIOBEK

advenio, -ire 4 IPUXOAUTH

aedificium, -ii n cTpoenue,
3gaHue

aedifico, -are 1 cTpourts,
COOpYIKAaTh

aeger, aegra, aegrum OOJIbHOI,
HeCUYaCTHBIH

Aegyptus, -i f Eruner

Aenéas, -ae m 9Hell, repoi
“Duennnl” Bepruausa

aenigma, -matis n saraaka

aera, -ae f apa

aestas, -atis f seto

afféro, afferre mpuHOCHUTDH

ager, agri m moJe; 00JIacTb

ago, -ére 3 ruaTh, BeCTH;
IeJaTh, IIOCTYIIATh

agricola, -ae m semJieneJier]

agricultura, -ae f semnenenue

aldcer, cris, cre 6ompwIit,
0KMBJIEHHBIT

Alba Russia, -ae f Besopyccusa

albus, a, um 6eJybli, CBETJIBIA

L

alienus, a, um 4uyxoii

aliquando Hekornga, onHaKAbI

alius, a, ud gpyro#i, uHOI

alma nuraresibHad,
0JlaromeTresibHaA

alter, éra, érum BTOpOH, APyroi
(w3 nBYX)

altitudo, -inis f BbIcoTa;
rnyouna

altus, a, um ryIy60oKuMH; BLICOKMH

amabilis, e MuaBIH#, TPUATHBIN

ambtlo, -are 1 rynaars,
TIPOXaXKUBATHCS

amica, -ae f mogpyra

amicitia, -ae f gpyxb6a

amicus, -i m apyr

amo, -are 1 g00UTH

amor, -6ris m Jir060Bb

Amphitrita, -ae f Amdurpura,
0oruHa Mops

amplus, a, um o6IIUPHBI,
3HAYNUTEJbHBIHN

angustus, a, um y3KH#, TeCHBIN

animal, -dlis n »KuBoTHOE

animus, -i m ayx

annus, -1 m rogu

ante (+ acc.) mo, mepen

antea mpexknae, nepen TeM

antiburschius, -ii m
(cpeaHeBEKOBOE) IIPOTHBHUK
CTYZEHTOB

antiquus, a, um gpeBHUH,
CTAPUHHBIHA

aperio, -ire 4 OTKpBLIBATH

Apollo, -inis m Anossion

appareo, -ére 2 ABIATHCA,
NOKa3bIBATHCSA

appello, -are 1 Ha3wpIBaTH

Aprilis, -is m anpesb

apud (+ acc.) y, Bo3Je

aqua, -ae f Bozma
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arator, -0Oris m naxapb

arbor, -oris f nepeBo

aréna, -ae f mecox

argentum, -i n cepebpo

argumentum, -i n
IOKa3aTeJbCTBO

arma, -orum n (ToJIbKO BO MH.
qucJie) opyrKue

Armenia, -ae f Apmenusa

aro, -are 1 maxaTsb

ars, artis f nckycerso

arx, arcis f KpemocTb

Asia, -ae f Asusa

asinus, -i m ocei

asper, €ra, érum HIePOXOBaTBHII,
TPYIAHBIA

assido, -ére 3 caguThCH

astrum, -i n 3Besga

Atheénae, -arum f r. Apuns!

atque u, a Taxk)kKe, a HMEHHO

atrium, -ii n 3aJ B pUMCKOM
InoMme

atrociter »xecToko, 6e3:3aJI0CTHO

auctoritas, -atis f BausHne,
ABTOPHUTET

audacia, -ae f cMeJIOCTbB,
Iep30cTh

auditorium, -ii n Kyace, ayauropus

audio, -ire 4 cayimaTbh, CJABIIIATH

augeo, -ére 2 yBeJIMYHUBATh

Augustus, -i m Asryer,
PHMCKHI MMIlepaTop

Augustus, -1 m aBryer (Mecsir)

aureus, a, uim 30JI0TOH

Aurora, -ae f ABpopa, 6orunas
3apu (YyTpeHHSAA 3aps)

aurum, -i n 30JI0TO

aut uan

autem a, ke, HO, HAIIPOTHUB

autumnus, -i m oceHs

auxilium, -ii n nomors

avis, avis f nTuna

avus, -i m gen, mpeaok
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B

Bacchus, -i m Bakx (Bakx),
Apyroe umMs 6ora BUHOIEJIUS
Huouncusa

beatus, a, um cuacTauBBI,
OJrasKeHHBIH

bellum, -i n Boiina

bene xopoiro

Berolinum, -i n r. Bepauu

bestia, -ae f 3Beph

Bias, Biantis m Buaur, ogun ua
“ceMH TrpedecKUX
MyZpeios”

bibo, -ére 3 nurs

bis mgBasKIBI

bonus, a, um zo6psbIii, XOpoITHii

brevis, e KOpoTKUil, KpaTKUL

C

caecus, a, um cJjenoi

"caelum, -i n me6o

Caesar, -aris m (Gajus Julius
Caesar) Lesapp (a1t FOani
Ileszapn)

Calendae (Kalendae), -arum f-
(TONbKO BO MH. YHCJIE)
Kanennp! (1-e uncao
KaKaoro Mecsua)

canis, -is m, f cobaxa

cano, -ére 3 meThb, BOCIIEBATH

canticum, -i n mecusa

canto, -are 1 mers

capio, -ére 3 6paTh, mosy4aTh

- capitulum, -i n riaBa

Capitolium, -ii n Kamrrommii, xomm
B Pume

caput, -itis n rososa; crosuia

caritas, -atis f muiocts,
6JIaTOCKJIOHHOCTD

carmen, -inis n gecug



Carthaginiensis, -is m
KapdareHaHUH

Carthago, -inis f Kapdaren

castra, -orum n (ToOJBbKO BO MH.
4muce) Jlarepb

causa, -ae f mpuumnHa, AeJo

causa (+ gen.) mo mpuunHe,
H3-3a

cavo, -are 1 mojadbuThb, TOYUTH

cedrus, -i f Keap

celéber, bris, bre gacto
IoceIaeMblil; 3HAMeHNTHIH

celer, éris, ére OBICTPBIH

cella, -ae f »xuyasg KomHaTa

cena, -ae f 0oben, mup

ceno, -are 1 obegathp

centuria, -ae f BoeHHBIH OTPAL
u3 100 yesoBeK

cera, -ae f Bock

cerasus, -i f Bumusa

Ceres, -éris f Ilepepa, Goruus
3eMJIeAeJTU S

cerno, -ére 3 onpeneaATh,
peliaTh

certamen, -inis n cocrasaHue,
6uTBa

certus, a, um omnpejeeHHEbIH,
BepHBIA

cetéri, ae, a mpouune, ocTaJIbHEIE

charta, -ae f quct manupyca;
Kapra

chorus, -i m xopoBoz; xop

Cicéro, -onis m (Marcus Tullius
Cicéro) lHumnepon (Mapk
Tymnuii Ilnnepon)

circum (+ acc.) BOKpPYT

cito 6bICTPO

citus, a, um 6BICTPBIH,
CKOpPBIH

civis, -is m rpaxKgaHUH

civitas, -atis f rpaxmamcTBo;
o0myHa; TocyAapcTBO

clamo, -are 1 Kpuuarth

clarus, a, um sicHBIH;
3HaMEeHHUTBIH

clavus, -i m reosgp, KJINH

clipeus, -i m mur

cogito, -dre 1 MbICIUTDH, IYMATh

cognosco, -ére 3 y3HaBaTh,
[IO3HABATh

cohors, -rtis f xoropra

collis, -is m xosnm

colloco, -are 1 pasmelrnarso,
ImoMelIiaTh

colo, -ére 3 yxaXHBaTh;
MOYHUTATh

colonia, -ae f KoJslouus

color, -Oris m 1BeT

columna, -ae f KosoHHa

commodus, a, um yIo0HBIH

commotus, a, um v
o0y KIaeMbIil, TBUKUMbBIH

comminis, e o0INIt

compleo, -ére 2 HaNOJAHATH

concordia, -ae f coryuacue

condo, -ére 3 OCHOBHIBATLH

conditor, -6ris m ocrHoBaTeJ b,
yYpeauTesb

conjugo, -are 1 copsArars

conscendo, -ére 3 (+ acc.)
BCXOJAHUTH (Ha KopabJin)

consécro, -are 1 mocBAIaTh

conspicio, -ére 3 0603peBaTh

constanter mocTogHHO, TBEP/O

constituo, -ére 3 craBUTH,
yCTaHaBJINBATD

consto, -are 1 cocToATH;
OCTABATHCHA HEM3MEHHBIM

consul, -ulis m xKoncyxn

consulo, -ére 3 (+ dat.)
3aborturhesa (o xom); (+ acc.)
coBeTOBaThcA (C KeM)

contentus, a, um HOBOJBHBIN

contra (+ acc.) mpotus

copiae, -arum f (TosbKO BO MH.
YucJie) BOHCKO
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corona, -ae f BeHOK, BeHeIl

cor, cordis n ceppaile

corpus, -0ris n TeJyo

cras 3aBTpa

credo, -ére 3 BepuUTh, BEPOBAThH

cresco, -ére 3 pacTH,
BO3pacTaTh

creta, -ae f mes

crudeliter »xectoko,
0e3)KaJIoCTHO

cubictulum, -i n cnanpasa

cum (+ abl.) ¢, co (BmecrTe c)

cum (coro3) Korga; Kak TOJBKO;
XOTH

cunctus, a, um Bech,
COBOKYVIIHBIH

cur mouemy ‘

cura, -ae f sabora, crapaune

curo, -are 1 zaGoruThed,
JEeYUTH

D

de (+ abl.) ¢, oT; 0, 06

dea, -ae f borunsa

debeo, -€re 2 GBITH AOJMHBIM,
0083aHHBIM

decem pecsaTs

December, -bris m mexabpb

decimus, a, um gecATsIi

declino, -are 1 CKJIOHATH

defendo, -ére 3 samuinate

defensor, -6ris m samuTHHK

defleo, -€re 2 omnakuBaTh

deinde 3aTem, noToMm, moce

delecto, -are 1 pagosars,
yeJaXKIaTh

deleo, -ére 2 paspymars,
YHHUYTOXKATE

denique HakoHer

dens, dentis m 3y6

desertum, -i n nycreiHA
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desum, deese HemocTaBaTh, He
XBaTaTh

deus, -1 m 6or

diabdlus, -i m gbsBOM

Diana, -ae f [lmana

dico, -ére 3 rosopursh

dies, diei m (V ckJa.) ness

difficilis, e TpyaHBIH, TAMXKeNBIH

Dionysius, -ii m JInonucuit

discedo, -ére 3 yxonuts

disciplina, -ae f gucnuminua;
yueHHe

discipula, -ae f yuenuna

disciptlus, -i m yueHux

disco, -ére 3 yuwnrncs

dissimilis, e HemoxoK it

distincte oruernmBo

diu mosro

diversus, a, um pasJUYHBIH

dives, -itis 6oraTobiit

divido, -ére 3 neautn

divitiae, -arum f (TosabpKO BO MH.
yucJie) 60raTCcTBO

do, dare 1 naBathb

doceo, -ére 2 yuuth, 06y4arsh

doctor, -oris m yumrenn

doctus, a, um yueubi

dolor, -6ris m 6oxb, rope

dolorosus, a, um cKopOHBIHA

domesticus, a, um momMamTHMIHR

domicilium, -ii n gom

dominus, -i m xo3auH,
TOCTIOLNH

domus, -us f (IV cki.) nom
domum — gomoit

dormio, -ire 4 coarp

dos, dotis f mpuganoe; TasaHT

duco, -ére 3 Bectn

dulcis, e crmagkuit, mpecHbIH

dum noxka, JUIOL ObL

duo, ae, o aBa

durus, a, um TBepabIi,
CYPOBBIH



dux, ducis m BOXIb,
IMOJIKOBOJEI]

e CM. exX

ea cM. is, ea, id

ecce BOT, ce

edisco, -ére 3 BplyuUBaTh
HaN3yCTh

educo, -are 1 BOCIIUTHIBATH

efficior, effici 3 craHoBUTHCH,
JleJlaThCsi, OKa3blBAThCA

ego

egregius, a, um BhIFAOIIHiICA

elephantus, -i m cjou

eldquens, ntis KpacHOPeYHBBLH

enim Benb, 60

enuméro, -are 1 nepeducAaThb

epistila, -ae f mucemo

equester, stris, stre KOHHBIHA

equus, -1 m KOHb, JIOIIaAb

ergo WTakK, cJIef0BaTEIbHO

erro, -are 1 Oyy»KnaTsh;
omubarscA

error, -oris m omuoka

erubesco, -ére 3 KpacHeTb,
CTBIIUTHCSA

eruditio, -onis f BocniuTaHue,
o0pas3oBaHHEe

eruditus, a, um o6pa3soBaHHBIN

et u

etiam TaxKe, ele, gaxke

Europa, -ae f EBpomna

ex (e) (+ abl.) us

exemplar, -aris n obpaser

exemplum, -i n mpumMep

exerceo, -ére 2 yIpasXKHATh,
‘3aHHMAThCA

expulsus, a, um H3THAHHBIA

exsisto, -ére 3 BBICTYIIaTh,
CyIecTBOBATH

F

fabula, -ae f pacckas, 6acHd,
Mud

facilis, e jerkmit

facio, -ére 3 mesaThb

factus, a, umn cHeJaHHBIN

fama, -ae f MoJBa, CIyX, cJjiaBa

familia, -ae f cemba

fanum, -1 n cBATHJININE, XpaM

fatum, -i n pok, cyapba

febris, -is f TuxopanKa

feles, -is f xommka

felicitas, -atis f cuacThe,
fiaromosiydue

felix, -icis cuacTIUBBIHI

femina,-ae f KeHIMUHA

fenestra, -ae f oxHo

fera cm. ferus

fere mouTH, IPUOJIU3UTEIBHO

feriae, -arum f (ToJIbKO BO MH.
yuycse) JHE OTAbIXa

ferrum, -i n KeJje3o

ferus, a, um AUKHH, KeCTOKHHA

festino, -are 1 ToponuThCA,
CIICIIINTD

figlira, -ae f ouepranune, obpas

filia, -ae f mous

filius, -ii m cbIH

finio, -ire 4 KOHUYAaTB,
OKaHUYMBATH

finis, -is m mpepneJi, rpaHuIa,
KOHeI],

finitimus, a, um coceqHUI

Finnia, -ae f Quunauiusa

firmo, -are 1 yKpennasaTh,
yTBEPKAATh

firmus, a, um KpemKu,
HaJ e HBIHT

fixus, a, UM TBepPAbIH, MPOYHBLI

floreo, -ere 2 mpoiiBeTaTh,
L[BECTH

flos, floris m mBeTOK
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fluctuo, -are 1 BosHOBaTbHCA

flumen, -inis n pexa

focus, -i m ougar

fons, fontis m merounuk

formosus, a, um KpacuBbIil

fortis, e cunbHbIN; XpabpIil

fortitudo, -inis f xpa6pocTs,
cuja

Fortuna, -ae f ®opryna (cynnba)

forum, -i n mromanp, PEIHOK

fossa, -ae f pos

frater, -tris m 6par

frigidus, a, um xosoxubIil

frugifer, féra, férum
IJIOLOHOCHBI A

frustra HampacHo, TIIETHO

fugio, -ére 3 Gexars,

n3beraThb

fulmino, -are 1 meTaTh MOJHHHU

fur, furis m Bop

G

gallina, -ae f Kypuna

gaudeo, -€re 2 pagoBaTbcs

gemma, -ae f gparoueHubIi
KaMeHb

gens, gentis f miems, Hapos

genus, -éris n pox,
IIPOMCXOXKIeHHe

Georgia, -ae f I'pysua

Germania, -ae f l'epmanus

gero, -€re 3 HeCTH, BeCTH;
coBepuiatk; bellum gerére
BECTH BOHMHY

gigno, -ére 3 poxxnaTh

gladius, -ii m meu

gloria, -ae f ciagra

Gracchi, Tiberius et Gajus
I'pakxu, Tubepuii u laii,
HapoAHble TPUOYHEI B Pume

gracilis, e cTpoiinblit,
ASAIHBIA
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Graecia, -ae f I'periusa

Graecus, -i m rpek

grata cm. gratus

gratia, -ae f mpesiecTh, MHIIOCTD;
6JaroapHOCTh

gratia (+ gen.) pagu, nns

gratus, a, um OpPUATHBIH,
YTrOAHBIHN, OJiarogapHbIi

grex, -gis m crajgo; oTpsL

gymnasium, -ii n rumzacui

H

habeo, -ere 2 umern

habito, -are 1 »xursb, IpoxuBaThH

Hannibal, -bdlis m T'arnu6au,
Kap(dareHCKUH MOJKOBOMEL]

haud =He (mpu Hapeuusax)

Hector, -6ris m T'exTop, repoit
“Unnansr” 'omepa

herba, -ae f Tpara

heri Buepa

hic 3mecs

hiems, hiémis f sauma

hirundo, -inis f macrouka

Hispania, -ae f Ucnauus

historia, -ae f pacckas, ucropus

hoe sTo

hodie cerognus

Homerus, -i m I'omep

homo, -inis m gesoBex

honeste moctoiino, yectno

honor, -6ris m gects, mouecTn

honodro, -are 1 mouurars,
CJAaBUTH

hora, -ae f wac, Bpems

horridus, a, um cypossrif,
rpyobIi

hortus, -i m cag

hospitium, -ii n
TOCTEIPUUMCTBO;
FOCTHHHIIA

hostis, -is m uyskesemerr, Bpar



humilis, e HuaKu, HU3MEeHHBIH
humus, -i f 3emns, mousa
Hungaria, -ae f Bearpusa

I

ibi Tam

idem oH Ke, TOT e

Idus, Iduum f (Tosbko Bo MH.
yucse) Uasl (13-e niu 15-¢
YpcJio MecAlla)

ignis, -is m oross

ignorantia, -ae f He3HaHUe,
HeBeXKeCTBO

ille, illa, illud Tor, om

immortalis, e 6eccMepTHBIH

impavidus, a, um
HEeyCTPAaIIMBIii,
GeccTpalllHbIU

imperium, -ii n BJIacTb;
UMIEPUA

impéro, -are 1 moBeJyieBaTh,
IIPUKa3bIBATh

impluvium, -ii n BHyTpeHHHUN
IBOD

imprimis Bo-mepBbIX, 0COOEHHO

in (+ acc. u abl.) B, Ha

incertus, a, um HeBepHBIH,
HesICHbIN

incognita cM. incognitus

incognitus, a, um HeM3BECTHBIHN

incola, -ae m KHUTeJdb

inde orTyma, moaTomy

indicativus, -1 m H3BABUTEIHHOE
(HaKJIOHEeHUE)

infans, -ntis m peGenok, AUTA

inféri, -orum m 6oru
OJ3eMHOT0 IIapcTBa

influo, -ére 3 BnagaTtsb,
BJIMBATBHCSA

ingenium, -ii n Tasa#T, yM

ingens, ntis orpomMHBIHI

inimicus, -i m HempusTeJlb, Bpar

initio BHauyae

initium, -ii n "Hayamo

injuria, -ae f o6uga,
HecIpaBeIJInBOCTD

innumerabilis, e 6ecuncaeHHbIH

inquit ou(a) roBopur, crasau(a)

insania, -ae f Gesymue

instituo, -ére 3 ycraHaBIMBATB,
yUperKagarh

insto, -are 1 HacTymaTh, IPUXOAUTH

insila, -ae f ocTpoB

intellégo, -ére 3 moHuMaTh

inter (4 acc.) mexngy

interdiu B TedeHHe AHSA

intersum, interesse (+ dat.)
HaXOJUThCA MeXIY,
y4acTBOBATH

intro, -are 1 BXoauTh

introitus, -us m (IV cki.) Bxox

invenio, -ire 4 HaXOIUThH

ipse, ipsa, ipsum cam, caMbI#

ira, irae f raes

irrigo, -are 1 opoinarts,
HoJINBATh

irrisor, -0ris m HacMeIIITHHUK

is, ea, id oH; aTOT

it 3-e JgHIO ex. UmMcia OT
rjaroJia eo, ire UATH

ita Tak, TakuM 0o6paszoM

Italia, -ae f Uranusa

itdque urak, nmoatromy

iter, itinéris n yTs

itérum czoBa, oIATH

J

jacio, -ére 3 OpocaTsh

jam yxe

janua, -ae f gBepb

Jesus Christus Uucyc Xpucroc

jocus, -i m myTKa, ocTpoTa

jucundus, a, um OPUATHBIHN,
MHJIBIH
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Judaea, -ae f Uygesa

Juno, Jundnis f FOuoua

Juppiter, Jovis m Onurep

juvénis, -is m, f oHoma,
IeBYIIKa

juventus, -titis f mosmogocTs

juxta (+ acc.) BoaJyie, pagOM

L

labor, -oris m Tpyz, cTpamaHue

laboriosus, a, um
TPYAOJIIO0 U BBIH

laboro, -are 1 TpyauThes,
paborars

Lacedaemonius, -ii m
JlaKeJleMOHell, cIapTaHelr

lactina, -ae f gwipa, mpobes

laetus, a, um pagocTHBIH,
BeceJIbIH

laterna, -ae f ¢poraps

latifundium, -ii n xKpymHOe
IIoMecThbe, JaTHPyHIUA

Latinus, -i m JlatuH, napb
Jamnusa

Latinus, a, um naTuHCKui

Latium, -ii n Jlanuii, objsacth B
Wranunu

latro, -are 1 jaarsb

latus, a, um ImHpoKu

laudo, -are 1 xBaauTs

laurus, -i f gasp

laus, laudis f moxBaJa, caaBa

Lavinia, -ae f JlaBuuusa, gous
HTaJNuicKoro naps JlatuHa

lavo, -are 1 MBITB

legio, -ionis f sernon

lego, -ére 3 cobupaTh; YUTATH

lente megaenHo

leo, leonis m Jes

lepus, -0ris m zasg

lex, legis f 3akou

libellus, -1 m xkHIXKKA
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libenter oxorzo

liber, éra, érum cBoGOgHBIH

liber, libri m xkuura

libéri, -0rum m (TOJIBKO BO MH.
yucie) geTu

libéro, -are ocBoGOXKIATH

libertas, -tatis f cBoGona

licentia, -ae f BoJbHOCTB,
cBoboza

licet 2 (6e3J11TYHO) MOIKHO

lingua, -ae f A3bIK

Lipsia, -ae f Jlefimmur

Lithuania, -ae f JIursa

littéra, -ae f 6yxBa

littérae, -arum f andanur,
IUCHbMO, ITHCHMEHHOCTD

litus, -0ris n 6eper (MopcKoil)

locus, -i m MecTO

loca, -6rum n MecTHOCTD

longus, a, um IJUHHBIA, TOJTHUH

ludo, -ére 3 urparp, MyTUTH

lumen, -Inis n cBeT, cBeTOY

luna, -ae f ayHa

lupus, -i m BoJK

lux, lucis f cBer

luxuria, -ae f pockoirb

luxuriosus, a, um pPOCKOIIHBIH

Lycurgus, -i m Jukypr,
IpeBHUH 3aKOHOLATEJD
CrapTtsl

M

machina, -ae f Mmexaumsm,
MalllnHa
Maeceénas, -atis m Mermenar
magicus, a, um BoOJIIeOHbIN
magis 6osee, OoJbIlle
magister, -stri m y4uress
magistra, -ae f yuurenpauna
magnificus, a, um
BeJINKOJIEIIHbIN,
6JIarOpOIHBIH



magnitlido, -dinis f Besmunna,
BeJuune

magnus, a, um OOJIBIIOH,
BEeJIMKIH

Majus, -1 m mai

malum, -i n g6yioxo

malum, -i n 6ega, HecyacTbe

malus, -i f ga6sg0u4

malus, a, um mIoXoi, 3J0H

mane yTpoM; paHoO

manipulus, -i n ropcTh; oTpAL

Marcus, -i m Mapk, ums
cOOCTBeHHOE

mare, maris n mope

margarita, -ae KeMuy KHHa,
repJ

maritus, -1 m My, Cympyr

Mars, Martis m Mapc, 60r BOHHBI

Martialis, -is m Mapinuas,
PHMCKHUH 0T

Martius, -ii m mapT

Martius, a, um Mapcos,
oTHocAmmuiica ¥ Mapcy

mater, -tris f maTb

matrimonium, -ii n 6pakx,
CYIIPYXKEeCTBO

matrona, -ae f maTpoHa, MaTh
ceMelCcTBa

maximus, a, um BeJdHYaHINNHI

medicus, -1 m Bpau

medius, a, um cpexHu,
IPOMEIKYTOUHBI T

mel, mellis n mepg

membrum, -i n 4JeH, 4acTh

memoria, -ae f mamMaTs

mendax, acis JYKUBBINA

mens, mentis f ym; MbIicib

mensa, -ae f cToJ; Tpamesa

mensis, -is m MecsIr

Mercurius, -ii m Meprypui

metallum, -i n MetasI; pyaHUK

meus, mea, meum Mo

miles, -itis i BouH, coyzar

Minerva, -ae f Muuepsa
(Aduna)

ministra, -ae f momorENIIA

minister, -stri m moMoOIIHUK,
cayra

ministro, -are 1 caIyXuTh,
MIPUCJIYKUBATH

mirus, a, um yIUBUTETbHBIH

miser, éra, érum HeCYaCTHBIH,
OeHbIM, KATKNH

mitto, -ére 3 mochwLIATH

modeste ymMmepeHHO, CKPOMHO

modestus, a, um CKPOMHBIH

modo TOJBKO

Moldavia, -ae f MosnpaBusa

mollis, e markuit; Tuxui

molestus, a, um TATOCTHBINA

mons, ntis m ropa

monstro, -are 1 MoKasnIBaTh

monumentum, -1 n TaMATHHUK;
BOCIIOMUHaHUE

morbus, -i m 00JIe3Hb

mordeo, -€re 2 KycaTb

morior, mori 3 ymMHUpaTh

mors, -rtis f cmMepTh

mortalis, e cMepTHBIH

mortuus, a, um MepTBLIH

mos, moris m HpaB, oObIuai

Mosqua, -ae f (Moscovia)
MockBa

moveo, -ére 2 IBUTAaTh;
BOJIHOBATb

MoxX BCKope

mulier, -éris f xeHmuua

multum m=Oro

multus, a, um
MHOTOUYHUCJIeHHBIHN

mundus, -i m MHp; BceJleHHAsd

munio, -ire 4 yKpemnjaATb

murus, -i m creHa (ropojgckasd)

Musa, -ae f Mysa

musca, -ae f myxa

muto, -are 1 MeHATH, U3MEHATH
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N

nam Beib, 100

narro, -are 1 pacckasbpIBaTh

nattra, -ae f mpupoga

nauta, -ae m MOpPAK

navigo, -are 1 miaBaTh Ha
KopabJie

navis, navis f Kopa6Jsb

nec..., nec... (neque..., neque...)
1 He, U He

negotium, -ii n geJyo, sauaTHe

nemo HHUKTO

Nepttunus, -i m Henryn

neuter, tra, trum Hu ToT, HH
Ipyroi

nex, necis f y6usictso

niger, nigra, nigrum 4YepHbII

nihil guuyTo

Nilus, -i m Hwua, pexa B Erumnre

nobilis, e 3HaTHBIN, 3HAMEeHUTHIHA

noceo, -ére 2 BpeIHUThH

noctu HoOUYbIO

nolo, nolle He xXoTeTs, He
JKeJlaTh

nomen, -inis n UMsa

nomino, -are 1 Has3sIBaATH

non He

Nonae, -arum f (TospKo Bo MH.
ynceiye) Houpr (5-e unu 7-e
YHCJIO MecsIla)

nonnumquam HHOTZA

Norvegia, -ae f Hopserus

1n0S MbI

noster, stra, strum =Ham

noto, -are 1 ormeuaThb

notus, a, um M3BeCTHBIH

November, -bris m HOAODPH

novus, a, um HOBBIH

nullus, a, um HEKaKOH

Numa Pompilius Hyma
INomnunuit, nape Puma

numérus, -1 m 4ucJo
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nunc Terepb, HbIHE
nunquam HUKOTAA

nuntius, -ii m BecTHHK

nuper HeKOI'/Ja, JaBHO
nuptiae, -arum f (pl.) cBags6a

0

obsum, obesse (+ dat.) BpeguTs

occidentalis, e 3anagHbIi

occido, -ére 3 youBaTh

oceanus, -1 m oxeaH

October, -bris m okTa6pH

oculus, -i m rias

odor, odoris m 3amax

officium, -ii n gour,
00513aHHOCTDH

olim meKormga, Korma-To

oliva, -ae f onmBa, mMacJauHA

Olympus, -i m Onumm

omnis, e Bech, BCAKMUH

oppidum, -i n He6OJIBIION TOPOZ,
KpPerocThb

oppugno, -are 1 oca)XJaaThb

optime oT/IM4YHO, OUEHb XOPOIIO

opus, Opé€ris n TpyJ, TBOpeHUe

ora, -ae f Kpaii; MopcKoil Geper;
o0JIacTh

oraculum, -i n opaxys

oratio, -ionis f peup

orbis, -is m Kpyr; Kpyr 3eMeJib;
MHP

orchestra, -ae f mepenHue mecra
B TeaTpe

ornamentum, -i n yKkpaimeHue

ornatus, a, um yKpameHHBIH

orno, -are ykKpaiiaThb

oro, orare 1 pPoCUTbH, MOJIUTh

0s, 0SSis n KocThb

ostendo, -ére 3 BLICTaBJIATDH,
[IOKa3bIBaTh

ostiarius, -ii m DTpUBpPaATHUK



ostium, -ii'n yctbe, BX0k, ABepPh

otium, -ii n goeyr, oTABLIX

Ovidius, -ii m OBummii,
PUMCKHH ITO3T

ovis, ovis f oBia

ovum, ovi n g#Io

P

palma, -ae f jamoup; magbMa

palus, -Gdis f 6os0TO, 03€pO

paluster, stris, stre 6osoTHBIHK

parco, -ére 3 IaguThH

parens, -entis m, f poguTenn

pareo, -ére 2 MOBHHOBATHCA

pariter paBHO, OTMHAKOBO

paro, are 1 roToBUTh;
npuobperaThb

pars, partis f yacTts, goas

particeps, cipis yyacTBy0OUIHMH

parvulus, a, um MaJleHbKHI

parvus, a, um MaJblii,
MaJIeHbKH I

pastor, -0ris m mactyx

pater, -tris m orer

patienter Tepnenuso

patientia, -ae f Tepmenue,
TepIIeJUBOCTD

patria, -ae f pogmHa, oTeuecTBO

patrius, a, um oTedeckuii,
poaHoi

Patroclus, -i m IlaTpokJ, repoii
“Unuaner” I'omepa

patronus, -i m IHOKpPOBUTEIH,
3aITUTHUE

paulum HeMHOro, 4YyTh-4yTh

pauper, €ris GegHBIH; OeTHAK

pax, pacis f Mup, TumIHHA

pectus, -0ris n rpyap; ayiia

pedester, stris, stre memmmi

pello, -ére 3 ToNKaTh, I'HATH

per (+ acc.) uepes, BIOJb; B
TedyeHue

pereo, perire morubaTh, YMHUPATh

pericilum, -i n omacuocTh

peritus, a, um ONBITHHIH,
UCKYCHBIA

persona, -ae f macka; suio

Petropolis, -is f ITerpormons
(IleTepbypr, IleTporpam)

pirum, -i n rpyma (mion)

pirus, -i f rpymeBoe gepeBo

piscis, -is m psIba

placeo, -ere 2 upaBUTHCA, OBITH
YTOTHBIM

planéta, -ae f mianera

planta, -ae f pacrenue

platanus, -i f mrarau

plebs, -bis f mpocToit mapox,
nnebe

plenus, a, um moaHBIN

pluralis, e MHOKeCTBEHHBIH

Pluto, -onis m Ilayron

pluvia, -ae f goxap

po€ma, -matis n mmosma

poéta, -ae m 1oaT

poéticus, a, um moaTHUecKHUu

Polonia, -ae f IToapmra

pons, -ntis m mocTt

populus, -i m Hapox

poptlus, -i f Tomosab

porcus, -i m CBHUHbBSA

porta, -ae f BopoTa

porto, -are 1 HecTH, HOCHTD

positus, a, um pacHoyIoKeHHbIH

possuimn, posse MOYb, OBITH B
COCTOSAHHH

post (+ ace.) mocie, mosanu

postea mocjie Toro, IIOTOM

postquam mocJjie TOro, Kak

potentia, -ae f cuia;
BO3MOXKHOCTH _

potestas, -tatis f cuia, BaacTe

potius quam Jsydrrre, yem

praebeo, -eére 2 naBaTh,
MpeJoCTaBIATh
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praeclare mpexpacHo

praeclarus, a, um npexpacHbIN

praeda, -ae f go6biua

praemium, -ii n marpazga

praesens, ntis HacTosIIIIL,
TpUCYTCTBYIOITIHI

praesum, praeesse (+ dat.)
OBITH BOEPEAH, CTOATEH BO
ryjaBe

praeter (+ acc.) MuUMO;
KpoMe

pratum, -i n ayr

pretiosus, a, um IeHHBIH,
Jloporoi

Priamus, -i m Ipuam, maps
Tpon

primo cuHavasa

primum cmepga,
BIIEPBbBIE

primus, a, um MOepBBIH

princeps, cipis mepBsbIii, IJiaBa,
HMITEPaTOp

pro (+ abl.) aa, BmecTo; B
3aIuTy

procédo, -ére 3 BbICTYIIATh,
BBIXOIUTH

procella, -ae f cunbHas Oyps

procul ganeko '

profugus, -i m 6eruerr,
W3rHAaHHUK

proletarius, -ii m mposnerapuit
(cBobomHBIMH, HO GeTHbBII
rparkJaHuH B Prume)

promitto, -ére 3 o6emars

proprius, a, um MIPHUCYIIUA,
CcOOCTBEHHBIH

propter (+ ace.) us-za, mo
IpU4YKHe, BCJIEACTBHE

Proserpina, -ae f [Iposepnuna

prosuin, prodesse ObITh IOJIE3HBIM,
IIOMOTaTh

protégo, -ére 3
TIOKPOBUTEJILCTBOBATh

174

proverbium, -ii n mocisoBuna,
TIOTOBOPKa

prudens, ntis yMmHBIH,
6saropa3yMHBIH

prunus, -i f causa

publicus, a, um o6uiecTBeHHBIH

puella, -ae f geBouka

puer, -éri m MaJIbUUK

pugna, -ae f 6ursa

pugno, -are 1 cpakaThcd

pulcher, chra, chrum xkpacusbrii

punio, -ire 4 HaKasbIBaTh

puppis, is f kopma; KopabJb

puto, -are 1 cuurars, AyMaTh,
mmoJjiarath

Q

quae cM. qui, quae, quod

quaero, -ére 3 HCKAaThb,
CIIpalIuBaTh

quaeso roxkajyiicra (BBoJgHOe
CJIOBO)

qualis, e kakoit, Kaxoro
KayecTBa

quam Kak, 4yeM, HeXKeJln

quare II0YeMy; ITO3TOMY

quatio, -ére 3 TpscTH, TOJIKATH

quattuor uersipe

qui, quae, quod KoTOpbIii

quia Tak Kak, IOTOMY YTO

quid? uTo?

quinque OATH

Quintilis, -is m KBuaTuaNni,
OATBIA MeCSI[ pPEMCKOTO
roga (MI0Jb)

quintus, a, um OATBIHA

quis? KrTo?

quivis BCcAKHH, JIO00H

quod Tak KakK, IIOTOMY 4YTO

quod em. qui, quae, quod

quodlibet kaxoe yrogso

quot cxKoJIbKO



R

rapidus, a, um GbICTPBIX

rapio, -ére 3 xBaTaTh, IIOXHUINATH

rarus, a, um pexKui

rasus, a, um BbICKOOJIEHHBIH,
YHUCTBIN

recte IpaBUJIBHO; IIPAMO

rectus, a, um IPaBAJbHBIN;
IpAMOH

regina, -ae f mapuma

regius, a, um IapcKui

regno, -are 1 1apcTBOBaThb

regnum, -i n mapcTBo

rego, -ére 3 NpaBUTh, YIIPABJIATD

repello, -ére 3 oTTOHATH

respondeo, -ére 2 orBedyaThb

respublica (res publica), rei
publicae f rocymapctso

restituo, -ére 3 BoccTaHaBIMBATH

rex, regis m mapsb

Rhea, -ae f Pesa

rideo, -ere 2 cmessiTbCA

ripa, -ae f Geper (pekH)

rivus, -i m pydeii, IOTOK

rogo, -are 1 MpOCUTB, CIIPAIINBATDH

Roma, -ae f Pum

Romania, -ae f Pymbiauns

Romanus, -i m puMIsSHHH

Romanus, a, um pumMcKkuii

rosa, -ae f poaa

ruber, bra, brum KpacHbIH

Russia, -ae f Poccusa

Rutulus, -i m pyTyn (ineMeHHOe
UMs)

S

sacer, cra, cruim CBSIIIIeHHBIH,
CBATOH

sacrifico, -are 1 mpMHOCHUTDL
KEePTBY

saeculum, -i n Bek, IMOKoOJIeHUE

saepe 4acTo

saltber, bris, bre sgopoBbIii

salus, -Utis f smopoBbe; 61aro;
claceHue

salito, -are 1 mpuBeTCTBOBaTH

salveo, -ere 2 OBITHL 3/I0POBBIM

sano, -are 1 jJeunTh

sanus, a, um 3J0POBBI

sapiens, ntis MyzapsIi

sapientia, -ae f myapocTh

satis (sat) mocTaTo4yHO

Saturnus, -i m CarypH

saxum, -1 n ckaja, KaMeHb

scaena, -ae f cieHa TeaTpa

schola, -ae f mromaa

scientia, -ae f Hayka; sHaHUe

scio, scire 4 3HaTh; YMeTh

Scipio, -onis m Cuunuox;
Scipio Cornelius Scipio
Africanus — puMcKH#i
[IOJIKOBOIeIl 1
0oB1IIeCTBEHHBIH HesdATelb

scribo, -ére 3 mucaTb

scriptor, -oris m mnucareJib

scutum, -1 n HHT

secundum (+ acc.) BEOJb, 3a,
COIJIACHO

secundus, a, um CJaeIYIOIIHIA,
BTOPOH

seclris, -is f cekupa, Tomop

sed HO, OgHAKO, a

sedeo, -€re 2 cumeThb

sedes, -dis f cugenue; mecTo
JKUTEeJIbCTBA

seditio, -ionis f maTex, OYHT

sella,-ae f ckambs, cTyn

semper Bcerga

senator, -oris m ceHaTop

Senéca, -ae m CeHeKa, PUMCKHH
moaT u (pujocod

senectus, -tlitis f crapocTts

senex, senis m cTapuk, crapeiy

sentio, -ire 4 4YyBCTBOBaTbH
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Septsember, -bris m ceHTsa6pD

sermo, -onis m peus, pasroBop

Sero Io3JgHO

servio, -ire 4 CIOy»XHTh

servo, -are 1 coxpausThb,
criacaTtb

servus, -i m pa6, cayra

sex IIecTh

Sextilis, -is m Cexcruauii,
LIECTON MecsAl PUMCKOI'O
roja (aBrycr)

sextus, a, um mrecToin

si ecnm

sic Tak, TakuUM 06paszoM

Sicilia, -ae f Cunnana

sidus, -éris n 3Beaga

signum, -i n agak, Ie4Yars,
3HaMd

silentium, -ii n Mmomyanne

silva, -ae f jec

similis, e (4 dat.) moxobHBIif,
cxoXKui (¢ KeM-I100)

simplex, icis mpocToit

simulacrum, -i n obpas, crarysa

sine (+ abl.) Ges

singularis, e oquHOYHBIIH,
eINHCTBEeHHBIHI

sinister, stra, strum Jessrii,
MpayHbIH

sitis, -is f maxnma

situs, a, um pacmosoKeHHbIA

sive man

Slovacia, -ae f Cropaxkusa

socius, a, um coBMecTHBIH,
COIO3HBIHA

socius, -ii m CoO3HUK

sol, solis m coiHIle

solum, -i n mouBa, 3emusa

solus, a, um oxuH,
eINHCTBeHHbIN

sonus, -i m 3BYK

soror, -oris f cecTpa

Sparta, -ae f Cnapra
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Spartanus, -1 m coaprasers

specto, -are 1 cMOTpeTh,
cosepuaTh

spero, -are 1 HaleATbCA

sphaera, -ae f wrap

spiro, -are 1 gpImarh

stabilis, e ycTofiunBbIl, CTORKMH

statim Toruac, cpaay

stella, -ae f aBesga

stilus, -1 m masouka s ImcaHus;
CTHJIb

sto, stare 1 croars

strata, -ae f mocroBas, yauia

strenuus, a, um geATeNBLHBII,
PelunTeIbHbIH

studium, -ii n crpemienne,
3aHATHE

stultitia, -ae f roymocts

sub (+ acc. u abl.) mox

subito Buesamuo, BApyr

sum, esse ObITh, CYIII€CTBOBATD

supéri, -orum m BBIIITHNE
(zebecHbie) GoTH

supersum, superesse yIieJieThb,
ocTaThCs B YKUBBIX

surgo, -ére 3 mogHMMAaTbCH,
BCTaBaTh

suus, a, um CBoil

Syria, -ae f Cupusa

T

taberna, -ae f maBka; xmKuHa

tabula, -ae f qocka, xKapra

taceo, -ere 2 moJsruaThn

talis, e Taxoit (o KauecTBy)

tamen ogHakKo, HO, XKe

tandem HakoHeIs

tango, -ére 3 Kacarbcs, TporaTh

tantum ToJBKO

tantus, a, um Takoit (60JybIIOI)

Tartarus, -i m Taptap
(mox3eMHBIA MUD)



taurus, -1 ' m OBIK, BOJ
tectum, -i n KpbIilma, KPoB, AOM
templum, -i n xpam
tempus, -0ris n Bpems
teneo,-ére 2 mep:xaThb; BIaleTh
tener, tenéra, tenérum He)XHBII,
MATKAHI
terra, -ae f semisa, cTpaHa
terror, -oris m cTpax, yKac
tertius, a, um TpeTHit
theatrum, -i n Teatp

Tibullus, -i m Tubysa, pumMmckui

O3T

tigris, -is m Turp

tilia, -ae f auma

timidus, a, um pobxuii,
603U BBIH

toléro, -are 1 mepeHOCHUTH,
TeprneTh

tono, -are 1 rpemeTh, TPOXOTaTh

totidem cTosbKO Ke

totus, a, um Bech, IENbIA

tragoedia, -ae f Tparegusa

traho, -ére 3 TalquThL, BeCTH

tranquillo, -are 1 ymupoTBo-
PATH, YTUXOMHUPHBATH

tranquillus, a, um cHoKOWHBIN

trans (+ acc.) depes, 3a

transeo, transire mepexoguTh

triclinium, -ii n TpUKIANHKIH,
cTojioBasd

tridens, ntis m Tpe3ayber

tristitia, -ae f meuanb, cKOpOBL

Troja, -ae f Tpoa

Trojanus, a, um TPOSHCKHUH

tu TBI

tum Torma, B TO BpeMs

Turnus, -i m TypH, naps
PyTYJIOB

turris, -is f Gamusa

tutela, -ae f sammura, onexa

tutus, a, um Ge3omacHBIR

tuus, tua, tuum TBoOH

12—3066

U

ubi rae, xorga

Ucraina, -ae f Ykpausa

ullus, a, um KakKoii-1160

umbra, -ae f Teus

umbrosus, a, um TeHUCTHIH

unda, -ae f BosHA

unus, a, um oguH (o cueTy)

urbs, urbis f ropox

ursus, -i m mezxBenb

usque Be3fe, BILJIOTH /0

ut(i) rax

uter, utra, utrum xKoropsiii (u3
ABYX)

uterque, utraque, utrumque u
TOT, ¥ APYTO#

utilis, e mosxe3HbIH

uva, -ae f BuHorpagHas rposib

uxor, -oris f »xena, cynpyra

\%

vae! yBbI! rope!

valeo, -€re 2 OBITH 3MOPOBBIM,
VMETh CHITY

vallum, -i n Ban ,

varius, a, um pasJUYHbIN,
TIecTpblil

vasto, -are 1 omycTtollaTh,
YHUUYTOXKATH

vehémens, ntis cunabHBIHA,
CTPAaCTHBIA

vehictilum, -i n Bos, MoBO3Ka

vel sgubo, min

velociter 6nicTpo

velox, ocis GbICTPBIH, CKOPBIi

venator, -6ris m OXOTHUK

veniam dare 1 mpoimaTh

venio, -ire 4 IPpUXOJHUThH

venter, -tris m »XuBor,
JKeJyIoK, OpIoxo

ventus, -i m Berep
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Venus, -éris f Benepa

ver, veris n BecHa

verbum, -i n cJjioBO; riaroJ

veritas, -tatis f ucruna

verto, -ére 3 IMOBOPAYUBATE,
obpaIarsb

verus, a, Um MCTHUHHBIN, BePHBIA

vester, stra, strum sarm

vestibtilum, -i n nepeguuit aBOP

vestimentum, -i n maartse,
ozexaa

veto, -are 1 sampemniats

vetus, téris crapei, cTapUHHBIHN

vetustus, a, um crapsii,
OpPEeBHUH

via, viae f myTs, yauna, mopora

viator, -6ris m nyTHHUK

vicinus, -i m cocep

vicinus, a, um cocegHHH

victoria, -ae f mobena

video, -ére 2 BugeTs

vilis, e memiesblii; Ipe3peHHBIR

villa, -ae f Buisa, momectne

vinco, -ére 3 mobexgaTh

vinum, -i n BuHO

vir, viri m myx, MysKunHA

virgo -ginis f gesa, meBymka

virtus, -tutis f goGsects,
Iobpogereb, JOCTOMHCTBO

vis, -, f cuna, Hacunaue

vis 2 n1umo en. 4Mcaa oT ruaroJsia
volo, velle — xorers

visito, -are 1 mocemiaTs, HaBeIaATh

vita, -ae f xxusHbp

vivo, -ére 3 »KHUTh, CYIIECTBOBATH

vivus, a, um Kusoi

volo, -d@re 1 sierars, JeTeTh

volo, velle xoreTs, »xemaTo

vollcer, cris, cre KpblLIaThIi

VOS BEI .

vox, vocis f rosoc, cji0Bo, peub

Vulcanus, -i m Byakan

vulnus, -éris n pana

vulpes, -is f guca

vult 3 muno ex. umesna ot rsaroJia
volo, velle — xoretn



PYCCKO-JIATUHCKUH CJIOBAPDL

A

a (mo) at, sed
Aduust Athenae, -arum f
Axunn Achilles, -is m

B

6acus fabula, -ae f

GenHBIN miser, éra, érum;
pauper, éris

6eper (Mopckoif) litus, -0ris n

Oeper (mobepexkbe) ora, -ae f

oeper (peuHoil) ripa, -ae f

peccMepTHBIM immortalis, e

6ubamorexa bibliothéca, -ae

guTBa certamen, -inis n;
pugna, -ae f

6iaropa3yMHbIH prudens, ntis

6aropofHbIil nobilis , e

oiaeck lumen, -inis n

Gor deus, dei m

Goruuda dea, deae f

0oJIBIIION magnus, a, um

fopoTrbca pugnare 1

Bpuraunusa Britannia, -ae f

obIcTphIi celer, éris, ére; citus,
a, um; velox, velocis

OLITH esse

B

B in (+ acc.) Ha Bompoc Kyza?
(+ abl.) na Bompoc rze?

pamn vester, stra, strum

BeJIUKHMHA magnus, a, um

pesqimyadmuili maximus, a, um

BeHOK corona, -ae f

BeHUYaTh coronare 1

BepuTh credére 3

12%

BeceJbIl laetus, a, um

BecHa ver, veris n

BecTu ducére 3

Bech, BCAKNI cunctus, a, um;
totus, a, um; omnis, omne

Belb res, rei f (V cxi.)

BHUJ, PoA genus, -éris n

Bugers vidére 2

BuJia villa, -ae f

BJIafzeTh habeére 2; tenére 2

BjaacTuTegab dominus, -i m

BO3BOAUTH aedificare 1

BOo3BpalliaThed venire 4

BO3IBHUI'aTh condére 3

BOMH miles, -itis m

Bolina bellum, -i n

BOMCKO copiae, -arum f

BOKPYT circum (+ acc.)

BoJIK lupus, -i m

Bop. fur, furis m

BoceMHaAnaTh duodeviginti

BIepenu prae (+ abl.)

Bpau medicus, -i m

BpedUuTh nocere 2

BpeMs tempus, -Oris n

BCerja semper

BCIIaxuBaTh arare 1

BCXOoAUTh conscendére 3 (+ acc.)

BTOpoO# secundus, a, umn; alter, éra,
érum

BBI VOS

BeICOKUY altus, a, um

r

laguuban Hannibal, -4lis m
rae ubi

lepmanusa Germania, -ae f
ruMHa3uA gymnasium, -ii n
raarog verbum, -i n
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roBopuTh dicére 3

roji annus, -i m

roJjioBa caput, -itis n

roJioc vox, vocis f

. T'omep Homeérus, -im

ropog, oppidum, -i n; urbs,
urbis f

rocrogua dominus, -i m

rocyzmapcTBo civitas, -tatis f

rpasKJaHuH civis, civis m

rpek Graecus, -i m

I'peniusi Graecia, -ae f

ryasaTth ambulare 1

il

naBathb dare 1

IBUTAaTh movere 2

neBouka puella, -ae f

neByllKa virgo, -inis f;
puella, -ae f

eBAHOCTBIM nonagesimus, a, umn

JleBATHCOTHIHM nongentesimus, a,
um

nenatb facio, facére 3

Iejo opus, opéris n; negotium,
-ii n; labor, -oris m

neHb dies, diéi m (V cki.)

nepeso arbor, -Oris f

netu libéri, -orum m;
infantes, -ntium m

Ouana Diana, -ae f

ouknii ferus, a, um

o, mepen ante (+ acc.)

Io6po bonum, -i n

nobpogetesb virtus, -tatis f

nobpsIii bonus, a, um

mousro diu ’

JoJKeHeTBOBaTh debére 2 -

rom domus, -us f (IV cki.)

Iopora via, -ae f; iter,
itinéris n

mocka tabula, -ae f
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moup filia, -ae f

AparoleHHoCTh ornamentuin,
-in -

apeBHuil antiquus, a, um

IpyT amicus, -i m

apyroi (u3 aByx) alter, éra,
érum

apyroi (u3 mHorux) alius, a, ud

aymarb cogitare 1; putare 1

ayima anima, -ae f; animus, -i m

ABIIIATH spirare 1

E

Espomna Europa, -ae f

K

JaJIKUU miser, éra, érum

sxesneso ferrum, -i n

JKeHa uxor, -oris f

sxkermuHa femina, -ae f

sKHMBOTHOe animal, -alis n;
bestia, -ae

JKU3HD Vvita, -ae f

KHUTeJb incodla, -ae m

KUTH (CYyLileCTBOBaTH) vivére 3
(mpoxxuBath) habitare 1

3

3a (B s3amury) pro (+ abl.)
3abora cura, -ae f
3aboTuThes: curare 1
3aBHCTH invidia, -ae f
sa)kurarthb incendére 3
3aKoH lex, legis f

sagdarue studium, -iin
sampernath vetare 1
3aXBaTLIBaTh capio, capére 3
samuTHUK defensor, -oris m



3Be3ga astrum, -i n; KpacuBbiil pulcher, chra,

sidus, -8ris n; stella, -ae . chrum
3Bepb bestia, -ae f KpaTko breviter
spauue aedificium, -ii n KpemnocTh arx, arcis f
3eMmienener] agricola, -ae m kpuuarh clamare 1
semiia terra, -ae f . KpbLIaThIi volucer, cris, cre
suMa hiems, hiémis f Kpblina tectum, -in
suMoii hiéme Kro? quis?
3o malus, a, um KTO CM. KOTOPBIH

3HaAMeHHuTHIHA clarus, a, um
3HaHue scientia, -ae f
3HaTh scire 4 : J
30JI0TO aurum, -i n
Jlapuunga Lavinia, -ae f
snaBp laurus, -if

%1 JIaBpoBbIH laureus, a, um
nacrouka hirundo, -inis f

uet gatuackuii Latinus, a, um
us ex, e (+ abl.) neB leo, leonis m
M3roTaBJIMBaTh praeparare 1 nererna fabula, -ae f
uayuarh discére 3 nerxutt facilis, e
umeThb habere 2 nerdge facilius
HCKyccTBoO ars, artis f JexapcTBo medicamentum, -i n
uctuHa veritas, -tatis f nexnua lectio, -onis f
ucropusa historia, -ae f nec silva, -ae f
Uranua Italia, -ae f JeTaThb volare 1

JgeTo aestas, -atis f
JIeYUTH sanare; curare 1

K . JIMYHOCTH persona, -ae f
Jolmagb equus, -i m
K (uemy-nm60) ad (+ acc.) ayHa luna, -ae f
Kak ut : ayuime melius
Kakoll (o KoJmdyecTBY) quantus; ayumui (Hamaydiouit) optimus,
(o xauecTBy) qualis, e a, um

KaMeHb lapis, -idis m JI00UTh amare 1
kapra charta, -ae f aogd homines, -num m
Kap@aren Carthago, -inis f
guura liber, -bri m , M.
korga quando; cum
KoHcyJs consul, -ulis m MaJeHbKHH parvus, a, um
KopabJsib navis, navis £ Mapk Marcus, -i m
Kopuenuit Cornelius, -ii m MaTpoHa matrona, -ae f
KOPOTKHH, KpaTKHii brevis, e maTb mater, -tris f
KOTOpBIA qui, quae, quod mamuHa machina, -ae f
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MeJIBeAb ursus, -i m

MenAJIeHHO lente

MeXxay inter (+ acc.)

MeHATb mutare 1

MecsIl mensis, -is m

meTtay1 metallum, -i n

mup (Kocmoc) mundus, -i m;
(ue BoifHa) pax, pacis f

mud fabila, -ae f

muagerer] infans, -ntis m

MmHorne multi, ae, a

MHoro multum

MHOTOUYMCJEeHHbIN multus, a, um

moyBa fama, -ae f

MOJIUTE orare 1

MOJIOZOM UeJloBeK juvénis, -is m

MonyaTh tacere 2

MOpPAK nauta, -ae m

MOYb posse

MYZpPBIH sapiens, ntis

MY, MYKUYHHa Vir, viri m

Mysa Musa, -ae f

MBI NOS

MBICJHUTH cogitdre 1

H

Ha in (+ acc. u abl.)
HaZeATbcA sperare 1
Ha3bIBaTh appellare 1;

nominare 1
HaKas3bIBaTh punire 4
HarnajgaTh oppugnare 1
Hapogn populus, -i m
HapsJ ornamentum, -i n;

vestimentum, -in
HaceJaTh habitare 1
HaykKa littérae, -arum f;

scientia, -ae
HaxoquThCcA esse; adesse
HayaJjo principium, -ii n
Ham noster, stra, strum
He non
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HebO caelum, -i n

HeoOXOAMMBII necessarius,
a, um

Henpuareab hostis, -is m;
inimicus, -i m

HECKOJIBKO, HEKOTOPhIE
nonnulli, ae, a

HecdacTHbI infélix, icis

HHKTO nemo

HU TOT, HHU Apyro# neuter, tra,
trum

Hu4uTo nihil

HOYbIO noctu

HpaB mos, moris m

0]

0 (06) de (+ abl.)

obsagares habere 2

obo3peBaTh conspicio, -ére 3

obpabaTpiBaTh colére 3

obpasoBaHubIil eruditus, a, um

o0l commiunis, e

o0pIyail mos, moris m

OI'OHb ignis, ignis m

OOUH, eIUHCTBEeHHBbIH solus,
a, um

OOHH..., Apyrou ... alter, éra,
érum

ofuH (Io cyeTy) unus, a, um

Oxean Ocednus, -i m

okHo fenestra, -ae f

Osmmn Olympus, -i m

OIBITHBIX peritus, a, um

opartop orator, -oris m

opea aquila, -ae f

opy’KHe arma, -orum (TOJBKO BO
MH. YHCJIe) n

ocaXkjaTh oppugnare 1

ocBoOOK ATk liberare 1

oceHb autumnus, -i m

OCHOBBIBaTh condére 3

ocTpoB instla, -ae f



ot ab, ex, de

orBepcTHe laclina, -ae f

oTBeyaTh respondére 2

oTABIX quies, qui€tis f;
otium, -ii n

orel pater, -tris m

oTcyTcTBOBaTh abesse

ommubarnea errare 1

oImuOKa error, -oris m

II

ITaBen Paulus, -im

naMsaTHUK monumentum, -i n

naxarthk ardare 1

nepBbId primus, a, um

mepBbIii, TJIaBHBIH princeps,
cipis

nepen, go ante (+ acc.)

IIepeHOCHTb, TepneTsh tolerare 1

mmec canis, -is m

ImecHd carmen, -inis n

ITetp Petrus, -i m

nupar pirata, -ae m

mHucareiab scriptor, -oris m

nucarthb scribére 3

muchMo epistila, -ae f

m1aBaTh (Ha KopabJie)
navigare 1

mwiIoxoi malus, a, um

IInyrou Pluto, -onis m

o per (+ acc.)

nobena victoria, -ae f

nobeguresp victor, -oris m

nobexxgaTh vincére 3

mox sub (+ acc. u abl.)

mono6HbIH, moxoxuil similis, e

noxpyra amica, -ae f

nokKasbIBaTh ostendére 3;
monstrare 1

mmojie ager, agri m

nosroBoger dux, ducis m

momelnaTh collocare 1;

momoraTh adesse; adjuvare 1
(+acc.); ministrare 1;
prodesse

moMoIns auxilium, -ii n

IOPTUTDb NOCEre 2

mocie post (+ acc.)

nocklnaTh mittére 3

modecTh honor, -oris m

mounTaTh colére 3; honorare 1

mnoyeMy cur

mosMa carmen, -inis n;
poéma, -atis n

moaT poeta, -ae m

TIOABIATHCA apparére 2

MMpaBUJIbHO recte

IpeKpacHo praeclare;
pulcherrime

mpupoja natlra, -ae f

npucyTcTBoBaTh adesse (+ dat.)

IpUXOZUTH venire 4

npoHuKaTh penetrare 1

npocuTh orare 1; rogare 1

npoctoit facilis, e; simplex, icis

mpougserarh florére 2

nTuna avis, avis f

OyTHUK viator, -oris m

P

pab servus, -i m
pab6orars laborare 1
pa3JIUUYHbBIA, PasHbIN diversus,
a, um; varius, a, um
paspyiath delere 2
pacckasbiBaTh narrare 1
pacrenue planta, -ae f
pexa flumen, -inis n;
fluvius, -ii m
peub oratio, -onis £
Pum Roma, -ae f
pumckuit Romanus, a, um
poxuHa patria, -ae f
ponuTenb parens, parentis m, f
poskaarh gignére 3
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posa rosa, -ae f
Pomys Romtlus, -i m
Poccus Russia, -ae f
pbIba piscis, -is m

C

¢ (Bmecte) cum (+ abl.)
¢ (ot, u3) de, ab, ex (+abl.)
can hortus, -i m
cBeT lumen, -inis n; lux, lucis f
cBobofga libertas, -tatis f
cBoGonHbIH liber, éra, érum
CBOIl suus, sua, suum
CBAIIEHHBIH sacer, cra, crum
ceronuda hodie
cepebpo argentum, -i n
cuners sidére 2
cuja vis, -, f
Cunmnus Sicilia, -ae f
ckKasaTh dicére 3
crkaska fabula, -ae f
ciaaBa fama, -ae f;
gloria, -ae f
cJaBHBIH clarus, a, um
cjemoii caecus, a, um
cJoBo verbum, -i n
cioH elephantus, -i m
CJYIIaTh, CJBIIIATE audire 4
cMepTHBIH mortalis, e
cobaka canis, canis m, f
cobCcTBeHHBIN proprius, a, um
coigat miles, -itis m
coyHIEe sol, solis m
cocen vicinus, -i m
coceruuii finitimus, a, um
Cnapra Sparta, -ae f
crnaprasel; Lacedaemonius, -ii m
cIlapTaHCKMi Spartanus, a, um;
Lacedaemonius, a, um
cracaTh servare 1
craTe dormire 4
cupArats conjugare 1
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cpa)kaTbcsa pugnare 1

cpa)keHHe certamen, -inis n;
proelium, -ii n;
pugna, -ae f

cpenu inter (+ acc.)

cTaBUTh collocare 1

cTapblil antiquus, a, um; vetus,
-éris; vetustus, a, um

cTeHa murus, -i m

cTo centum

croyguna caput, -itis n

crpana terra, -ae f

ctpouts aedificare 1

cynpba fatum, -i n;
forttina, -ae f

cypoBo crudeliter

CYIIIeCTBOBATD esse

cuacTianuBo feliciter

cuactiauBeiii felix, felicis

clleHa scaena, -ae f

cerd filius, -ii m

T

TaKoi (110 KoJMYecTBy) tantus;
(o kayecTBy) talis, e

TBO# tuus, tua, tuum

Teatp theatrum, -i n

TeHb umbra, -ae f

TepIiesiuBo patienter

TOJIBKO tantum

TpaBa herba, -ae f

Tperuit tertius, a, um

TPUALATHIN tricesimus, a, um

Tporath tango, -ére 3

Tposa Troja, -ae f

TpossiHenl Trojanus, -i m

TposgHcKUH Trojanus, a, um

TPYA (TpyaHocTh) labor, -oris m

rpyaubld difficilis, e

ThI tu

Thicssua mille

ThICAYHBIH millesimus, a, um



Y

yBaxkaTh honorare 1
YIAUBHTEJBbHBIH mirus, a, um
yKpamgars ornare 1
yKpallleHne ornamentum, -i n
yKpemaarsh firmare 1; munire 4
yM mens, mentis
yOpaBIATh, LIAPCTBOBAThH regére
(+ acc.) 3; imperare (+ acc.)
1; regnare (+ acc.) 1
ycaaxnath delectare 1
ycTaHaBiIuBarTh collocare 1;
instituére 3
‘y4JacTBOBaTh interesse (+ dat.)
yueHUK discipulus, -i m
yuenuna discipula, -ae f
yuenbiii doctus, a, um
yuurenab magister, -stri m
YUYHTeJbHHIA magistra, -ae
yuuTh (Koro-nu6o) docéere 2
yuutbes (nayuats) discére 3

X

XapaKTep mores, -um m;
ingenium, -ii n

xJeb panis, panis m

XOIUTh (IPUXOAUTH) venire 4

xoporto bene

xpabpo fortiter ,

xpabpocTth fortitudo, -inis f

xpabpsrit fortis, e

xpam templum, -i n

I

Iapb rex, regis m
napuua regina, -ae f

apcTBOBaTh regnare 1
uBectu florere 2

nsetox flos, floris m
Llep6ep Cerbérus, -i m
IMuuepon Cicéro, -6nis m

9

gac hora, -ge

YacTo saepe

yesoBeK homo, hominis m
yesjoBedecKUIl humanus, a, um
4Jepes trans (+ acc.)
JecTHO honeste

yeThbIpe quattuor

4icJo numeérus, -i m
yuTaTh legére 3

4T0 (coi03) quod

uro? quid?

uTo-1u60 aliquod

il
mkoJga schola, -ae f

9

JHelt Aenéas, -ae m
apa aera, aerae f

IO

IOnurep Juppiter, Jovis m

bz |

g ego
A3bIK lingua, -ae f
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“LINGUA LATINA”

“Moxno ¢ yBepennocmoro ymBepxdantv, uno omeuecmbenrote 2um-
HA3UU, AULEU U WUKOADL ZYMAHUNAPHOZ0 NPOPUAL NOAYHUAU COBpemert-
HOe nocobue no AAMUHCKOMY A301KY, Konopoe onpedererHo Gvotnoanum
cBoe npednaznauernue u 6ydem cnocobembobamv nobvuueruio ypobrs
0bpazobaruss Mor00020 noxorerus. Paboma abmopol, cosdabuaix cnors Job-
POmHbIL YuebHUK, DOCOTIHA BHUMAHUS HaYHOU 1 Ne0az0nLECKOT 0bUgeciBerHO-
o u 6e3 npeyBerntenus 3acayxubaem camori Guicokoid ouerxid”.

A. T1. Aanrrena,
rpod. MI'V um M. B. Aomonocosa
(“Becmuux Opebrent ucmopuw”, 1995. 4. C. 205)

“A ne 3nar Opy2020 maxozo yuebHoz0 NOCOOUR 1D AAMUHCKOMY 301~
Ky, Komopoe 0vt CHICAD MHO20CMOpOHHE nokaszviBe.ro bozamcmbo aa-
MUHCKOT AUMepantypovl Ha NpomsxeHuu boaree 00yx mwicaveremuil ee
cyuwecmboBarus”.

A-p Kapa Doccen,

TIPENOAABATEAD 4PEBHUX S3BIKCB B IMMHA3MUH,

ABTOP HECKOABKUX KHMUT

(Carl Vossen. Mutter Latein und ibre Tochter: Europas Sprachen und ibre
Herkunft. 14. Auflage. Diisseldorf, 1999. S. 215).
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